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Skëköl tö íyi ulitane yöꞌ

1 �1 Tsaw̱e ta ̱ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ, eꞌ 
yöꞌaṯ Skëköl tö. 2 Mik ieꞌ tö íyi 

ulitane tsá ̱yöꞌmi, eta ̱ká ̱waꞌñe kë ̀
ki ̱ì ku̱ꞌ yës. Ká ̱sí kë ̀taꞌ̱. Diꞌ ë ̀meꞌr 
is̱kië̱. Ká ̱dör ttsettseë. Erë Skëköl 
Wiköl shkö̀ar diꞌ tsa̱ka.̱

3 Eta ̱Skëköl tö iché: “¡Ká ̱ñinú!”

Eta ̱ká ̱ñine. 4 Ieꞌ tö isué ̱tö ká ̱
ñiwe eꞌ dör buaë, eꞌ méaṯitö ñiweie. 
Ká ̱ttsettse, eꞌ méaṯitö nañeweie. 
5 Ñiwe, eꞌ kiéitö ñiwe. Ká ̱ttsettseë, 
eꞌ kiéitö nañewe. Ekkë kanewéi̱tö 
ká ̱tsaw̱e a.̱

6 Eꞌ bule es ta ̱ieꞌ tö iché: “¡Iyönú 
wes̱ skáṯke ̱kkö̀ dapee es diꞌ shu̱a ̱
iblatoie a̱s kë ̀iwöiërwa̱ne ñì a!̱”

Íyi ulitane eꞌ wì 
tkënewam̱i

Génesis
Siꞌkuaie yëkkuö iꞌ kiè Génesis, eꞌ wà kiane chè, íyi ulitane eꞌ wì tkënewa̱mi. 

Yëkkuö iꞌ blatëule böt tsiṉí. Et tsiṉí eꞌ dör capítulo et dö̀ capítulo dabom eyök 
kí ̱et (1-11). Iët tsiṉí eꞌ dör capítulo dabom eyök kí ̱böt dö̀ capítulo dabom skey̱ök 
(12-50). Et tsiṉí eꞌ tö seꞌ a ̱íyi ko̱s eꞌ wì pakè. Ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ eꞌ yöne kew̱e. Ñies 
ñiwe, nañewe, diwö, siꞌwö ena bëkwö eꞌ yöne tsaw̱e. Es ñies dayë, ká ̱sí, iyiwak, 
seꞌ wëpa ena alakölpa, eꞌ ko̱s yöꞌ Skëköl tö, eꞌ pakè yëkkuö et tsiṉí tö. Ñies wes̱ 
sꞌditsö tsá ̱eꞌpa tö ì sulu wamblëꞌ ena ì oꞌ̱ Skëköl tö ieꞌpa tsaṯkoie inuí ̱yöki,̱ eꞌ tsoꞌ 
kitule yëkkuö et tsiṉí ki.̱ Ñies wes̱ sꞌditsö poneꞌmi ká ̱waꞌñe seṉuk ditséwö wa 
ditséwö wa ena ì kueḵi ̱sꞌttö̀ tsoꞌ taië̱ kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki,̱ eꞌ ko̱s pakè yëkkuö et tsiṉí tö.

Yëkkuö iët tsiṉí tö ikkachè seꞌ a ̱tö wes̱ Israel aleripa eꞌpa dëꞌbitu̱ wëm eköl kiè 
Abraham eꞌ wa. Israel aleripa wa Skëköl tö ibikeitsétke ká ̱ulitane wakpa tsaṯkök 
inuì ̱yöki.̱ A̱s eꞌ wà tkö,̀ eꞌ kueḵi ̱Skëköl tö Abraham klöoꞌ̱ iwák a̱. Abraham eṟblëꞌ 
Skëköl mik buaë, eꞌ kueḵi ̱Skëköl tö ittè meꞌ ieꞌ a̱. Eꞌ tsoꞌ kitule yëkkuö iët tsiṉí ki.̱

Ttè meꞌ Skëköl tö Abraham a,̱ eꞌ ë ̀meꞌitö Abraham alà Isaac ena Isaac alà 
Jacob eꞌpa a̱. Jacob ñeꞌ ë ̀kiè ñies Israel. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ aleripa kièsö Israel aleripa. 
Yëkkuö iët tsiṉí ë ̀ki ̱itsoꞌ kitule tö wes̱ Skëköl tö Abraham, Isaac ena Jacob, eꞌpa 
tsaṯkëꞌbitu̱ ibolökpa ko̱s yöki ̱a̱s ttè meꞌitö ieꞌpa a ̱eꞌ wà tkö̀ wakeꞌ.
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7 Eta ̱es iyuéitö diꞌ blatoie. Es diꞌ 
aṯe ̱ká ̱jaisheṯ ena ká ̱iꞌ ki.̱ 8 Ì yuéitö, 
eꞌ kiéitö ka̱költtö. Ekkë kanewéi̱tö 
eta ̱ká ̱de böt.

9 Eꞌ bule es ta ̱ieꞌ iché: “¡Diꞌ aṯe ̱ká ̱
iꞌ ki,̱ eꞌ eꞌ̱ dapaꞌú̱ka ̱ek tsiṉí ëm̀e a̱s 
íyök poppo döka!̱”

Eta ̱es iyöne. 10 Wé ̱íyök poppo 
deka,̱ eꞌ kiéitö íyök. Wé ̱diꞌ dapane
ka,̱ eꞌ kiéitö dayë.

Ieꞌ isué ̱tö eꞌ ko̱s dör buaë. 11 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö iché: “¡Íyök ki ̱íyi 
kuá ulitane tskinú! Ka̱kö wör taꞌ̱ 
ese, ñies kal ulitane wör taꞌ̱ ese ko̱s 
tskinú iwakmik iwakmik.”

Eta ̱es ekkëpa tskine. 12 Es íyök 
ki ̱íyi kuá ulitane tskine ka̱kö wör 
taꞌ̱ iwakmik iwakmik, ñies kal wör 
taꞌ̱ iwakmik iwakmik. Ieꞌ tö isué ̱tö 
ekkëpa ko̱s, eꞌ dör buaë. 13 Ekkë 
kanewéi̱tö eta ̱ká ̱de mañat.

14 Eꞌ bule es ta ̱ieꞌ iché: “¡Ì 
dalöburtaꞌ̱ yönú ká ̱jaì a!̱ Ekkëpa 
dör buaë ká ̱blatoie ñiwe nañe
we, ñies ikkachoie mik ta ̱diwö de 
kaw̱ö tköwoi̱e, ñies ká ̱shtaꞌ̱woi̱e 
ena duas tköke eꞌ jcheṉoie. 15 Ekkë
pa ko̱s dalöburke taië̱ ká ̱iꞌ ki.̱”

Eta ̱es iyöne. 16 Es ieꞌ tö ì 
dalöburtaꞌ̱ taië̱ ese yuéaṯ bök. 
Ikibiie dör ká ̱ñiwoi̱e ñiweie. Wéṉe 
dalöbur diösheṯ eꞌ dör oloꞌbunoie 
nañeweie. 17 Ekkëpa méaṯitö ká ̱jaì 
a ̱dalöbunoie ká ̱iꞌ ki ̱18 ñië nañeë, 
ñies ká ̱ñiwe ká ̱nañewe eꞌ blatoie. 
Ieꞌ tö isué ̱tö ekkëpa dör buaë. 
19 Ekkë kanewéi̱tö eta ̱ká ̱de tkël.

20 Eꞌ bule es ta ̱ieꞌ tö iché: “¡Iyiwak 
seṟke diꞌ a ̱dayë a,̱ eꞌ kos̱ yönú taië̱! 
¡Ñies dù ulitane yönú as̱ iu̱r kas̱hu̱k a!̱”

21 Eta ̱es iyiwak blubluë seṟke 
dayë a,̱ ekkëpa yuéitö. Ñies iyiwak 

ko̱s seṟke diꞌ a ̱ena dayë a ̱ekkëpa 
yuéitö iwakmik iwakmik. Eꞌ sù̱ dù 
ulitane yuéitö, iwakmik iwakmik.

Ieꞌ isué ̱tö ekkëpa ko̱s dör buaë. 
22 Eta ̱iyiwak yuéitö eꞌpa a ̱ieꞌ eṟ 
buaë ché ttè iꞌ wa: “aꞌ alönú taië̱, diꞌ 
ko̱s, dayë ko̱s, eꞌ wà iöḱa ̱taië̱. Ñies 
a̱s dù alör taië̱ ká ̱waꞌñe.”

23 Ekkëpa kanewéi̱tö eta ̱ká ̱de 
skeḻ.

24 Eꞌ bule es ta ̱ieꞌ tö iché: 
“¡Iyiwak seṟke ká ̱sí ki,̱ eꞌ ulitane 
yönú iwakmik iwakmik! ¡Iyiwak 
uru, iyiwak kañiru, iyiwak eꞌ̱ 
ku̱ke is̱ki,̱ ekkë ko̱s yönú iwakmik 
iwakmik!”

25 Eta ̱es ieꞌ tö iyiwak ulitane yué 
ká ̱sí ki ̱iwakmik iwakmik. Ieꞌ tö 
isué ̱tö ekkëpa ko̱s dör buaë.

26 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö iché: “Ditsö 
yuö̀sö wes̱ seꞌ es a̱s ieꞌpa tkök̀a̱sö 
ká ̱iꞌ ko̱s wökirie. Nima, dù, iyiwak 
uru, iyiwak kañiru, iyiwak eꞌ̱ ku̱ke 
is̱ki,̱ ekkë ko̱s tsoꞌ ká ̱iꞌ ki,̱ eꞌ aṯdaë 
ieꞌpa ulà a.̱”

	 27	Mik Skëköl tö sꞌditsö tsá ̱yöꞌ,
eta ̱iyuéitö wes̱ ieꞌ es;
Ieꞌpa yuéitö wëm eköl ena ala

köl eköl.
	 28	Ieꞌ eṟ buaë ché ieꞌpa a ̱iꞌ es:

“Aꞌ alaꞌr köḱa ̱taië̱,
aꞌ alönú taië̱ ká ̱ulitane ki.̱
Ká ̱iꞌ ko̱s eꞌ kané ú̱ aꞌ tö.
Nima, dù, ena iyiwak ulitane 

ekkëpa ko̱s wökir aꞌ dör, eꞌ 
wà ú̱.”

29 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Skëköl tö iché 
ieꞌpa a:̱ “Yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Íyi kuá ko̱s 
wörtaꞌ̱ ñartaꞌ̱, ese méaṯyö aꞌ a ̱
ñè. Ñies kalwö ulitane katartaꞌ̱ 

Génesis 1
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* 2.23 Hebreoie ttè kiane yënuk wëm eꞌ dör ish ena ttè kiane yënuk alaköl eꞌ dör isha.

kuꞌyartaꞌ̱ ese ko̱s méaṯyö aꞌ a ̱katè 
kuꞌyè. 30 Erë iyiwak kañiru, iyiwak 
uru ena dù, ekkëpa ko̱s a ̱ka̱kö 
méaṯyö katè.” Eta ̱es iaṯe.̱ 31 Ieꞌ isué ̱
tö ekkë ko̱s dör buaë shu̱te.̱ Ekkë 
kanewéi̱tö eta ̱ká ̱de teröl.

2 �1 Es ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ, ñies íyi 
ulitane tsoꞌ iki,̱ eꞌ yöne oṉe 

se.̱ 2 Ká ̱de kul eta ̱ì ko̱s yöꞌbitu̱itö 
eꞌ yöne oṉe, eꞌ kueḵi ̱diwö eꞌ wa 
ieꞌ kë ̀kaneblëne. 3 Eꞌ diwö wa kë ̀ieꞌ 
kaneblëneia ̱ká ̱iꞌ yuök eꞌ kueḵi ̱ieꞌ 
iché tö diwö eꞌ dör buaë. Ñies ieꞌ 
iché tö semana bit eꞌ diwö bata eꞌ 
dör batseꞌr seꞌ a.̱

Skëköl Jehová tö sꞌditsö tsá ̱yué
4 Iꞌ dör ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ tsá ̱yöneaṯ, 

eꞌ pakè.
Mik Skëköl Jehová tö ká ̱jaì ena ká ̱

iꞌ eꞌ yöꞌ, 5 eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ka̱m ieꞌ tö 
ka̱li ̱patkö̀ ká ̱iꞌ ki,̱ ñies kë ̀yi ku̱ꞌ ká ̱
kanéu̱k. Eꞌ kueḵi ̱ka̱m kal kuá tskir 
ena ka̱m ka̱kö tskir. 6 Erë diꞌ tskirke 
íyök a,̱ eꞌ tö íyök ko̱s nuweḵe. 7 Eta ̱
Skëköl Jehová tö íyök yué sꞌditsöie 
eköl wák dör wëm. Eta ̱ieꞌ tö iwöiké 
iyik a ̱ta ̱iyöne seꞌie ttsëꞌka.

8 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö ká ̱buaala 
yué ekwöki diwö tskirke eꞌ ëka,̱ 
ká ̱kiè Edén ee.̱ Eta ̱wëm yöꞌitö, eꞌ 
méaṯitö ká ̱buaala eꞌ a ̱seṉuk. 9 Ee ̱
ieꞌ tö kal ulitane wër buaꞌbuaë, 
ñies iwö dör buaë katano ese tské. 
Ká ̱buaala eꞌ shu̱sha,̱ ieꞌ tö kal tské 
bölka. Kal elka dör seṉe michoë eꞌ 
kéli. Kal iëlka eꞌ dör íyi buaë ena 
íyi suluë ese jcheṉoie eꞌ kéli.

10 Edén ká ̱shu̱a ̱diꞌ tskirke etö, 
eꞌ tö ká ̱buaala nuweḵe. Wé ̱ká ̱eꞌ 

kkö̀ döwa ̱ee ̱diꞌ eꞌ ulà jchërke 
döka ̱tkëtö. 11 Diꞌ ulà etö kiè Pisón. 
Eꞌ tkökemi ká ̱kiè Havilá, eꞌ ko̱s a.̱ 
Ká ̱eꞌ ki ̱oro tsoꞌ. 12 Oro eꞌ dör oro 
buaꞌbua. Ñies kiö̀ masmas buaꞌbua, 
ese tsoꞌ ena ák buaꞌbua kiè ónice 
ese tsoꞌ. 13 Diꞌ ulà ëtö tkökemi ká ̱
kiè Cus, eꞌ ko̱s a.̱ Eꞌ kiè Guihón. 
14 Iulà ëtö skà mir ká ̱kiè Asiria 
diwö tskirke, eꞌ ëka.̱ Eꞌ kiè Tigris. 
Eta ̱diꞌ ulà bataie, eꞌ kiè Éufrates.

15 Mik Skëköl Jehová tö wëm tsém̱i 
méaṯ ká ̱buaala aṯe ̱Edén eꞌ shu̱a ̱as̱ 
ikaneù̱itö, as̱ ikköꞌnùitö, 16 eta ̱ieꞌ tö 
ttè dalöiëno iꞌ mé ia:̱ “Ká ̱buaala eꞌ 
kéliwö ulitane katèmibö. 17 Erë íyi 
buaë ena íyi suluë ese jcheṉoie eꞌ 
kéliwö kë ̀katar. Mik kal eꞌ wö katébö, 
eta ̱beꞌ duöwaṟaë. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀ikatar.”

18 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö iché: “Kë ̀
idör buaꞌ wëm a ̱seṉuk ekörla. Sú̱yö 
ieꞌ a ̱wapie yuè eköl ikim̱uk buaë.” 
19 Eta ̱iyiwak yöꞌitö íyök wa ekkë 
ko̱s debitu̱ iwa ̱wëm a ̱suè ̱tö im̱a 
ieꞌ tö ikiè meka̱mi. Ta ̱wes̱ wëm 
tö ikiè méka ̱es iaṯe.̱ 20 Es wëm tö 
iyiwak uru ena iyiwak kañiru, ñies 
dù, ekkë ko̱s kiè méka.̱ Erë kë ̀ieꞌ 
kim̱uk ku̱ne buaë ieꞌ wapieie.

21 Eta ̱Skëköl Jehová tö wëm 
kapöwéw̱a ̱taië̱, eꞌ dalewa ieꞌ 
tö ichane yéttsa ̱etö, eꞌ chkà 
wöiéwa̱neitö. 22 Ichane eꞌ yuéitö 
alakölie ta ̱idebitu̱ iwa ̱wëm a.̱ 
23 Mik wëm tö isué,̱ eta ̱ichéitö:

“¡Iꞌ jeꞌ dör yeꞌ wák dichéwö ena 
yeꞌ wák chkà! Alaköl dëꞌka ̱wëm 
wa, eꞌ kueḵi ̱ikirdaë alaköl.” *

24 Eꞌ kueḵi ̱wëpa kë ̀seṟpaia ̱iyë ́
ena imì eꞌpa dapömik, iseṟdawa ̱

Génesis 1​, ​2
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* 3.16 Mik beꞌ alà ku̱rketke...ieꞌ döraë beꞌ wökirie: Ñies ttè eꞌ maneꞌwèm̱isö iꞌ es: Beꞌ éṉa eꞌ̱ 
alakka ̱beꞌ wëm ki,̱ erë ieꞌ eꞌ̱ alöraka ̱beꞌ ki.̱

alaköl ta.̱ Ieꞌpa böl seṟdaë ñita,̱ ta ̱
imía ̱wes̱ wák eköl ë ̀es.

25 Eꞌ kés̱kaꞌ ta ̱wëm ena alaköl 
iëteṟ sume, erë ieꞌpa kë ̀wa ̱jaë jcheṟ.

Sꞌditsö tö Skëköl ttö ̀dalösew̱éw̱a̱

3 �1 Tkabë ̀tsoꞌ etö, eꞌ eṟbikö̀ taië̱ 
sꞌkiṯöꞌwoi̱e iyiwak kañiru yöꞌ 

Skëköl Jehová tö, ekkë ko̱s tsaṯa.̱ Ká ̱
et ta ̱ieꞌ tö alaköl a ̱ichaké:

—¿Moki ̱Skëköl tö iyëꞌaṯ aꞌ a ̱tö ká ̱
buaë shu̱a ̱kal ulitane tsoꞌ, eꞌ wö kë ̀
katar yës?

2 Alaköl tö iiu̱té:
—Au, eꞌ kë ̀dör es. Ieꞌ tö saꞌ a ̱iché 

tö kal ulitane wö katarmi. 3 Erë kal 
àr ká ̱iꞌ shu̱shaë̱, eꞌ wö kë ̀katanuk, 
kë ̀eꞌ kanuk saꞌ a.̱ Eꞌ wamblé saꞌ tö, 
eta ̱saꞌ duöralur.

4 Eta ̱tkabë ̀tö iché alaköl a:̱
—Au, eꞌ dör kac̱he. Aꞌ kë ̀

duö̀pawa.̱ 5 Ieꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö 
mik kalwö eꞌ katéwa aꞌ tö, eta ̱ì dör 
buaë, ì dör suluë eꞌ jcheṟdaë aꞌ wa ̱
wes̱ ieꞌ wák wa ̱ijcheṟ es.

6 Eta ̱alaköl isué ̱tö kalwö eꞌ 
wër buaë katè. Ieꞌ éṉa ikatak íyi 
jcheṉoie buaë. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö kalwö 
batsée, katéwaitö. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ 
tö imé iwëm a,̱ eta ̱iwëm ikatéwa 
ñies. 7 Eꞌ bet ta ̱ì dör sulu, ì dör 
buaë ese a̱ne ieꞌpa éṉa, eta ̱ieꞌpa wa ̱
ijcheṉewa ̱tö ieꞌpa iëteṟ sume. Eta ̱
ieꞌpa tö kal kiè higuera, eꞌ köyök 
yué banoie eꞌ wa ieꞌpa eꞌ̱ patréwa.̱

8 Siwaꞌ̱ bitsiṟke tsá̱li,̱ eta ̱wëm 
ena ilaköl tö Skëköl Jehová shkö
kedur ká ̱buaë shu̱a,̱ eꞌ ttsé. Eꞌ yöki ̱
ieꞌpa eꞌ̱ blélur kal tsoꞌ taië̱ ese shu̱a.̱

9 Erë Skëköl Jehová tö wëm kié 
ta ̱ichaké:

—¿Wé ̱beꞌ tsoꞌ?
10 Wëm tö iiu̱té:
—Yeꞌ tö ittsé tö beꞌ shkökedur ká ̱

buaala shu̱a.̱ Yeꞌ dur sume, eꞌ kueḵi ̱
yeꞌ suane beꞌ yöki.̱ Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ eꞌ̱ 
bléwa ̱beꞌ yöki.̱

11 Eta ̱Skëköl tö ieꞌ a ̱iché:
—¿Yi beꞌ a ̱iché tö beꞌ dur sume? 

Ichö́ ña tö kalwö yëꞌyö beꞌ a ̱tö kë ̀
ikatar ¿eꞌ katébö?

12 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Beꞌ tö yeꞌ a ̱alaköl meꞌ, yeꞌ 

wapieie, eꞌ tö yeꞌ a ̱kalwö mé katè. 
Eꞌ katéwayö.

13 Eta ̱Skëköl Jehová tö alaköl a ̱
ichaké:

—¿Iöḱ bö iwamblé?
Ieꞌ tö iiu̱té:
—Tkabë ̀tö yeꞌ kiṯéka,̱ eꞌ kueḵi ̱yeꞌ 

tö kalwö eꞌ katéwa.
14 Eta ̱Skëköl Jehová tö tkabë ̀a ̱

iché:
—Ì wamblé beꞌ tö, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tö 

beꞌ a ̱ichè tö iyiwak ko̱s shu̱a ̱beꞌ ë ̀
weirdaë michoë. Keḵraë beꞌ shkö
raë eꞌ̱ ku̱ule beꞌ batsiꞌ̱ ki ̱ta ̱beꞌ kkö̀ 
a ̱ká ̱po mirawa.̱ 15 Beꞌ ena alaköl 
meraaṯyö ñì bolökie. Beꞌ aleripa 
ko̱s ena alaköl aleripa ko̱s, eꞌpa aṯe ̱
ñì bolökie ñies. Alaköl aleri eköl tö 
beꞌ wökir shkaꞌ̱weṟaë ena beꞌ tö ieꞌ 
klö̀ kaniñak shkaꞌ̱weṟaë.

16 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö iché alaköl a:̱
—Mik beꞌ alà ku̱rketke eta ̱beꞌ 

weirdaë sia̱rë, idalëꞌr taië̱ eꞌ ttse
raëbö. Erë beꞌ ki ̱beꞌ wëm kiardaë 
ena ieꞌ döraë beꞌ wökirie. *

Génesis 2​, ​3
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* 3.20 Eva: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ttsëꞌka.
* 4.1 Caín: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè yeꞌ ulà a ̱ide.

17 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö iché wëm a:̱
—Beꞌ tö beꞌ alaköl ttö̀ iu̱té, kalwö 

yëꞌyö beꞌ a ̱tö kë ̀ikatar, eꞌ wà 
katébö. Eꞌ kueḵi ̱beꞌ weirdaë ñies. 
Beꞌ kueḵi ̱íyök suluꞌweṟaway̱ö. Beꞌ 
kaneblöraë darërëë beꞌ chkè yuloie. 
18 Íyök ki ̱dikaꞌchka ena ka̱kö sulusi, 
alördaë. Ñies kalwö kañiru katera
bö. 19 Beꞌ kaw̱öta ̱kaneblök darërëë 
chkoie dö̀ mik beꞌ duowa,̱ mía̱ne 
íyökie wes̱ beꞌ dör kuaë es eta.̱ Beꞌ 
yöne íyök wa, eꞌ kueḵi ̱beꞌ dörane 
íyökie.

20 Wëm tsá ̱yöne, eꞌ kiè Adán. Ila
köl dör seꞌ mì tsá.̱ Eꞌ kueḵi ̱Adán tö 
ikiè méka ̱Eva. *

21 Eta ̱Skëköl tö datsiꞌ yué ieꞌpa a ̱
iyiwak kkuölit wa, ta ̱ieꞌpa paiéitö. 
22 Eta ̱ieꞌ tö iché: “Iꞌ̱ñe ì dör buaë 
ena ì dör suluë, eꞌ jcheṟ ditsö wa ̱
wes̱ seꞌ wa ̱ijcheṟ es. Eꞌ kueḵi ̱döꞌ 
ieꞌpa miꞌ, seṉe michoë eꞌ kéli wöba
tsök katè ta ̱iseṟ michorak.”

23 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö wëm ena ilaköl 
yéttsa ̱ká ̱buaala tsoꞌ Edén eꞌ a,̱ ta ̱
ipatkémiitö íyök wakanéu̱k. Íyök 
wa wëm yöne eꞌ ki ̱ipatkémi kane
blök. 24 Ieꞌ tö itrëꞌwés̱hka, eꞌ ukuöki ̱
ta ̱ì ttsëꞌka pik taꞌ̱ tsoꞌ ká ̱jaì a ̱kiè 
kérub, eꞌpa tuléwa̱itö ká ̱buaala 
eꞌ ñalé ̱skaꞌ diwö tskirke eꞌ ëka ̱
ikköꞌnuk. Ñies tabè wöñarke dalö
löë ratkear siwaꞌ̱ ki,̱ eꞌ méaṯitö a̱s kë ̀
yi döwa̱ia ̱seṉe michoë kéli skaꞌ.

Caín tö iël kiè Abel, eꞌ ttéwa̱

4 �1 Eta ̱Adán seṉé Eva ta.̱ Eva 
duneka ̱ta ̱ilà ku̱ne wëm. Ikiè 

méka̱itö Caín. * Mik alà ku̱ne, eta ̱

Eva tö iché: “Jehová tö yeꞌ kim̱é, eꞌ 
kueḵi ̱yeꞌ alà ku̱ne eköl wëm.” 2 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱ilà skà ku̱ne ek, eꞌ kiè 
Abel, Caín ël tsirla. Abel tö obeja 
alöweḵe. Caín tö dalì kuatkeke.

3 Ká ̱et ta,̱ Caín wa ̱idali wöne, 
ese kak mí mè Jehová a ̱idalöioie. 
4 Eta ̱Abel wa ̱ieꞌ icha mí ñies. Ieꞌ 
obeja tsá ̱buaꞌbua, ese kak mí ieꞌ wa ̱
mè Jehová a.̱ Abel ena ì méitö eꞌ 
wër buaë Jehová wa. 5 Erë ieꞌ kë ̀wa ̱
Caín ena ì méitö eꞌ su̱ne es, eꞌ kueḵi ̱
Caín uluneka ̱taië̱, iwö yée suluë. 
6 Eꞌ kueḵi ̱Jehová tö Caín a ̱ichaké: 

“¿Iöḱ beꞌ ulune wö yée sulu? 7 Beꞌ tö 
ì buaꞌ ú̱pa, eꞌ̱ma beꞌ ja̱ñuke tsuleë. 
Erë ì sulu wamblébö, eꞌ kueḵi ̱ì 
sulu eꞌ̱ métër bër beꞌ panuk namuie 
eꞌ̱ aloka ̱beꞌ ki.̱ Erë beꞌ ké eꞌ̱ alökka ̱
iki.̱”

8 Ká ̱et ta,̱ Caín tö iël Abel kiémi 
kañika.̱ Mik ieꞌpa demi kañika,̱ 
eta ̱ee ̱Caín ñippéka ̱iël ta ̱eta ̱iël 
ttéwa̱itö. 9 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱bet, Jehová 
tö Caín a ̱ichaké:

—¿Wé ̱beꞌ ël Abel?
Caín tö iiu̱té:
—Yeꞌ kë ̀wa ̱ijcheṟ. Yeꞌ kë ̀dör ieꞌ 

kköꞌnukwak.
10 Skëköl tö ieꞌ a ̱iché:
—¿Iöḱ bö iwamblé es? Beꞌ ël 

ttéwaḇö, eꞌ pë ́tëne taië̱ íyök ki,̱ eꞌ 
nuí ̱tsoꞌ beꞌ ki.̱ Eꞌ ki ̱yeꞌ kaw̱öta ̱beꞌ 
weꞌikök. 11 Eꞌ kueḵi ̱beꞌ weirdaë 
íyök ki ̱wé ̱beꞌ tö beꞌ ël pë ́tköꞌwé,̱ eꞌ 
ki ̱beꞌ yerattsay̱ö. 12 Beꞌ kaneblöm̀i 
taië̱, erë kë ̀wà wörpa buaë. Beꞌ 
kaw̱öta ̱shkök ká ̱waꞌñe, kë ̀a ̱eṉo 
taꞌ̱ yës.

Génesis 3​, ​4
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* 4.25 Set: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ieꞌ tö imé.

13 Eta ̱ieꞌ tö Jehová iu̱té:
—Eꞌ darërë yeꞌ a.̱ Kë ̀yeꞌ a ̱

idalëꞌttsënuk. 14 Iꞌ̱ñe beꞌ tö yeꞌ 
u̱yéttsa ̱ká ̱iꞌ ki,̱ eꞌ ukuöki ̱ta ̱yeꞌ 
kaw̱öta ̱shkök ká ̱waꞌñe ka̱mië, kë ̀a ̱
eṉo taꞌ̱. Beꞌ kë ̀ku̱ꞌia ̱yeꞌ ta,̱ eꞌ kueḵi ̱
yi yeꞌ kuéw̱a,̱ ese tö yeꞌ tterawa.̱

15 Erë Jehová tö iiu̱té:
—Yi beꞌ ttéwa,̱ ese kí ̱weirdaë 

sia̱rë taië̱ iskéie.
Eta ̱Skëköl tö iwakyuée iwà 

kkachoie a̱s yi tö ikuéw̱a,̱ ese kë ̀tö 
ittöẁa.̱ 16 Eta ̱Caín eꞌ̱ yéttsa ̱Jehová 
wörki ̱ta ̱imía ̱ká ̱kiè Nod ee,̱ ká ̱eꞌ 
aṯe ̱Edén diwö tskirke eꞌ kke.̱

17 Eta ̱Caín seṉé ilaköl ta.̱ Idune
ka ̱ta ̱ilà ku̱ne wák dör wëm, eꞌ kiè 
Enoc. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Caín tö ká ̱yué 
et, kiè méka̱itö ilà kiè wa Enoc. 
18 Enoc dör Irad yë.́ Irad dör Mehu
jael yë.́ Mehujael dör Metusael yë.́ 
Metusael dör Lámec yë.́

19 Eta ̱Lámec seṉéwa ̱alakölpa böl 
ta.̱ Eköl kiè Adá, eköl kiè Silá. 20 Eta ̱
Adá dëꞌ alàë kiè Jabal. Eꞌ aleripa 
dör iyiwak alöu̱kwakpa eꞌ seṟke 
úla yöule datsiꞌtak wa ese a.̱ 21 Ieꞌ 
ël kiè Jubal. Eꞌ aleripa dör maꞌma 
kicha taꞌ̱ guitarra sù̱ ena maꞌma 
pulë sù̱ ese blaꞌu̱kwakpa. 22 Silá dëꞌ 
alàë ñies kiè Tubal-Caín. Eꞌ aleripa 
dör tabechka kiè bronce ena hierro 
ese stë.́ Eꞌ kutà kiè Naamá.
	 23	Ká ̱et ta ̱Lámec tö iché ilaköl

pa a:̱
“A Adá, a Silá, yeꞌ ttö̀ ttsö:́
Wëm eköl duladula tö yeꞌ shkao̱ꞌ̱,
eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tö ikötwa.̱

	 24	Yi tö Caín ttéwa,̱ eꞌ tö iské 
tueṟaë sia̱rë,

erë yi tö yeꞌ ttéwa,̱ eꞌ tö iské kí ̱
tueṟaë jaisheṯ shu̱te.̱”

25 Adán alà skà kéka̱ne ilaköl ta ̱
wák wëm. Eva tö iché: “Skëköl tö 
yeꞌ a ̱alà ské mé eköl, Caín tö Abel 
kötwa,̱ eꞌ skéie.” Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ikiè 
méka ̱Set. *

26 Ñies Set de alàë wák wëm 
kiè méka̱itö Enós. Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱
sꞌditsö tö Skëköl a ̱íyi tsá ̱kiꞌmi ena 
idalöiëꞌmi ikiè Jehová eꞌ wa.

Adán aleripa

5 �1-2 Mik Skëköl tö sꞌditsö tsá ̱
yöꞌ, eta ̱iyuéitö wes̱ ieꞌ wák es. 

Ieꞌpa yuéitö wëm ena alaköl. Ieꞌ eṟ 
buaë ché ieꞌpa a.̱ Ieꞌ tö ieꞌpa yué, eꞌ 
diwö shà ̱ta ̱ikiè méka̱itö sꞌditsö. Iꞌ 
dör Adán aleripa eꞌpa kiè.

3 Mik Adán ki ̱duas de cien eyök 
ki ̱dabom mañayök (130), eta ̱ieꞌ 
alà ku̱ne eköl, eꞌ dör wes̱ ieꞌ wák es, 
ikiè méka̱itö Set. 4 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ 
kí ̱seṉeia ̱duas cien paryök (800). 
Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ alaꞌr kí ̱ku̱ne wëpa ena 
alakölpa. 5 Es ieꞌ ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱
cien su̱liy̱ök ki ̱dabom mañayök 
(930) eta ̱ieꞌ blënewa.̱

6 Mik Set ki ̱duas de cien eyök ki ̱
skeḻ (105), eta ̱ieꞌ alà wëm kiè Enós, 
eꞌ ku̱ne. 7 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ kí ̱seṉeia ̱
duas cien kuryök ki ̱kul (807). Eꞌ 
shu̱a ̱ieꞌ alaꞌr kí ̱ku̱ne wëpa ena 
alakölpa. 8 Es ieꞌ ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱
cien su̱liy̱ök ki ̱dabom eyök ki ̱bök 
(912) ta ̱iblënewa.̱

9 Mik Enós ki ̱duas de dabom 
su̱liy̱ök (90), eta ̱ieꞌ alà wëm kiè 
Cainán, eꞌ ku̱ne. 10 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
ieꞌ kí ̱seṉeia ̱duas cien paryök ki ̱

Génesis 4​, ​5
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* 5.29 Noé: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè eṉuk.
* 6.1 Skëköl alaꞌr: Kë ̀sꞌwa ̱ijcheṟ moki ̱tö yi chéitö es. Weḻepa tö ibikeitsè tö eꞌ dör Skëköl 

biyöchökwakpaie ö aknamaie erë Jesús tö iché tö esepa kë ̀a ̱seṉukwa ̱sꞌditsö ta ̱
(Marcos 12.25). Weḻepa skà tö ibikeitsè tö eꞌ dör sꞌditsö wés̱ele seṟ suluë. Ì wambleke
rakitö ese kë ̀wër buaë Skëköl wa, eꞌ ë ̀jcheṟ seꞌ wa̱.

dabom eyök ki ̱skeḻ (815). Eꞌ shu̱a ̱
ieꞌ alaꞌr kí ̱ku̱ne wëpa ena alaköl
pa. 11 Es ieꞌ ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱cien 
su̱liy̱ök ki ̱skeḻ (905) ta ̱iblënewa.̱

12 Mik Cainán ki ̱duas de dabom 
kuryök (70), eta ̱ieꞌ alà wëm kiè 
Mahalalel, eꞌ ku̱ne. 13 Eꞌ ukuöki ̱
ta,̱ ieꞌ kí ̱seṉeia ̱duas cien paryök 
ki ̱dabom tkëyök (840). Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ 
alaꞌr kí ̱ku̱ne wëpa ena alakölpa. 
14 Es ieꞌ ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱cien 
su̱liy̱ök ki ̱dabop (910) ta ̱iblënewa.̱

15 Mik Mahalalel ki ̱duas de 
dabom teryök ki ̱skeḻ (65), eta ̱ieꞌ 
alà wëm kiè Jéred, eꞌ ku̱ne. 16 Eꞌ 
ukuöki ̱ta,̱ ieꞌ kí ̱seṉeia ̱duas cien 
paryök ki ̱dabom mañayök (830). 
Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ alaꞌr kí ̱ku̱ne wëpa ena 
alakölpa. 17 Es ieꞌ ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱
cien paryök ki ̱dabom su̱liy̱ök ki ̱
skeḻ (895) ta ̱iblënewa.̱

18 Mik Jéred ki ̱duas de cien 
eyök ki ̱dabom teryök ki ̱bök (162), 
eta ̱ieꞌ alà wëm kiè Enoc, eꞌ ku̱ne. 
19 Eꞌ ukuöki ̱ta,̱ ieꞌ kí ̱seṉeia ̱duas 
cien paryök (800). Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ alaꞌr 
kí ̱ku̱ne wëpa ena alakölpa. 20 Es 
ieꞌ ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱cien su̱liy̱ök 
ki ̱dabom teryök ki ̱bök (962) ta ̱
iblënewa.̱

21 Mik Enoc ki ̱duas de dabom 
teryök ki ̱skeḻ (65), eta ̱ieꞌ alà wëm 
kiè Matusalén, eꞌ ku̱ne. 22 Ieꞌ tö 
Skëköl ttö̀ ë ̀dalöieke. Matusalén 
ku̱ne, eta ̱ieꞌ kí ̱seṉeia ̱duas cien 
mañayök (300). Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ alaꞌr kí ̱

ku̱ne wëpa ena alakölpa. 23 Es ieꞌ 
ki ̱duas deka ̱seṟaa ̱cien mañayök 
ki ̱dabom teryök ki ̱skeḻ (365). 24 Ieꞌ 
seṉeꞌ buaë Skëköl ta,̱ eꞌ kueḵi ̱ká ̱et 
ta ̱Skëköl wa ̱ieꞌ mítseṟ ttsëꞌka, eꞌ 
kueḵi ̱kë ̀ieꞌ ku̱ꞌia.̱

25 Mik Matusalén ki ̱duas de cien 
eyök ki ̱dabom paryök ki ̱kul (187), 
eta ̱ieꞌ alà wëm kiè Lámec, eꞌ ku̱ne. 
26 Eꞌ ukuöki ̱ta,̱ ieꞌ kí ̱seṉeia ̱duas 
cien kuryök ki ̱dabom paryök ki ̱
bök (782). Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ alaꞌr kí ̱ku̱ne 
wëpa ena alakölpa. 27 Es ieꞌ ki ̱duas 
deka ̱seṟaa ̱cien su̱liy̱ök ki ̱dabom 
teryök ki ̱su̱liṯu (969) ta ̱iblënewa.̱

28 Mik Lámec ki ̱duas de cien eyök 
ki ̱dabom paryök ki ̱bök (182), eta ̱
ieꞌ alà ku̱ne wëm. 29 Eꞌ kiè mékai̱tö 
Noé. * Mik ieꞌ tö ilà kiè méka,̱ eta ̱ieꞌ 
tö iché: “Jehová tö íyök suluoꞌ̱wa.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱seꞌ kaw̱öta ̱kaneblök darë
rë ikuatkoie; erë alà iꞌ tö seꞌ keraë 
eṉuk.” 30 Noé ku̱ne, eꞌ itöki ̱Lámec 
kí ̱seṉeia ̱duas cien skey̱ök ki ̱dabom 
su̱liy̱ök ki ̱skeḻ (595). Eꞌ shu̱a ̱ilaꞌr ki ̱
ku̱ne wëpa alakölpa; 31 Es ieꞌ ki ̱duas 
deka ̱seṟaa ̱cien kuryök ki ̱dabom 
kuryök ki ̱kul (777) ta ̱iblënewa.̱

32 Noé ki ̱duas de cien skey̱ök, eꞌ 
itöki ̱ilaꞌr ku̱ne mañal. Ikibi kiè Sem. 
Ishu̱ ëḱ kiè Cam. Ibata ëḱ kiè Jafet.

Sꞌditsö ì sulu 
ë ̀wambleke keḵraë

6 �1-2 Mik sꞌditsö alönémi taië̱ 
ká ̱iꞌ ki,̱ eta ̱Skëköl alaꞌr * 

Génesis 5​, ​6
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tö isué ̱tö sꞌditsö alà busipa dör 
buaꞌbuaala. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö busipa 
wa ieꞌpa wöbatse ese tséḻur. 3 Erë 
Jehová tö iché: “Ditsö dör duötaꞌ̱wa ̱
ese wakpa. Iꞌ̱ñe ta ̱yeꞌ kë ̀tö kaw̱ö 
mepaia ̱ditsö a ̱seṉo ká ̱taië̱. Es 
iseṟdaë duas cien eyök ki ̱dabom 
böyök (120), ekkë ulat.”

4 Mik Skëköl alaꞌr bak seṉuk 
sꞌditsö alà busipa ta ̱alà koka ̱ieꞌpa 
ta,̱ eta ̱eꞌ kés̱kaꞌ ta ̱wëpa blubluë, 
ka̱kkeë̱, esepa weḻepa bak ká ̱iꞌ ki.̱ 
Ñies eꞌ ukuöki ̱wëpa esepa bakia.̱ 
Eꞌpa dör pëꞌ darërë kkeauleka ̱taië̱ 
iaꞌ̱chki ta ̱ese.

5 Jehová tö isué ̱tö sꞌditsö tö ì 
sulu ë ̀wambleke taië̱ shu̱te.̱ Ì suluë 
ë ̀bikeitseke ieꞌpa tö keḵraë. 6 Eꞌ 
kueḵi ̱Skëköl eṟ a ̱idalënene taië̱. 
Ieꞌ tö ibikeitsé: “Kë ̀yö ditsö yuöṕa.” 
7 Eta ̱ieꞌ iché: “Ditsö yöꞌ yeꞌ tö ká ̱iꞌ 
ki,̱ sú̱yö eꞌpa ew̱èw̱a. Ñies iyiwak 
ko̱s seṟke ká ̱sí ki,̱ eꞌ ew̱eṟawayö. 
¿Ìie yeꞌ tö ieꞌpa yöꞌ?” 8 Erë wëm tsoꞌ 
eköl kiè Noé, eꞌ sueḵe Jehová tö eṟ 
buaꞌ wa.

Noé tö kanò bërie yué
9 Ttè ikkë dör Noé pakè.
Noé dör wëm yësyësë Skëköl 

wörki.̱ Keḵraë ieꞌ tö Skëköl ttö̀ 
dalöieke buaë. Ieꞌ eköl ë ̀seṟke wes̱ 
Skëköl ki ̱ikiane es. 10 Ieꞌ alaꞌr dör 
mañal wëpa kiè Sem, Cam, ena 
Jafet.

11 Skëköl wörki ̱sꞌditsö tsoꞌ eꞌ̱ 
wamblök sulu ëm̀e, ñippök taië̱ 
shu̱te.̱ 12 Ieꞌ tö isué ̱tö taië̱ íyi suluë 
ë ̀tsoꞌ íyök ki.̱ 13 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö 
Noé a ̱iché: “Yeꞌ tö ibikeitsétke tö 
ditsö ko̱s tsoꞌ ká ̱iꞌ ki ̱eꞌ ew̱eṟawayö 
se.̱ Ieꞌpa ñippöke taië̱ shu̱te ̱ká ̱iꞌ 

ki.̱ Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tö ditsö ko̱s tsoꞌ 
ká ̱iꞌ ki ̱eꞌ ew̱eṟawa seṟaa ̱diꞌ taië̱ 
wa. 14 Eꞌ kueḵi ̱kanò yuö́ etö bërie 
kal buaꞌbua ese wa, eꞌ shu̱ blatö́. 
Kanò wöa̱r tsoꞌ ipamik, eꞌ wötö́ 
kiöchka dalolo bötsböts ese wa 
uꞌrki ̱ena ishu̱a ̱a̱s diꞌ kë ̀tköẁa̱ia.̱ 
15 Kanò yuö́ batsí ̱metro döka ̱cien 
eyök kí ̱dabom mañayök kí ̱skeḻ 
(135 metros) ekkë. Ñies ishoḻó̱ yuö́ 
metro döka ̱dabom böyök ki ̱böt 
ki ̱shaḇöts (22,5 metros) ekkë. Eꞌ sù̱ 
ispé yuö́ metro döka ̱dabom eyök 
kí ̱mañat kí ̱shaḇöts (13,5 metros) 
ekkë. 16 Kanò ki ̱u yuöḱa,̱ erë kanò 
kkö̀ ki ̱iulat múaṯ metro shaḇöts. 
Kanò shu̱ blatö́ mañat kuö. Ñies 
iwékkö yuö́ et kanò spé mik shko
wa̱ie kanò a.̱ 17 Diꞌ patkerayö íyi tsoꞌ 
ttsëꞌka ká ̱iꞌ ki ̱eꞌ ko̱s ew̱ow̱a. Ekkë 
duörawa ̱seṟaa ̱ká ̱waꞌñe. 18 Erë yeꞌ 
ttè meraë beꞌ a ̱tö beꞌ tsaṯkeraëyö 
kanò a ̱diꞌ yöki.̱ Beꞌ alaꞌr ena beꞌ 
alaköl ena beꞌ yakpa, eꞌpa tsú̱mi 
eꞌ̱ ta ̱kanò a.̱ 19 Eꞌ sù̱ iyiwak kuaꞌ̱ki ̱
kuaꞌ̱ki ̱tsoꞌ ká ̱sí ki,̱ eꞌ iöḿi kanò 
a ̱etö wëꞌñe etö alaki a̱s itsaṯkër 
wes̱ beꞌ es. 20 Iyiwak ko̱s iö́ kanò a.̱ 
Iyiwak kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱u̱rtaꞌ̱, iyiwak 
uru, dö̀ iyiwak eꞌ̱ ku̱ke is̱ki,̱ eꞌ ko̱s 
iöḿi kanò a,̱ etö wëꞌñe etö alaki, 
a̱s kë ̀iduölur. 21 Ñies chkè ulitane 
dapaꞌú̱ blö́ beꞌ a ̱ena iyiwak a ̱katè.”

22 Eta ̱ekkë ko̱s wakanewé ̱Noé tö 
se ̱wes̱ Skëköl tö iché ia ̱es.

Diꞌ bak taië̱ ká ̱iꞌ ki ̱

7 �1-4 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö Noé 
a ̱iché: “Iꞌ̱ñe kuiki ta ̱yeꞌ tö ka̱li ̱

patkeraë ká ̱iꞌ ki ̱döka ̱ká ̱dabom 
tkëyök (40) ñië nañeë. ¡Eꞌ wa íyi 
ulitane yöꞌ yeꞌ tö tsoꞌ ttsëꞌka ká ̱sí 

Génesis 6​, ​7
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* 7.1-4 Iyiwak batseꞌr: Eꞌ wà kiane chè iyiwak kë ̀dör ñá ieꞌpa a̱. Seꞌ weḻepa tö ichè iyiwak 
skítane.

ki,̱ eꞌ ko̱s ew̱eṟawayö yës! Erë yeꞌ tö 
isué ̱tö ditsö ulitane shu̱a ̱beꞌ ë ̀seṟke 
buaë yësyësë wes̱ yeꞌ ki ̱ikiane es. Eꞌ 
kueḵi ̱beꞌ eꞌ̱ iöḱa ̱kanò a ̱beꞌ yamipa 
ko̱s ta.̱ Ñies iyiwak batseꞌr * ko̱s 
ese tsú̱mi döka ̱kuktö wëꞌñe kuktö 
alaki. Erë iyiwak kë ̀dör batseꞌr, ese 
tsú̱mi etö wëꞌñe etö alaki. Eꞌ sù̱ ñies 
dù kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱tsú̱mi döka ̱kul 
wëꞌñe kul alaki a̱s kë ̀ieṟwa. Ko̱s ttè 
chéyö beꞌ a,̱ eꞌ wakaneú̱ es.” 5 Eta ̱eꞌ 
ko̱s wakanewé ̱Noé tö yësyësë wes̱ 
Jehová tö ieꞌ a ̱iché es.

6 Mik diꞌ bak taië̱ ká ̱iꞌ ki,̱ eta ̱
Noé ki ̱duas tsoꞌ cien teryök (600). 
7 Ieꞌ eꞌ̱ iéka ̱kanò a ̱ilaꞌr ena ilaköl 
ena iyakpa eꞌpa ko̱s ta ̱eꞌ̱ tsaṯkök 
diꞌ alörke taië̱ eꞌ yöki.̱ 8-9 Iyiwak 
batseꞌr, eꞌ sù̱ iyiwak kë ̀dör batseꞌr, 
iyiwak eꞌ̱ ku̱ke ibatsiꞌ̱ ki ̱ñies dù, 
ekkë ko̱s dewa ̱kanò a ̱Noé ta ̱bölka 
bölka wes̱ Skëköl tö iché ia ̱es.

10 Ká ̱de kul, eta ̱diꞌ tö ká ̱katémi
tke. 11 Noé ki ̱duas de cien teryök 
(600), kí ̱siꞌ et kí ̱ká ̱dabom eyök kí ̱
kul (17). Eꞌ diwö shà ̱ta ̱íyök tski
rolone ta ̱diꞌ tsoꞌ idikia̱ ̱eꞌ deka ̱taië̱ 
ká ̱waꞌñe. Ñies ká ̱jaisheṯ kköbu
rolone ta ̱diꞌ bites̱hka taië̱ ka̱lii̱e ká ̱
iꞌ ki.̱ 12 Eta ̱ka̱li ̱yëne darërëë döka ̱
ká ̱dabom tkëyök (40) ñië nañeë. 
13 Ka̱li ̱yënémi, eꞌ diwö shà ̱ta ̱Noé 
eꞌ̱ iéka ̱kanò a ̱ilaꞌr ta.̱ Ilaꞌr kiè Sem, 
Cam ena Jafet. Eꞌ sù̱ ilaköl, iyakpa 
mañal, eꞌpa eꞌ̱ iéka ̱ñies ieꞌ ta ̱kanò 
a.̱ 14 Ieꞌpa ta ̱iyiwak ulitane dewa ̱
kanò a,̱ iyiwak uru, iyiwak kañiru, 
iyiwak eꞌ̱ ku̱ke is̱ki ̱ki ̱ena dù uli
tane. Ekkë ko̱s dewa ̱kanò a ̱ieꞌpa 

ta.̱ 15 Iyiwak ko̱s ekkë dewa ̱kanò 
a ̱bölka bölka. 16 Eꞌ shu̱a ̱imí wëꞌñe 
etö alaki etö, wes̱ Skëköl tö iché 
ia ̱es. Eꞌ oṉe yës ta,̱ Skëköl tö kanò 
wékkö wötéwa.̱

17 Eta ̱ka̱li ̱yënemiie döka ̱ká ̱
dabom tkëyök (40). Wes̱ diꞌ alör 
mirka ̱es kanò batsemirka̱itö. 
18 Es diꞌ kí ̱alönèmi taië̱ ta ̱kanò 
batsemirka̱itö buaë. 19-20 Es diꞌ 
alöneka ̱taië̱ kaḇata ko̱s blubluë, 
eꞌ tsaṯa ̱jaisheṯ dö̀ metro kul ekkë. 
21 Es ko̱s íyi tsoꞌ ttsëꞌka ká ̱sí ki,̱ 
ekkëpa duolur diꞌ a ̱se.̱ Dù ko̱s, 
iyiwak uru ko̱s, iyiwak kañiru ko̱s, 
iyiwak eꞌ̱ ku̱ke is̱ki ̱ko̱s, ñies sꞌditsö 
ekkëpa ko̱s duolur yës. 22 Ì ko̱s tsoꞌ 
ká ̱sí ki ̱ttsëꞌka, eꞌ eṉewa se.̱ 23 Erë 
Noé ena ì tsoꞌ ieꞌ ta ̱kanò a,̱ eꞌpa ë ̀
tsaṯkëne. Eta ̱imalep̱a ko̱s eꞌ eṉewa. 
Es ñies iyiwak ulitane ew̱éw̱a diꞌ 
tö. Dù ulitane, iyiwak uru, iyiwak 
kañiru dö̀ iyiwak eꞌ̱ ku̱ke is̱ki,̱ ekkë 
ko̱s eṉewa seṟaa.̱  24 Es diꞌ aṯe ̱íyök 
ki ̱ká ̱döka ̱cien eyök ki ̱dabom 
skey̱ök (150) ekkë.

Diꞌ sinewa̱ne

8 �1 Erë Skëköl kë ̀éṉa Noé 
chëꞌwa. Ñies iyiwak ulitane 

tsoꞌ Noé ta ̱kanò a ̱eꞌ kë ̀chëꞌwa 
ieꞌ éṉa. Ieꞌ tö siwaꞌ̱ patké a̱s itö diꞌ 
siù̱wa̱ne ká ̱waꞌñe. Eta ̱diꞌ pasine
mine eṉaeṉa. 2 Íyök tskirolone eꞌ 
wötënene. Ñies ká ̱jaisheṯ kköbu
rolone eꞌ wötërulunene. Eta ̱ka̱li ̱
wöklönewa ̱kë ̀yërku̱ꞌia.̱ 3 Diꞌ tsoꞌia ̱
eꞌ pasirmirne eṉaeṉa. Ká ̱de cien 
eyök ki ̱dabom skey̱ök (150), eta ̱diꞌ 

Génesis 7​, ​8
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sirmir ëm̀e. 4 Eꞌ ki ̱siꞌ de teröl (6) 
diwö de dabom eyök ki ̱kul (17), eta ̱
eṟpa kanò sineka ̱kaḇata kiè Ararat 
eꞌ ki.̱ 5 Eta ̱diꞌ pasinemiie. Siꞌ de 
dabop (10), eꞌ tsá ̱diwö, eta ̱kaḇata 
ka̱kkeë̱ ese wënemitke.

6 Eꞌ ki ̱ká ̱de dabom tkëyök (40), 
eta ̱Noé tö kanò wékkö tsitsir 
kköppée. 7 Ieꞌ tö dù ölö́ sù̱, eꞌ émi 
et. Erë dù eꞌ kë ̀dëꞌia̱ne kanò a ̱ieꞌ 
u̱rke wis̱hwis̱h dö̀ mik diꞌ sine eta.̱ 
8 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö nuböl émi et 
isuoi̱e tö ká ̱sinene. 9 Erë diꞌ tsoꞌia ̱
íyök ki,̱ ka̱m isirwa,̱ eꞌ kueḵi ̱nuböl 
dene kanò a.̱ Kë ̀ieꞌ wa ̱ká ̱ulat 
poppo ku̱ne eꞌ̱ tkowa.̱ Noé tö nuböl 
klöꞌwéw̱a ̱ulà wa ta ̱itséw̱a̱neitö 
kanò a.̱

10 Ieꞌ tö iskà pané döka ̱ká ̱kul, eta ̱
ieꞌ tö nuböl skà émine. 11 Ká ̱tui
nemitke ta ̱nuböl dene, eꞌ wa ̱kal 
ulatska debitu̱ ikà ki.̱ Es Noé éṉa 
ia̱ne tö íyök kí ̱sirmir. 12 Ieꞌ tö iskà 
pané döka ̱ká ̱kul, eta ̱ieꞌ tö nuböl 
skà émine. Nuböl eꞌ kë ̀dëꞌia̱ne.

13 Mik Noé ki ̱duas tsoꞌ cien 
teryök ki ̱et (601), eta ̱íyök pasine
ne. Eta ̱siꞌ kew̱e, eꞌ tsá ̱diwö, ieꞌ tö 
kanò ki ̱u tsoꞌ eꞌ kléttsa.̱ Eta ̱ieꞌ isué ̱
tö íyök pasinene. 14 Kaw̱ö de siꞌ et 
ki ̱diwö dabom böyök ki ̱kul (27), 
eta ̱ieꞌ isué ̱tö íyök pasinene seṟaa.̱ 
15 Eta ̱Skëköl tö ieꞌ a ̱iché: 16 “Beꞌ 
eꞌ̱ yöt́tsa ̱kanò a,̱ beꞌ alaköl ta,̱ beꞌ 
alaꞌr ta,̱ beꞌ yakpa ta ̱ñies. 17 Es 
iyiwak ulitane yöĺurbö se.̱ Dù ena 

Génesis 8

Skëköl tö Noé tsa̱tkée kanò a ̱diꞌ taië̱ eꞌ yöki.̱ (Génesis 7.23)
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* 8.20 Ák kataté kaꞌ̱ie: Eꞌ wà kiane chè siꞌkuaie altar.

iyiwak uru ena iyiwak eꞌ̱ ku̱ke is̱ki ̱
eꞌ ko̱s yöĺurbö kanò a,̱ a̱s imiꞌ ká ̱
waꞌñe alönuk taië̱ ká ̱wà iökne.”

18 Es Noé alaköl ena ilaꞌr ena 
iyakpa, eꞌpa eꞌ̱ yélur kanò a.̱ 19 Es 
ñies iyiwak ulitane, uru ena kañiru 
ena iyiwak eꞌ̱ ku̱ke is̱ki,̱ ñies dù eꞌ 
ko̱s eꞌ̱ yéttsa ̱kanò a ̱se.̱ 20 Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱ieꞌ tö ák kataté kaꞌ̱ie * et Jehová 
a.̱ Eꞌ bata ki ̱ieꞌ tö iyiwak batseꞌr 
ese jché ñaꞌwéi̱tö etö etö Jehová 
dalöioie. Ñies dù batseꞌr jchéitö 
ñaꞌwéi̱tö Jehová a ̱etk etk.  21 Mik 
ishklé ̱alar buaë, eꞌ demi Jehová 
skaꞌ ta ̱ittséitö ta ̱ibikeitséitö: “Erë ́
ditsö ià ̱duladula döka ̱këchke, eta ̱
ì sulu ë ̀bikeitsekeitö. Erë kë ̀yö ká ̱
suluꞌwep̱awa̱ia ̱ieꞌpa kueḵi.̱ Es ñies 
kë ̀yö ì ko̱s tsoꞌ ttsëꞌka eꞌ ew̱èw̱aia ̱
wes̱ yö iew̱éw̱a es.

	 22	“Ká ̱iꞌ tsoꞌia,̱

eta ̱dalì kuatkërmi, iwà 
wörmi;

kaḇa tsoꞌ, ka̱se ̱tsoꞌ ñies;
ka̱li ̱tsoꞌ, duas tsoꞌ ñies;
ká ̱ñiwe tsoꞌ, ká ̱nañewe tsoꞌ 

ñies.”

Skëköl Jehová tö ittè mé Noé a̱

9 �1 Eta ̱Skëköl eṟ buaë ché Noé 
a ̱ñies ilaꞌr a ̱ta ̱ichéitö ieꞌpa 

a:̱ “Aꞌ alönú taië̱. Ká ̱waꞌñe wà iöńe 
aꞌ alaꞌr wa. 2 Ditsö yöki ̱iyiwak uli
tane suardaë. Iyiwak ulitane u̱rke 
ka̱shu̱k a ̱ena iyiwak seṟke ká ̱sí ki ̱
ena iyiwak seṟke dayë a,̱ eꞌ ko̱s aṯe ̱
aꞌ dikia̱.̱ 3 Iyiwak ulitane ena kalwö 
ena ka̱kö eꞌ katèmi aꞌ tö wé ̱kiane aꞌ 
ki ̱ese. Eꞌ ko̱s méaṯyö aꞌ a ̱katanoie. 
4 Chkè ulitane katèmi aꞌ tö, erë kë ̀
ikatar ipë ́ta,̱ seꞌ seṟke sꞌpë ́mik eꞌ 
kueḵi.̱ 5 Seꞌ seṟke sꞌpë ́mik, eꞌ kueḵi ̱
kë ̀seꞌ meneaṯ ñì ttökwa,̱ eꞌ nuí ̱taꞌ̱. 

Génesis 8​, ​9

Iꞌ dör ák katatëule kaꞌ̱ie íyi ñaꞌwo̱ie Skëköl a ̱ese. (Génesis 8.20)
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Yi tö eköl ttéwa,̱ ese kichatërdaë. Eꞌ 
sù̱ iyiwak wé ̱tö sꞌttéwa,̱ ese kaw̱öta ̱
ttèwa ̱ñies. Aꞌ wé ̱tö sꞌttéwa,̱ ese nuí ̱
patueṟaëitö yeꞌ a.̱

	 6	“Skëköl tö sꞌditsö yöꞌ wes̱ ieꞌ es,
eꞌ kueḵi ̱yi tö seꞌ ttéwa,̱
ese wák kaw̱ötaꞌ̱ ttèwa ̱wakeꞌ.

	 7	Erë aꞌ alönú taië̱,
ká ̱waꞌñe wà iö́ alaꞌr wa.”

8 Ñies Skëköl tö iché Noé a ̱ena 
ilaꞌr a:̱ 9-10 “Iꞌ̱ñe yeꞌ ttè mukeaṯ aꞌ 
a ̱ena iyiwak eꞌ̱ yéttsa ̱kanò a ̱aꞌ ta,̱ 
eꞌ ko̱s a.̱ 11 Mokië̱ yeꞌ tö aꞌ a ̱ichè 
tö yeꞌ kë ̀tö ditsö ena iyiwak tsoꞌ ká ̱
waꞌñe, eꞌ ko̱s ew̱ep̱awaia ̱diꞌ wa. Diꞌ 
kë ̀döpaia ̱ká ̱waꞌñe suluꞌu̱kwa ̱wes̱ 
itka es.” 12-13 Yeꞌ tö shkabaꞌ tkekear 
mò shu̱a ̱iwà kkachoie aꞌ a ̱ena ditsö 
ulitane a ̱tö yeꞌ ttè méaṯyö aꞌ a ̱ena 
iyiwak ko̱s a ̱keḵraë. 14 Mik yeꞌ tö 
mò patké ta ̱eꞌ shu̱a ̱shkabaꞌ tkëne eꞌ 
wërmi, 15 eta ̱yeꞌ éṉa ia̱ne tö yeꞌ ttè 
meꞌaṯbak aꞌ a ̱ena iyiwak ko̱s a ̱tö 
kë ̀yeꞌ tö ditsö ena iyiwak ulitane 
ew̱ep̱awaia ̱diꞌ wa. 16 Es mik shkabaꞌ 
tkëne mò shu̱a ̱eꞌ suéy̱ö, eta ̱bet yeꞌ 
éṉa idaa ̱tö yeꞌ ttè meꞌaṯ ditsö a ̱ena 
iyiwak ko̱s a ̱michoë keḵraë. 17 Eꞌ 
dör iwà kkachoie tö yeꞌ ttè meꞌaṯbak 
ditsö ulitane a ̱ñies iyiwak tsoꞌ ká ̱iꞌ 
ki ̱eꞌ ko̱s a.̱” Es Skëköl tö Noé a ̱iché.

Noé alà kiè Cam 
eꞌ kë ̀wa ̱iyë ́dalö̀ taꞌ̱

18 Noé alaꞌr eꞌ̱ yëꞌlur kanò a,̱ eꞌpa 
kiè Sem, Cam ena Jafet. Cam dör 
Canaán yë.́ 19 Eꞌpa mañal dör Noé 
alaꞌr. Ieꞌpa aleripa tö ká ̱wà iéne.

20 Noé dalì kuatkémi. Eꞌ shu̱a ̱uva 
kuatkéitö. 21 Ká ̱et ta ̱ieꞌ tö uva diö̀ 

shköshkö eꞌ yé ta ̱eꞌ tö ieꞌ ttéka ̱taië̱. 
Ieꞌ datsiꞌ yéttsa ̱ta ̱ia̱newa is̱ki ̱sume 
iu a.̱ 22 Cam dör Canaán yë,́ mik 
eꞌ tö iyë ́sué ̱sume, eta ̱ieꞌ mía ̱ibiyö́ 
chök iëlpa böl eꞌpa a.̱ 23 Erë Sem 
ena Jafet eꞌpa kë ̀éṉa iyë ́tër sume 
eꞌ sua̱k. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö datsiꞌ 
klöꞌwéw̱a,̱ iméka̱rakitö eꞌ̱ oꞌ bata
ki ̱ta ̱ieꞌpa shkémi tsiḵka iwötrélur 
bánet dö̀ wé ̱iyë ́tër ee ̱ta ̱ipabakéwa ̱
datsiꞌ eꞌ wa.

24 Noé tté taië̱ bloꞌ tö eꞌ tiꞌ̱neka.̱ 
Mik ieꞌ wa ̱ijcheṉewa ̱ilà tsirla ëḱ kë ̀
wa ̱ieꞌ dalöiëneꞌ, 25 eta ̱ichéitö:

“¡A̱s Canaán kaw̱ö tkö̀ suluë!
¡Ieꞌ weirdaë sia̱rë shu̱te ̱klöu

lewa ̱iëlpa böl eꞌpa kanè 
mésoie!”

	 26	Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ikí ̱chéitö:
“¡Jehová dör Sem Këköl a̱s eꞌ 

kiḵarka!̱
A̱s Canaán aleripa kaneblö ̀Sem 

aleripa a ̱ikanè mésopaie.
	 27	A̱s Skëköl kaw̱ö buaë mù Jafet 

a ̱a̱s ieꞌ alör michoë.
A̱s Jafet ditséwöpa seṟ Sem 

yamipa skaꞌ.
A̱s Canaán aleripa kaneblö̀ ieꞌ a ̱

klöulewa ̱ikanè mésopaie.”

28 Diꞌ bak taië̱ ká ̱iꞌ ki,̱ eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Noé seṉeꞌia ̱duas cien mañayök 
kí ̱dabom skey̱ök (350). 29 Mik ieꞌ 
blënewa,̱ eta ̱ieꞌ ki ̱duas tsoꞌ cien 
su̱liy̱ök ki ̱dabom skey̱ök (950).

Iꞌ dör Noé aleripa kiè

10 �1 Noé alaꞌr kiè Sem, Cam 
ena Jafet. Diꞌ bak taië̱ eꞌ 

ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa wák alaꞌr ku̱ne. 
Ikkëpa dör Noé aleripa kiè.
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* 10.25 Péleg: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ñì blabatsè.

2 Jafet alaꞌr wëpa dör Gómer, 
Magog, Madai, Javán, Tubal, 
Mésec, ena Tirás. 3 Gómer, eꞌ alaꞌr 
wëpa dör Asquenaz, Rifat, ena 
Togarmá. 4 Javán eꞌ alaꞌr wëpa dör 
Elisá, Tarsis, Quitim ena Rodanim. 
5 Eꞌpa ko̱s dör Jafet aleripa. Ieꞌpa 
ñì blatérak ulawa ulawa. Es iká ̱
yuérakitö tseë iwakpa a ̱dayë kkö
mik. Ittö̀ kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱iwakpamik.

6 Cam alaꞌr wëpa dör Cus, Misraim, 
Fut, ena Canaán. 7 Cus alaꞌr wëpa dör 
Sebá, Havilá, Sabtá, Raamá ena Sab
tecá. Raamá alaꞌr wëpa dör Sebá ena 
Dedán. 8 Cus dör wëm kiè Nimrod, eꞌ 
yë.́ Nimrod de kew̱eie bluꞌ darërëë 
ká ̱iꞌ ki.̱ 9 Jehová ttö ̀wa Nimrod dör 
yëria poë. Eꞌ kueḵi ̱ttè iꞌ meneaṯ seꞌ a:̱ 

“Beꞌ dör yëria poë Skëköl ttö̀ wa wes̱ 
Nimrod es.” 10 Mik Nimrod bak ká ̱kiè 
Sinar, eꞌ wökirie eta ̱ká ̱eꞌ shu̱a ̱ká ̱tsoꞌ 
tkël kiè Babel, Érec, Acad, ena Calné. 
Eꞌ ko̱s dör ká ̱buaꞌie ese. 11 Wëm eꞌ̱ 
yéttsa ̱Sinar a ̱eköl kiè Asur. Eꞌ mía ̱
ká ̱bánet. Eta ̱ee ̱ieꞌ ká ̱yué tkël kiè 
Nínive, Rehobot-ir, Quélah ena Resen. 
12 Resen dör ká ̱bërie. Eꞌ aṯe ̱Nínive 
ena Quélah, eꞌ shu̱sha.̱

13 Eta ̱Misraim aleripa mía ̱ieꞌpa 
ikkë wakpaie: ludeowak, ana
meowak, lehabiwak, naftuhiwak, 
14 patruseowak, casluhítawak, ena 
caftoritawak. Filisteowak datse ̱caf
toritawak wa.

15 Canaán dör Sidón yë.́ Sidón 
dör ieꞌ alà tsá.̱ Ieꞌ alà skà kiè Het. 
16 Canaán aleripa mía ̱ieꞌpa ikkë 
wakpaie: jebuseowak, amorreowak, 
gergeseowak, 17 heveowak, ara
ceowak, sineowak, 18 arvadeowak, 

semareowak ena hamateowak. Ká ̱
taië̱ ta ̱eꞌ wakpa ko̱s ñì blabatsérak 
ponemi ká ̱kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki.̱ 19 Canaán
wak ká ̱aṯe ̱ká ̱kiè Sidón döwa ̱ká ̱
kiè Gaza. Gaza aṯe ̱ká ̱kiè Guerar 
eꞌ kke.̱ Ñies ieꞌpa ká ̱aṯe ̱döwa ̱ká ̱
kiè Lesa diwö tskirke eꞌ kke.̱ Lesa 
aṯe ̱ká ̱tkël kiè Sodoma, Gomor
ra, Admá ena Seboím eꞌ kke.̱ 20 Eꞌ 
wakpa ko̱s dör Cam aleripa. Ieꞌpa 
ñì blabatsérak ulawa ulawa. Es iká ̱
yuéitörak tseë iwakpa a.̱ Ittö̀ kuaꞌ̱ki ̱
kuaꞌ̱ki ̱iwakpamik.

21 Ñies Sem dëꞌ alàë, eꞌ dör Jafet 
ël kibi ëḱ. Heber alaꞌr ko̱s dör Sem 
aleripa. 22 Sem alaꞌr dör Elam, Asur, 
Arfaxad, Lud ena Aram. 23 Aram 
alaꞌr dör Uz, Hul, Guéter ena Mas. 
24 Arfaxad dör Sélah yë.́ Sélah dör 
Heber yë.́ 25 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Heber alà 
de böl. Eköl kiè Péleg. * Eꞌ kéw̱ö skaꞌ 
ta ̱sulitane ñì blabatsérak, eꞌ kueḵi ̱
ikiè méka̱itö es. Iëköl kiè Joctán. 
26 Joctán alaꞌr dör Almodad, Sélef, 
Hasar-mávet, Jérah, 27 Hadoram, 
Uzal, Diclá, 28 Obal, Abimael, Sebá, 
29 Ofir, Havilá, ena Jobab. Eꞌpa 
ko̱s dör Joctán alaꞌr. 30 Ieꞌpa seṟke 
ká ̱micho ká ̱kiè Mesá tkörö ká ̱kiè 
Sefar eꞌ shu̱ulat a.̱ Sefar aṯe ̱kaḇata 
a,̱ wé ̱diwö tskirke, eꞌ kke.̱ 31 Eꞌ 
wakpa ko̱s dör Sem aleripa. Ieꞌpa 
ñì blabatsérak ulawa ulawa. Es iká ̱
yuérakitö tseë iwakpa a.̱ Ittö̀ kuaꞌ̱ki ̱
kuaꞌ̱ki ̱iwakpamik.

32 Pëꞌ ko̱s ekkëpa dör Noé aleripa 
kiè kitule wes̱ iditséwö kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱
ena wé ̱iseṟke ká ̱kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱es. 
Diꞌ bak taië̱, eꞌ ukuöki ̱ta ̱seꞌ alöne
ne taië̱ eꞌ ñì blabatsérak ká ̱waꞌñe.
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* 11.9 Babel: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè chilineka̱.

Skëköl tö sꞌditsö ké 
ttök kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱

11 �1 Kuaë ta ̱sulitane ttöke ttè 
etökicha ë ̀wa. 2 Mik ieꞌpa 

míyaldak diwö tskirke, eꞌ ëka,̱ 
demirak ka̱kkue kiè Sinar ee,̱ eta ̱ee ̱
ieꞌpa eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk. 3 Ká ̱et ta ̱ieꞌpa 
iché ñì a:̱ “Mishkarak skau̱̱chka 
yuök blok sù̱, eꞌ kukuèsö böꞌ a ̱a̱s 
imiꞌa ̱darërëë u yuoie.” Es iwaka
newéṟakitö ák skéie. Ñies kiöchka 
dalolo bötsböts ese wa ibatséra
kitö ì tsoꞌ shu̱tuule ese skéie. 4 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱iskà chénerakitö ñì a:̱ 

“Mishkarak ká ̱blublu yuök. Eꞌ shu̱a ̱
u yuö̀sö ka̱kkeë̱ döka ̱ká ̱jaì a.̱ Es 
seꞌ eꞌ̱ chöm̀i buaë këkëpa taië̱ ena kë ̀
seꞌ kaw̱öta ̱ñì blabatsök ká ̱waꞌñe.”

5 Erë Jehová eꞌ̱ éwa isau̱̱krak tö 
ieꞌpa ká ̱blublu yueke ena u ka̱kkeë̱ 
yuekerakitö. 6 Eta ̱ieꞌ tö ibikeitsé: 

“Ieꞌpa dör ká ̱etkë ̀wak ena ittörak 
etkë ̀ñies, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö kanè 
iꞌ kéka̱mi. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱kë ̀ì a ̱ieꞌpa 
wöklönuk. Ieꞌpa seṟmi wes̱ ieꞌpa ki ̱
ikiane es. 7 Eꞌ kueḵi ̱sú̱yö ieꞌpa kè 
ttök kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱a̱s kë ̀iñi ttö̀ a̱nia.̱”

8 Es Jehová tö iblabatsérak ká ̱
waꞌñe. Ee ̱ieꞌpa ká ̱yué eꞌ kané 
wöpanere. 9 Ká ̱eꞌ ki ̱Jehová tö ieꞌpa 
ké ttök kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱ena iblaba
tsérakitö ká ̱waꞌñe. Eꞌ kueḵi ̱ká ̱eꞌ 
kinewa ̱Babel. *

Sem aleripa
10 Iꞌ dör Sem aleripa kiè. Diꞌ bak 

taië̱, eꞌ ukuöki ̱duas bök, eꞌ kéw̱ö 
skaꞌ ta ̱Sem ki ̱duas tsoꞌ cien eyök 
(100). Eta ̱ieꞌ alà ku̱ne wëm kiè 

Arfaxad. 11 Arfaxad ku̱ne, eꞌ ukuö
ki ̱Sem kí ̱seṉeia ̱duas deka ̱cien 
skey̱ök (500), eta ̱ieꞌ alaꞌr skà ku̱ne 
wëpa ena alakölpa.

12 Mik Arfaxad ki ̱duas tsoꞌ 
dabom mañayök kí ̱skeḻ (35) eta ̱ieꞌ 
alà ku̱ne wëm, eꞌ kiè Sélah. 13 Sélah 
ku̱ne, eꞌ ukuöki ̱ta ̱Arfaxad kí ̱seṉeia ̱
duas cien tkëyök kí ̱mañal (403), eta ̱
ieꞌ alaꞌr skà ku̱ne wëpa ena alakölpa.

14 Mik Sélah ki ̱duas tsoꞌ dabom 
mañayök (30), eta ̱ilà ku̱ne, eꞌ kiè 
Heber. 15 Heber ku̱ne, eꞌ ukuöki ̱ta ̱
Sélah kí ̱seṉeia ̱duas cien tkëyök kí ̱
mañal (403), eta ̱ieꞌ alaꞌr skà ku̱ne 
wëpa ena alakölpa.

16 Mik Heber ki ̱duas tsoꞌ dabom 
mañayök kí ̱tkël (34), eta ̱ilà ku̱ne, 
eꞌ kiè Péleg. 17 Péleg ku̱ne, eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Heber kí ̱seṉeia ̱duas cien tkëyök 
kí ̱dabom mañayök (430), eta ̱ieꞌ 
alaꞌr skà ku̱ne wëpa ena alakölpa.

18 Mik Péleg ki ̱duas tsoꞌ dabom 
mañayök (30), eta ̱ilà ku̱ne, eꞌ 
kiè Reú. 19 Reú ku̱ne, eꞌ ukuöki ̱ta ̱
Péleg kí ̱seṉeia ̱duas cien böyök kí ̱
su̱liṯu (209), eta ̱ieꞌ alaꞌr skà ku̱ne 
wëpa ena alakölpa.

20 Mik Reú ki ̱duas tsoꞌ dabom 
mañayök kí ̱bök (32), eta ̱ilà ku̱ne, 
eꞌ kiè Serug. 21 Serug ku̱ne, eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱Reú kí ̱seṉeia ̱duas cien 
böyök kí ̱kul (207), eta ̱ieꞌ alaꞌr skà 
ku̱ne wëpa ena alakölpa.

22 Mik Serug ki ̱duas tsoꞌ dabom 
mañayök (30), eta ̱ilà ku̱ne, eꞌ kiè 
Nahor. 23 Nahor ku̱ne, eꞌ ukuöki ̱ta ̱
Serug kí ̱seṉeia ̱duas cien böyök 
(200), eta ̱ieꞌ alaꞌr skà ku̱ne wëpa 
ena alakölpa.
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24 Mik Nahor ki ̱duas tsoꞌ dabom 
böyök kí ̱su̱liṯu (29), eta ̱ilà ku̱ne, eꞌ 
kiè Térah. 25 Térah ku̱ne, eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Nahor kí ̱seṉeia ̱duas cien eyök kí ̱
dabom eyök kí ̱su̱liṯu (119), eta ̱ieꞌ 
alaꞌr skà ku̱ne wëpa ena alakölpa.

26 Mik Térah ki ̱duas tsoꞌ dabom 
kuryök (70), eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ alaꞌr 
ku̱ne mañal. Alaꞌr eꞌpa kiè Abram, 
Nahor ena Harán.

Térah alaꞌr
27 Eꞌpa dör Térah alaꞌr. Térah dör 

Abram, Nahor ena Harán, eꞌpa yë.́ 
Harán, eꞌ dör Lot yë.́ 28 Harán blë
newa ̱kew̱e iyë ́Térah eꞌ yöki ̱ká ̱kiè 
Ur ee.̱ Ká ̱eꞌ aṯe ̱Caldea. Ieꞌ blënewa ̱
wé ̱ieꞌ ku̱ne ee.̱

29 Abram seṉéwa ̱alaköl kiè Sarai, 
eꞌ ta.̱ Nahor seṉéwa ̱alaköl kiè 
Milcá, eꞌ ta.̱ Milcá dör Harán alà 
busi ena Iscá kutà. 30 Sarai kë ̀dötaꞌ̱ 
alàë.

31 Térah eꞌ̱ yéttsa ̱Ur, dör caldea
wak ká ̱eꞌ a.̱ Ieꞌ alà Abram ena itala 
kiè Lot dör Harán alà ena iyàk kiè 
Sarai eꞌpa mía ̱ieꞌ ta.̱ Warma ieꞌpa 
mírö döka ̱ká ̱kiè Canaán ee,̱ erë 
ieꞌpa demi ká ̱kiè Harán, eta ̱ee ̱
ieꞌpa eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk. 32 Ee ̱Térah blë
newa.̱ Ieꞌ ki ̱duas tsoꞌ cien böyök ki ̱
skeḻ (205).

Jehová tté Abram ta̱

12 �1 Mik Abram bak seṉuk ká ̱
kiè Ur ee,̱ eta ̱Jehová tö ieꞌ 

a ̱iyëꞌ: “Beꞌ ká ̱ena beꞌ ditséwöpa 
ena beꞌ yë ́yamipa, eꞌ múaṯ ta ̱beꞌ 
yúshka seṉuk, ká ̱kkachekeyö beꞌ 
a ̱ee.̱ 2 Ká ̱eꞌ ki ̱yeꞌ tö beꞌ aleripa 
alöweṟaë taië̱. Ieꞌpa döraë ká ̱taië̱ 
wakpaie. Yeꞌ eṟ buaë chöraë beꞌ 

a.̱ Yeꞌ tö pëꞌ taië̱ keraë beꞌ kkeö
kka ̱taië̱. Ñies beꞌ eṟ buaë chöraë 
pëꞌ taië̱ a.̱ 3 Wép̱a eṟ buaë ché beꞌ a,̱ 
esepa a ̱yeꞌ eṟ buaꞌ chöraë. Wép̱a 
tö alibché beꞌ ki,̱ esepa weꞌikerayö. 
Beꞌ batamik yeꞌ eṟ buaë chöraë ká ̱
ulitane wakpa a.̱”

4 Eta ̱Abram eꞌ̱ yéttsa ̱ká ̱kiè 
Harán wes̱ Jehová tö ieꞌ a ̱iyëꞌ es. 
Eꞌ kés̱kaꞌ ta ̱ieꞌ ki ̱duas tsoꞌ dabom 
kuryök kí ̱skeḻ (75). Ieꞌ mía ̱Canaán. 
5 Eta ̱ieꞌ wa ̱iyamipa mítseṟ seṟaa.̱ 
Ilaköl kiè Sarai ena ilayök kiè Lot 
ena íyi ulitane tsoꞌrak iwa,̱ ekkë 
ko̱s mítseṟak iwa.̱ Ñies Harán 
wakpa weḻepa tsoꞌ ieꞌ wa ̱kanè 
mésoie, eꞌ mítseṟ ieꞌ wa.̱ Mik ieꞌ 
demi Canaán, 6 eta ̱ieꞌ tkami ká ̱
ko̱s ekkë döm̀i ká ̱kiè Siquem aṯe ̱
Canaán ee.̱ Ee ̱ká ̱aṯe ̱kiè Moré. Ee ̱
kós klö̀ àr elka. Canaánwakpa a ̱ká ̱
eꞌ dör ká ̱dalöiërtaꞌ̱ ese. (Eꞌ kéw̱ö 
skaꞌ ta ̱Canaánwakpa seṟkeia ̱ee.̱) 
7 Eta ̱ee ̱Jehová eꞌ̱ kkaché Abram 
a ̱ta ̱ichéitö ia:̱ “Ká ̱iꞌ meraëyö beꞌ 
ditséwö a.̱”

Eta ̱Abram tö ák kataté kaꞌ̱ie et 
iyiwak jchoie Jehová dalöioie ee ̱
Jehová eꞌ̱ kkayëꞌ ieꞌ a ̱eꞌ kueḵi.̱ 8 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱imía ̱ká ̱dör kaḇataie aṯe ̱
Betel diwö tskirke eꞌ ëka.̱ Eta ̱ee ̱ieꞌ 
seṉé ekuölö. Ká ̱eꞌ aṯe ̱Betel ena ká ̱
kiè Ai eꞌ shu̱ulat a.̱ Ee ̱ieꞌ tö ák skà 
kataténe et. Ee ̱ieꞌ tö Jehová dalöié. 
9 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Abram mía ̱eṉaeṉa 
Négueb kke.̱

Abram mía ̱Egipto
10 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ketba tkënewa ̱

poë ká ̱eꞌ ki.̱ Kë ̀ì taꞌ̱ katè wé ̱Abram 
seṟke ee.̱ Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ mía ̱Egipto 
seṉuk ekuölö. 11 Abram dökemitke 
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Egipto eta ̱ilaköl Sarai, eꞌ a ̱ichéitö: 
“Yeꞌ ttö ̀ttsö.́ Yeꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö beꞌ 
dör buaala. 12 Mik Egipto wakpa tö 
beꞌ sué ̱tö beꞌ dör buaala, eta ̱ieꞌpa 
tö ichèmi: ‘Wì ̱dör wëm wí ̱alaköl.’ 
Eta ̱yeꞌ tterawa ̱ieꞌpa tö beꞌ kueḵi ̱erë 
ieꞌpa beꞌ meraaṯ seṉukwa ̱ieꞌpa ta.̱ 
13 Eꞌ kueḵi,̱ beꞌ weꞌikèyö, ichö ́ieꞌpa a ̱
tö yeꞌ dör beꞌ akë as̱ kë ̀itö yeꞌ ttöẁa ̱
beꞌ kueḵi ̱as̱ yeꞌ kaw̱ö tkö ̀buaë.”

14 Mik Abram demi Egipto, eta ̱
Egipto wakpa isué ̱tö Sarai dör ala
köl buaala. 15 Ká ̱eꞌ blú kueḇlupa tö 
isué ̱ñies tö Sarai dör alaköl buaala. 
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa mía ̱ichök bluꞌ a ̱tö 
alaköl eꞌ dör buaala. Eta ̱imítseṟak 
iwa ̱bluꞌ wé a.̱

16 Eta ̱Egipto blú tö Abram kköꞌné 
buaë Sarai dalërmik. Taië̱ ieꞌ tö 
Abram a ̱iyiwak uru kakmé. Obeja, 
baka, burro ena kameio eꞌ kakméi
tö ieꞌ a.̱ Seꞌ ñies kakméitö ieꞌ a ̱kanè 
mésoie wëpa ena alakölpa. 17 Erë 
Sarai kueḵi ̱Jehová tö Egipto blú ena 
iyamipa weꞌiké taië̱. Duè méka ̱taië̱ 
ieꞌpa ki.̱ Kaw̱ö darërëë mékai̱tö ieꞌpa 
ki.̱ 18 Eꞌ kueḵi ̱Egipto blú tö Abram 
tsu̱k patké ta ̱ichéitö ia:̱ “¿Iöḱ bö 
iwamblé yeꞌ ta ̱es? ¿Ì kueḵi ̱beꞌ kë ̀wa ̱
yeꞌ a ̱iyëne tö alaköl iꞌ dör beꞌ alaköl? 
19 Beꞌ tö yeꞌ a ̱iyëꞌ tö ieꞌ dör beꞌ kutà. 
Eꞌ kueḵi ̱tsir eta ̱yeꞌ seṉéwa ̱ieꞌ ta.̱ Iꞌ 
beꞌ alaköl, itsú̱mine ta ̱beꞌ yúshka.” 
20 Eta ̱Egipto blú tö ishkëkipa patké 
Abram yöktsa ̱ká ̱eꞌ ki ̱ilaköl ta ̱ena ì 
ko̱s tsoꞌ ieꞌ wa ̱ekkëpa ta.̱

Abram ena Lot ñì blabatsélor

13 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Abram ena 
ilaköl eꞌ̱ yélur Egipto mía̱ne 

Négueb. Ieꞌ íyi ko̱s mítseṟak iwa ̱
seṟaa.̱ Ieꞌ alayök Lot eꞌ mía ̱ieꞌpa 

ta ̱ñies. 2 Abram dör íyi bluꞌ taië̱. 
Ieꞌ wa ̱oro tsoꞌ. Ieꞌ wa ̱inuköl tsoꞌ 
taië̱. Ñies ieꞌ wa ̱iyiwak tsoꞌ taië̱. 
3 Négueb ee ̱ta ̱ieꞌ mía̱ne eṉaeṉa dö̀ 
Betel. Betel ee ̱ta ̱ieꞌ mía̱ne tkörö 
wé ̱ieꞌ bak seṉuk kew̱e ee.̱ Ká ̱eꞌ aṯe ̱
Betel ena Ai eꞌ ulat shu̱sha.̱ 4 Ká ̱eꞌ a ̱
ieꞌ wa ̱ák katatëulebak kaꞌ̱ie, ee ̱ieꞌ 
tö Jehová dalöiéne.

5 Lot dör ñies íyi blú taië̱ wes̱ 
iyëla Abram es. Iyiwak tsoꞌ taië̱ ieꞌ 
wa ̱obeja ena baka. Seꞌ tsoꞌ ieꞌ wa ̱
ñies kanè mésopaie. 6 Erë wé ̱ieꞌpa 
seṟke ká ̱eꞌ ki ̱ka̱kö kë ̀ku̱ꞌia ̱ieꞌpa 
iyiwak ko̱s a ̱katè. Ieꞌpa kë ̀chëꞌka̱ia ̱
ñì oꞌ̱mik. 7 Abram ena Lot eꞌpa 
iyiwak kköꞌnukwakpa ñippöke, ñì 
wöñatköke. Ñies pëꞌ tsoꞌtke keṉet 
ká ̱eꞌ ki.̱ Eꞌ wakpa dör canaánwak 
ena fereseowak. 8 Ká ̱et ta ̱Abram 
tö iché Lot a:̱ “Seꞌ dör ñì yami. 
Kë ̀imène buaë tö seꞌ ñippö.̀ Ñies 
seꞌ iyiwak kköꞌnukwakpa ñippöke 
ëm̀e eꞌ kë ̀dör buaë. 9 Ká ̱saú̱̱ wì ̱ká ̱
buaꞌ tsoꞌ. Beꞌ ishu̱shtö́ wéṉe wa beꞌ 
wöbatse, eꞌ a ̱beꞌ yúshka. Beꞌ mí wì ̱
ëka,̱ eꞌ ta ̱yeꞌ mí dià ëka.̱ Eta ̱beꞌ mí 
dià ëka,̱ eꞌ ta ̱yeꞌ mí wì ̱ëka.̱”

10 Eta ̱Lot ká ̱kí ̱sué ̱ka̱mië, eta ̱
ko̱s diꞌ kiè Jordán, eꞌ kkömik ká ̱
buaë tsoꞌ, eꞌ kí ̱sué ̱ieꞌ tö. Eta ̱ieꞌ tö 
isué ̱tö ká ̱eꞌ dör buaë dö̀ ká ̱kiè 
Sóar ee.̱ Buaë diꞌ tsoꞌ wes̱ ká ̱buaë 
yöꞌ Jehová tö es ena wes̱ Egipto es. 
(Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ka̱m Jehová tö ká ̱
kiè Sodoma ena ká ̱kiè Gomorra, eꞌ 
böt eù̱̱wa.) 11 Eta ̱ka̱kkue tsoꞌ Jor
dán diꞌ kkömik eꞌ shu̱shté Lot tö, eta ̱
eꞌ wa ieꞌ mía.̱ Es ieꞌpa ñì blabatsé
lor. 12 Abram eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk Canaán. 
Lot mía ̱seṉuk Jordán ka̱kkue ki,̱ ee ̱
ká ̱tsoꞌ tseë. Ieꞌ seṉé tsiṉet ká ̱kiè 
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Sodoma eꞌ oꞌ̱mik. 13 Sodoma wakpa, 
seṟke suluë. Ieꞌpa ì sulu ë ̀wamble
ke keḵraë Jehová wöa.̱

14 Lot mía ̱eꞌ ukuöki ̱ta,̱ Jehová tö 
iché Abram a:̱ “Wé ̱beꞌ tsoꞌ ee ̱ká ̱kí ̱
saú̱̱ buaꞌie shkit wöwí ̱wöiá ̱dià ëka ̱
jaì ëka ̱ká ̱waꞌñe tö ¿is idör? 15 Ká ̱
ko̱s kí ̱suéḇö, eꞌ meraëyö beꞌ a ̱ena 
beꞌ aleripa a ̱keḵraë. 16 Yeꞌ tö beꞌ 
aleripa alöweṟaë taië̱ wes̱ íyök po 
taië̱ es. Wes̱ íyök po kë ̀shta̱rtaꞌ̱ es 
beꞌ aleripa alördaë kë ̀ishta̱rpa yi a.̱ 
17 Ká ̱iꞌ ko̱s meraëyö beꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱
beꞌ yú iweblök seṟaa.̱”

18 Eta ̱Abram eꞌ̱ yéttsa ̱ta ̱imía ̱
seṉuk kós klö̀ wökir àr taië̱ dör 
wëm kiè Mamré eꞌ icha ee.̱ Eꞌ aṯe ̱
tsiṉet ká ̱kiè Hebrón ee.̱ Ee ̱Abram 
tö ák skà kataté kaꞌ̱ie Jehová 
dalöioie.

Abram tö ilayök Lot, eꞌ tsaṯké

14 �1 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱bluꞌpa tsoꞌ 
tkël. Eköl kiè Amrafel, eꞌ 

dör ká ̱kiè Sinar, eꞌ blú. Iëköl kiè 
Arioc, eꞌ dör ká ̱kiè Elasar, eꞌ blú. 
Iëköl skà kiè Quedorlaómer, eꞌ dör 
ká ̱kiè Elam, eꞌ blú. Eta ̱ibata ëḱ 
kiè Tidal, eꞌ dör ká ̱kiè Goím, eꞌ blú. 
2 Bluꞌpa skà tsoꞌ döka ̱skeḻ eꞌ eköl 
kiè Bera, eꞌ dör ká ̱kiè Sodoma, eꞌ 
blú. Iëköl kiè Birsá, eꞌ dör ká ̱kiè 
Gomorra, eꞌ blú. Iëköl kiè Sinab, eꞌ 
dör ká ̱kiè Admá, eꞌ blú. Skà kiè 
Seméber, eꞌ dör ká ̱kiè Seboím, eꞌ 
blú. Ibata ekkë eꞌ dör ká ̱kiè Bela, 
eꞌ blú. Ká ̱eꞌ kiè Sóar ñies. Eꞌ kéw̱ö 
skaꞌ ta ̱bluꞌpa döka ̱tkël ñeꞌ eꞌ̱ kéka ̱
ñippök bluꞌpa skà döka ̱skeḻ ñeꞌ ta.̱ 
3 Bluꞌpa skeḻ eꞌpa tö iñippök wakpa 
dapaꞌwé ̱ek tsiṉí ñippök bluꞌpa 
tkël eꞌpa ta ̱ka̱kkue kiè Sidim ee.̱ 

Ee ̱dayë wölö meꞌr bërie kiè Mar 
Muerto.

4 Bluꞌpa döka ̱skeḻ eꞌpa bak seṉuk 
iwakpa ta ̱döka ̱duas dabom eyök 
ki ̱bök (12), bluꞌ kiè Quedorlaómer, 
eꞌ dikia̱.̱ Mik eꞌ ki ̱duas de dabom 
eyök ki ̱mañal (13) eta ̱ieꞌpa kë ̀éṉa 
Quedorlaómer ttè dalöiakia.̱ Ieꞌpa 
eꞌ̱ kakka ̱ñippök ieꞌ ta.̱ 5 Eꞌ ki ̱duas 
de ek eta ̱Quedorlaómer eꞌ̱ yéttsa ̱
mía ̱ñippök ibolökpa ta.̱ Bluꞌpa döka ̱
mañal dör ieꞌ klépa, eꞌ míyal ieꞌ ta ̱
ñippök. Ieꞌpa mía ̱ká ̱kiè Astarot 
Carnaim ta ̱ee ̱ieꞌpa eꞌ̱ aléka ̱refaí
tawak ki.̱ Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa eꞌ̱ aléka ̱
zuzitawak ki,̱ ká ̱kiè Ham ee.̱ Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa eꞌ̱ aléka ̱emiwak ki,̱ 
eꞌ wakpa ká ̱kiè Savé-quiriataim. 
6 Eꞌ ukuöki ̱ieꞌpa eꞌ̱ aléka ̱horeowak 
ki ̱kaḇata kiè Seír ee.̱ Eta ̱itötiém̱i 
ieꞌpa tö dö̀ tkörö ká ̱kiè El-parán 
ee.̱ Ká ̱eꞌ aṯe ̱ká ̱sir poë, eꞌ kkömik. 
7 Eta ̱ee ̱ieꞌpa biteṉe itö̀ wane dö̀ 
ká ̱kiè En-mispat. Ká ̱eꞌ kiè Cadés 
ñies. Ieꞌpa eꞌ̱ aléka ̱Amalec aleripa 
ki ̱ta ̱iká ̱klöꞌwéw̱a̱rakitö. Ñies ieꞌpa 
eꞌ̱ aléka ̱amorreowak ki.̱ Eꞌ wakpa 
ká ̱kiè Hasesón-tamar. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
ieꞌpa miꞌke ñippök bluꞌpa skeḻ ta.̱ 
Eꞌ kueḵi ̱bluꞌpa skeḻ eꞌ̱ dapaꞌwéḵa ̱
Sidim kéḵkue ki ̱bluꞌpa tkël kiṉuk 
ñippoie.

8-9 Eta ̱Sodoma blú ena Gomorra 
blú ena Admá blú ena Seboím blú 
ena Bela blú (Bela kiè Sóar ñies), 
bluꞌpa skeḻ ekkëpa ñì dapaꞌwéḵa ̱
Sidim kéḵkue ki ̱ñippoie, Quedor
laómer, eꞌ dör Elam bluꞌ, eꞌ ta ̱ena 
bluꞌpa tsoꞌ ieꞌ ta ̱eꞌpa ta ̱ñies. Bluꞌpa 
eꞌpa dör Tidal, eꞌ dör Goím bluꞌ. 
Iëköl dör Amrafel, eꞌ dör Sinar 
bluꞌ. Bata ëḱ dör Arioc, eꞌ dör 
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Elasar bluꞌ. Es bluꞌpa tkël míyal 
ñippök bluꞌpa skeḻ ta.̱ 10 Eꞌ kéw̱ö 
skaꞌ ta ̱Sidim kéḵkue ki ̱kiöchka 
dalolo bötsböts ese dapé tsoꞌ taië̱. 
Mik Sodoma wakpa ena Gomorra 
wakpa tkayal ñippè yöki ̱eta ̱ieꞌpa 
shaḇöts a̱nemi kiöchka dapé tsoꞌ 
taië̱ ese a.̱ Imalep̱a tkayalmi kaḇata 
shu̱a.̱

11 Es bluꞌpa döka ̱tkël eꞌpa eꞌ̱ aléka ̱
bluꞌpa skeḻ ki.̱ Eta ̱ieꞌpa tö chkewö 
ena íyi buaꞌbua tsoꞌ Sodoma ena 
Gomorra eꞌ ko̱s klöꞌwéw̱a̱rakitö 
ta ̱iponemirak. 12 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱
Abram alayök Lot seṟke Sodoma. 
Eꞌ mítseṟak iwa,̱ es ieꞌ dalì ko̱s eꞌ 
mítseṟak iwa ̱ñies.

13 Eta ̱ñippè shu̱a ̱wëm tka
shkar eköl, eꞌ wa ̱ibiyö́ mí Abram 
a.̱ Abram eꞌ dör hebreowak. Ieꞌ 
seṟke tsiṉet wëm kiè Mamré dör 
amorreowak eꞌ kós klö̀ wökir àr ee.̱ 
Mamré dör Escol ena Aner ël. Ieꞌpa 
wa Abram wër buaë.

14 Mik Abram tö ibiyö́ ttsé, eta ̱
ieꞌ kanè mésopa ku̱ne ieꞌ u a,̱ eꞌpa 
dapaꞌwéi̱tö döka ̱cien mañayök ki ̱
dabom eyök ki ̱pàköl (318) ilayök 
tsaṯkoie. Eta ̱ieꞌpa míyal bluꞌpa 
tkël itöki ̱döka ̱ká ̱kiè Dan ee.̱ 15 Eta ̱
nañewe ieꞌpa demi meꞌie ñippémiie 
bluꞌpa ta.̱ Eta ̱ieꞌpa tö bluꞌpa töiém̱i 
tkörö ká ̱kiè Hobá ee.̱ Hobá aṯe ̱ká ̱
kiè Damasco eꞌ wöwí.̱ 16 Eta ̱ì ko̱s 
minetseṟ bluꞌpa wa,̱ eꞌ ko̱s yélur 
ieꞌpa tö bluꞌpa ulà a.̱ Es Abram 
tö ilayök Lot eꞌ tsaṯkée. Ñies ì tsoꞌ 
ilayök wa ̱eꞌ ko̱s dene iulà a.̱ Ñies 
alakölpa ena pëꞌ malep̱a tsoꞌ klöu
lewa ̱eꞌpa ko̱s tsaṯkée ieꞌ tö.

Melquisedec eṟ buaë 
ché Abram a̱

17 Mik Abram eꞌ̱ aléka ̱Que
dorlaómer ki,̱ eꞌ sù̱ bluꞌpa mañal 
shköke ieꞌ ta,̱ eꞌpa ki.̱ Eꞌ ukuö
ki ̱ta ̱ieꞌ biteṉe de Savé kéḵkue ki.̱ 
Ka̱kkue eꞌ kiè ñies Bluꞌ Kéḵkue. Eta ̱
ee ̱Sodoma blú de ieꞌ ñaleṯsu̱k ieꞌ 
shkeꞌ̱u̱k. 18 Ñies ká ̱kiè Salem, eꞌ blú 
kiè Melquisedec, eꞌ dör Skëköl dör 
íyi ulitane tsaṯa ̱eꞌ sacerdote. Ieꞌ tö 
pan ena vino yéttsa.̱ 19 Eta ̱ieꞌ eṟ 
buaë ché Abram a ̱ttè iꞌ wa:

“Skëköl dör íyi ulitane tsaṯa,̱ eꞌ 
tö ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ yöꞌ.

Ieꞌ tö beꞌ kim̱è a̱s beꞌ kaw̱ö tkö̀ 
buaë keḵraë.

	 20	Ieꞌ dör íyi ulitane tsaṯa,̱ eꞌ 
kiḵöka̱sö.

Ieꞌ tö beꞌ kim̱é eꞌ̱ alökka ̱
beꞌ bolökpa ki,̱ eꞌ kueḵi ̱
ikiḵöka̱sö.”

Eta ̱íyi ko̱s de Abram ulà a ̱ñippè 
shu̱a,̱ eꞌ mú blatèsö döka ̱dabop ta ̱
eꞌ tsá ̱eyök yéttsa̱itö méitö Melqui
sedec a ̱Skëköl dalöioie. 21 Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Sodoma bluꞌ tö iché Abram a:̱

—Saꞌ yamipa tsaṯkée beꞌ tö, eꞌpa 
múne yeꞌ a.̱ Erë dalì ko̱s eꞌ tsú̱mi 
beꞌ tö beꞌ a.̱

22 Erë Abram tö iiu̱té:
—Au. Jehová dör Skëköl íyi ulitane 

tsaṯa,̱ eꞌ tö ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ yöꞌ, ieꞌ a ̱yeꞌ 
kablétke 23 tö ì kos̱ dör beꞌ icha, eꞌ kë ̀
tsep̱aaṯyö yës. Dö ̀beꞌ datsiꞌtakla ö 
beꞌ klökkuö kicha kë ̀tsep̱aaṯyö etkla 
wëꞌia ̱as̱ kë ̀beꞌ ichö̀ tö beꞌ íyi wa yeꞌ 
blune. 24 Kë ̀ì kiane yeꞌ ki ̱yeꞌ wák a.̱ 
Chkö̀ kos̱ ñétke yeꞌ kanè mésopa tö, eꞌ 
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* 15.18 Egipto dí: Eꞌ kë ̀dör diꞌ bërie tsoꞌ Egipto kiè Nilo eꞌ. Eꞌ dör diꞌ tsitsirla tsoꞌ Egipto ena 
Canaán eꞌ shu̱sha̱.

ë ̀dör wëꞌ yeꞌ a.̱ Erë wép̱a dare yeꞌ ta ̱
ñippök buluꞌpa ta ̱kiè Aner ena Escol 
ena Mamré, as̱ ieꞌpa wa ̱dalì kakmiꞌ 
kos̱ ikaw̱öta ̱tsu̱kmi eköl eköl ekkë.

Jehová tö ittè mé Abram a̱

15 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tté 
Abram ta ̱kabsuei̱e, eta ̱

ichéitö ia:̱
—A Abram, kë ̀beꞌ suanuk. Yeꞌ 

dör beꞌ tsaṯkökwak. Íyi buaë 
merayö beꞌ a ̱taië̱ shu̱te.̱

2-3 Erë Abram tö iiu̱té:
—A Skëköl, yeꞌ wák alà kë ̀taꞌ̱, eꞌ 

kueḵi ̱ì ko̱s memibö yeꞌ a ̱eꞌ kë ̀dör 
ìie buaꞌ yeꞌ a.̱ Yeꞌ íyi ko̱s aṯdaë yeꞌ 
kanè méso kiè Eliézer dör Damasco 
wak eꞌ ulà a.̱ Erë ieꞌ dör oꞌ̱ka.

4 Eta ̱Jehová tö iiu̱té:
—Beꞌ wák alà ku̱rdaë, eꞌ kë ̀dör 

oꞌ̱ka.
5 Eta ̱Jehová wa ̱Abram mítseṟ 

uꞌrki,̱ ta ̱ichéitö ia:̱
—Ká ̱saú̱̱ buaë siwaꞌ̱ ki.̱ Bëkwö saú̱̱ 

ta ̱ishtaꞌ̱ú̱. ¿Beꞌ a ̱ishta̱rmi? E̱ꞌma 
buaꞌ, es beꞌ aleripa alördaë taië̱.

6 Eta ̱Abram eṟblé Jehová mik, 
eꞌ kueḵi ̱iklöꞌwéi̱tö wes̱ pëꞌ buaë 
yësyësë es.

7 Eta ̱ichéitö ia:̱
—Yeꞌ dör Jehová. Yeꞌ tö beꞌ yëꞌttsa ̱

caldeawak ká ̱kiè Ur eꞌ a ̱ká ̱iꞌ moie 
beꞌ a ̱ena beꞌ aleripa ko̱s a.̱

8 Eta ̱Abram ieꞌ a ̱ichaké:
—A Skëköl, ¿wes̱ eꞌ jcheṟmi yeꞌ wa ̱

yësyësë tö ká ̱iꞌ dö̀mi yeꞌ ulà a?̱
9 Jehová tö iiu̱té:

—Baka ena chibo ena obeja eꞌ 
ko̱s ki ̱duas tsoꞌ mañal, ese tsú̱bitu̱ 

ña etö etö. Ñies nuböl et ena ipupu
la et, eꞌ tsú̱bitu̱ ña.

10 Eta ̱Abram wa ̱iyiwak kos̱ ekkë 
debitu̱ Jehová a.̱ Eta ̱ieꞌ tö iyiwak eꞌ 
ttélur télor shu̱shaë̱. Shaḇöts méwai̱tö 
wí ̱wa shaḇöts méwai̱tö iꞌ wa. Es iaṯe ̱
ñì wöshaë̱. Erë dù kë ̀tënane ieꞌ wa ̱es. 
11 Eta ̱ölö ́dettsa ̱iyiwak chkà dalër
mik, erë Abram tö ibukueke chkè ki.̱ 
12 Ká ̱tuinemitke, eta ̱Abram kapowa ̱
taië̱. Eꞌ bet Abram pamik ká ̱mía ̱ttse
ttseë shu̱te ̱seꞌ suawè ̱ekkë.

13 Eta ̱Jehová tö iché ia:̱
—Beꞌ wa ̱ijcheṉú buaë tö beꞌ aleri

pa seṟdaë ká ̱kuaꞌ̱ki ̱ki ̱wes̱ ká ̱kuaꞌ̱ki ̱
wakpa es. Ee ̱ieꞌpa klördawa ̱kanè 
mésopaie kë ̀patueṯaꞌ̱. Ieꞌpa weirdaë 
döka ̱duas cien tkëyök (400), ekkë 
ulatök. 14 Erë ká ̱wé ̱wakpa tö ieꞌpa 
weꞌikera, eꞌ wakpa ské weꞌikerayö 
siaṟë. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱beꞌ aleripa yërdattsa ̱
ká ̱eꞌ a.̱ Ieꞌpa wa ̱íyi buaꞌbua tuè ̱darë
rëë ese miraë taië̱ iwákpa a.̱ 15 Eta ̱mik 
beꞌ kënewa ̱eta ̱beꞌ duöwa̱mi buaë, kë ̀
weir taꞌ̱. Es beꞌ michoë beꞌ dëu̱töpa 
itöki.̱ 16 Eta ̱mik beꞌ aleripa tsoꞌ ká ̱
kuaꞌ̱ki ̱ñeꞌ a ̱eꞌpa de döka ̱tkëtökicha, 
eta ̱ieꞌpa dörane ká ̱iꞌ ki.̱ Ká ̱iꞌ wakpa, 
kiè amorreowak, ka̱m eꞌpa tö ì sulu 
wamblö ̀dö̀ wëꞌ ishu̱loie. Eꞌ kueḵi ̱beꞌ 
aleripa kë ̀döpane ká ̱iꞌ ki ̱bet.

17 Kaṯuine de ka̱mië, eta ̱ì dettsa ̱
tabechka ukuöie, eꞌ shu̱a ̱shkle ̱
batröke taië̱. Ñies kuàtak sí wöñar
ke taië̱ ese dettsa ̱ta ̱itkami iyiwak 
chkà blatëule tkëteṟ ee,̱ eꞌ shu̱sha.̱ 
18 Eta ̱Jehová tö ttè mé Abram a ̱iꞌ es:

—Ká ̱iꞌ meraëyö beꞌ aleripa a.̱ 
Diꞌ kiè Egipto dí * eem̱i döka ̱diꞌ 
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* 16.11 Ismael: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè Skëköl tö ittsé.

kibi kiè Éufrates, ká ̱ekkë ko̱s 
meraëyö beꞌ aleripa a.̱ 19 Iꞌ̱ñe ta ̱ká ̱
eꞌ dör quenitawak, quenizitawak, 
cadmoneowak, 20 hititawak, fere
seowak, refaítawak, 21 amorreowak, 
canaánwak, gergeseowak ena jebu
seowak eꞌpa ko̱s wakpa ká.̱

Abram alà ku̱ne kiè Ismael

16 �1 Abram alaköl Sarai, eꞌ kë ̀
dötaꞌ̱ alàë. Ieꞌ wa ̱alaköl 

tkër eköl kanè mésoie kiè Agar. Eꞌ 
dör egiptowak. 2 Eta ̱Sarai tö iché 
Abram a:̱

—Isaú̱̱ tö Jehová kë ̀wa ̱yeꞌ a ̱alà 
mène. Eꞌ kueḵi ̱beꞌ seṉú yeꞌ kanè 
méso Agar ta.̱ Eta ̱isalema ieꞌ bata
mik alà dö̀mi yeꞌ ulà a.̱

Eta ̱Abram tö Sarai ttö̀ iu̱té. 3 Eta ̱
Sarai tö egiptowak tsoꞌ ieꞌ wa ̱kanè 
mésoie, eꞌ tséḇitu̱, mé iwëm a ̱ala
kölie. Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ieꞌpa seṉé 
Canaán eꞌ ki ̱duas de dabop. 4 Eta ̱
Abram seṉéwa ̱Agar ta,̱ eta ̱Agar 
duneka.̱ Mik ieꞌ isué ̱tö ieꞌ duneka,̱ 
eta ̱ieꞌ tö iwökir Sarai suém̱i suluë. 
5 Eta ̱Sarai tö iché Abram a:̱

—¡Beꞌ iane iwiie tö Agar tö yeꞌ 
sueḵe suluë! Yeꞌ wák tö beꞌ a ̱Agar 
meꞌ alakölie iꞌ ta ̱idurtke eꞌ wà 
ku̱rdaë, eta ̱ieꞌ eꞌ̱ ttsöke jaisheṯ yeꞌ 
tsaṯa.̱ ¡A̱s Jehová tö seꞌ a ̱ichö̀ tö yi 
iane iwiie, yeꞌ ö beꞌ!

6 Eta ̱Abram tö iiu̱té:
—Yeꞌ ttö̀ ttsö́, beꞌ kanè méso tsoꞌ 

beꞌ ulà a.̱ Beꞌ iú̱ wes̱ beꞌ éṉa iwa̱k 
es.

Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Sarai tö ikanè méso 
weꞌikémi taië̱. Eꞌ kueḵi ̱Agar tka
shkar. 7 Eta ̱Jehová biyöchökwak 

buaꞌie, eꞌ tö ikué ̱diꞌ tum oꞌ̱mik ká ̱
wé ̱kë ̀yi ku̱ꞌ ese skaꞌ. Diꞌ tum eꞌ tsoꞌ 
ñala ̱micho ká ̱kiè Sur eꞌ kkömik. 
8 Eta ̱Jehová biyöchökwak buaꞌie tö 
ieꞌ a ̱ichaké:

—A Agar, Sarai kanè méso, ¿Wé ̱
beꞌ bite?̱ ¿Wé ̱beꞌ micho?

Ieꞌ iiu̱té:
—Yeꞌ tkashkar yeꞌ wökir Sarai 

yöki.̱
9 Eta ̱ieꞌ iché ia:̱

—Beꞌ daköńe beꞌ wökir skaꞌ ta ̱
idalöiö́ bër̀ë.

10 Ieꞌ tö ikí ̱ché ia:̱
“Yeꞌ beꞌ aleripa alöweṟaë taië̱. 

Kë ̀yi a ̱ishta̱nuk ekkë.
	 11	Beꞌ eṟiarke, eꞌ ttsé Jehová tö,

eꞌ kueḵi ̱se ̱beꞌ dur, eꞌ wà ku̱ne,
ta ̱ikiè múkaḇö Ismael. *

	 12	Beꞌ alà döraë wes̱ burro pupu
la kë ̀urutërtaꞌ̱ es.

Ieꞌ ñippöraë darërë sulitane 
ta.̱ Ñies sulitane ñippöraë 
ieꞌ ta.̱”

Ieꞌ seṟdaë keḵraë ñippök iëlpa 
ta.̱

13 Jehová tté Agar ta,̱ eꞌ ukuö
ki ̱ta ̱Agar tö iché: “Skëköl yeꞌ sué,̱ 
eꞌ wák suéw̱ay̱ö.” Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö 
Skëköl kié iꞌ es: “Skëköl tö yeꞌ sué ̱
eꞌ.” 14 Eꞌ kueḵi ̱ñies diꞌ tum eꞌ kiè 
méka̱itö: “Skëköl tsoꞌ eꞌ yeꞌ sueḵe”. 
Diꞌ tum eꞌ tsoꞌ Cadés ena Béred eꞌ 
shu̱shaë̱.

15 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Abram alà kéka ̱
Agar ta ̱eꞌ wà ku̱ne wák wëm. 
Abram tö ikiè méka ̱Ismael. 16 Ismael 
ku̱ne, eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱Abram ki ̱duas 
tsoꞌ dabom paryök kí ̱teröl (86).
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* 17.5 Abraham: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ká ̱wakpa taië̱, eꞌ yë.́
* 17.15 Sarai: Erë ́sꞌkiè eꞌ ena Sara ttsër bëŕë kuaꞌ̱ki,̱ erë iwà dör ñies. Iwà kiane chè bluꞌ alà 

busi ö alaköl dalöiërtaꞌ̱ taië̱ ese. Skëköl tö ieꞌ kiè maneꞌwé ̱es iwà kkachoie tö ttè mène 
Abraham a ̱eꞌ wà döraë ieꞌ ki ̱ñies.

Jehová tö ittè mé Abraham 
a,̱ eꞌ wà kkacho méaṯitö

17 �1 Mik Abram ki ̱duas tsoꞌ 
dabom su̱liy̱ök kí ̱su̱liṯu 

(99), eta ̱Jehová eꞌ̱ kkaché ieꞌ a ̱ta ̱
iché ia:̱

—Yeꞌ dör Skëköl Diché Taꞌ̱ Íyi Uli
tane Tsaṯa ̱eꞌ. Beꞌ seṉú yësyësë yeꞌ 
wörki ̱keḵraë, 2 eꞌ ta ̱yeꞌ ttè meraë 
beꞌ a ̱tö beꞌ aleripa alördaë taië̱ beꞌ 
itöki.̱

3 Eta ̱ieꞌ eꞌ̱ téw̱a ̱is̱ki ̱iwötsa ̱méwa ̱
íyök ki.̱ Eꞌ dalewa Skëköl tsoꞌ ttök 
ieꞌ ta,̱ ta ̱ichéitö ia:̱

4 —Yeꞌ ttè meke beꞌ a ̱eꞌ dör iꞌ es: 
Beꞌ döraë ká ̱taië̱ wakpa yëíe. 5 Eꞌ 
kueḵi ̱iꞌ̱ñe ta ̱beꞌ kë ̀kièia ̱Abram. 
Yeꞌ tö beꞌ tkéka ̱ká ̱taië̱ wakpa yëíe, 
eꞌ kueḵi ̱beꞌ kiè mékay̱ö Abra
ham. * 6 Yeꞌ tö beꞌ aleripa alöweṟaë 
taië̱. Ieꞌpa döraë bluꞌpaie ena ká ̱
taië̱ wakpaie. 7 Keḵraë yeꞌ dör beꞌ 
Këköl ñies beꞌ aleripa Këköl. Kaw̱ö 
eꞌ mekeyö beꞌ a.̱ 8 Iꞌ̱ñe ta ̱beꞌ seṟke 
Canaán, ká ̱eꞌ ko̱s meraëyö beꞌ a ̱
ena beꞌ aleripa a.̱ Eꞌ aṯe ̱ieꞌpa ulà a ̱
keḵraë. Yeꞌ dör ieꞌpa Këköl.

9 Skëköl tö iskà chéne Abraham 
a:̱

—Erë beꞌ ena beꞌ aleripa ko̱s 
eꞌ kaw̱öta ̱ttè muk yeꞌ a ̱ñies. 10 Eꞌ 
dör iꞌ es: Aꞌ wëpa ko̱s kaw̱öta ̱
itóttola kkuölitla tök tsir. 11 Eꞌ 
kueḵi ̱aꞌ wëpa ko̱s eꞌ wakyuö́ es. 
Eꞌ tö ikkacheraë tö seꞌ ttè meꞌ ñì 
a.̱ 12 Keḵraë ko̱s aꞌ alaꞌr ku̱rke 

wëpa, ñies aꞌ kanè mésopa alaꞌr 
wëpa, mik eꞌ ki ̱ká ̱de pàköl, eta ̱aꞌ 
kaw̱öta ̱iwakyuök es. 13 Aꞌ kaw̱öta ̱
iu̱k kröröë alaꞌr ko̱s ku̱rke aꞌ u 
a ̱ekkëpa ta.̱ Es ttè meꞌtkeyö aꞌ a,̱ 
eꞌ aṯe ̱wakyöule aꞌ chkà ki ̱keḵraë. 
14 Wëm kë ̀wakyöule, ese kë ̀wa ̱yeꞌ 
ttö̀ dalöiëne, eꞌ kueḵi ̱kë ̀ikaw̱ö taꞌ̱ia ̱
seṉuk aꞌ shu̱a.̱

15 Ñies Skëköl tö iché Abraham a:̱
—Beꞌ alaköl kë ̀kièia ̱Sarai. Iꞌ̱ñe ta ̱

ikirdaë Sara. * 16 Yeꞌ eṟ buaë chöraë 
ieꞌ a ̱a̱s ieꞌ alà kök̀a ̱beꞌ a.̱ Moki ̱yeꞌ 
eṟ buaë chöraë ieꞌ a.̱ Ieꞌ döraë ká ̱
taië̱ wakpa mìie. Ñies ieꞌ aleripa shu̱ 
döraë bluꞌpaie.

17 Abraham skà eꞌ̱ téw̱a̱ne is̱ki ̱
iwötsa ̱méwa̱itö íyök ki.̱ Eꞌ dalewa 
ija̱ñéka ̱ta ̱ibikeitséitö: “¿Yeꞌ ki ̱duas 
tsoꞌ cien eyök (100), wes̱ eꞌ döm̀i 
yëíe? ¿Sara ki ̱duas tsoꞌ dabom 
su̱liy̱ök (90), eta ̱wes̱ ieꞌ döm̀i alàë?”

18 Erë ieꞌ tö iché Skëköl a:̱
—¡Beꞌ mú eṟ buaë chö̀ Ismael a!̱
19 Erë Skëköl tö iiu̱té:
—Au, eꞌ kë ̀dör es. Beꞌ alaköl Sara, 

eꞌ döraë alàë ta ̱ikiè múkaḇö Isaac. 
Ttè meꞌyö beꞌ a ̱eꞌ ë ̀meraneyö ieꞌ a ̱
ena ieꞌ aleripa a ̱keḵraë. 20 Kë ̀yeꞌ éṉa 
Ismael chëꞌwa. Yeꞌ tö ieꞌ kim̱eraë 
ñies. Yeꞌ tö ieꞌ alaꞌr alöweṟaë taië̱ as̱ 
ileripa dö ̀taië̱ ká ̱iꞌ ki.̱ Ismael döraë 
sꞌbluꞌpa döka ̱dabom eyök ki ̱böl eꞌpa 
yëíe. Ieꞌ aleripa alördaë taië̱. 21 Erë 
ttè meꞌtkeyö beꞌ a ̱eꞌ aṯdaë beꞌ alà 
ku̱rdaë kiè Isaac eꞌ a.̱ Beꞌ alà eꞌ kera
ka ̱Sara tö duas iëk wa kaw̱ö ikkë ta.̱
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22 Mik Skëköl tté oṉe Abraham 
ta,̱ ta ̱imía.̱ 23 Eꞌ wöshaë̱ Abraham tö 
ilà Ismael eꞌ tottola kkuölitla tée tsir. 
Ñies ieꞌ wa ̱kanè mésopa tsoꞌ ku̱ne 
ieꞌ u a ̱ena wëpa tou̱le ese, eꞌpa kos̱ 
tottola kkuölitla téeitö tsir wes̱ Skëköl 
tö iyëꞌia ̱es. 24-25 Mik Abraham ki ̱duas 
tsoꞌ dabom su̱liy̱ök ki ̱su̱liṯu (99) ena 
ilà ki ̱itsoꞌ dabom eyök ki ̱mañal (13) 
eta ̱ieꞌpa tottola kkuölitla tëne tsir.

26-27 Es eꞌ diwö ë ̀wa Abraham 
ena ilà tottola kkuölitla tëne tsir. 
Ñies wëpa dör ieꞌ kanè mésopa, 
eꞌpa ko̱s tottola kkuölitla tëne tsir.

Jehová tö iché Abraham 
a ̱tö alà meraëyö beꞌ a̱

18 �1 Ká ̱et dibata a ̱ta ̱Abraham 
tkër ieꞌ ukkö a.̱ Ieꞌ u tsoꞌ wé ̱

wëm kiè Mamré eꞌ kós klö̀ wökir àr 
ee.̱ Ieꞌ tkër ee ̱eta ̱Jehová eꞌ̱ kkaché 
ieꞌ a.̱ 2 Eꞌ wà pakè iꞌ es: Abraham 
wökéka ̱ta ̱ieꞌ isué ̱tö wëpa de iëteṟ 
ieꞌ wörki ̱mañal. Eꞌ sué ̱ieꞌ tö ta ̱bet 
ieꞌ eꞌ̱ kéka,̱ mía ̱ieꞌpa ñaleṯsu̱k ta ̱ieꞌ 
eꞌ̱ téw̱a ̱is̱ki ̱ta ̱iwötsa ̱méwa ̱íyök ki ̱
ieꞌpa shkeꞌ̱woi̱e. 3 Ieꞌ tö iché:

—A këkëpa, beꞌ weꞌikèyö, kë ̀beꞌ 
minuk bet. 4 Yeꞌ miꞌ diꞌ tsu̱k aꞌ klö̀ 
skuoie, eꞌ ukuöki ̱ta ̱aꞌ eṉú bër̀ë kal 
iꞌ dikia̱.̱ 5 Aꞌ detke yeꞌ skaꞌ, eta ̱ilè 
mekeyö aꞌ a ̱ñè a̱s aꞌ diché iërne 
shkoie.

Eta ̱ieꞌpa tö ieꞌ iu̱té:
—E̱ꞌma iú̱ wes̱ beꞌ tö iché es.
6 Abraham tkawa ̱iu a,̱ ta ̱ichéitö 

Sara a:̱
—Bet, harina buaꞌbua yulö́ kilo 

döka ̱dabom böyök (20) ekkë, eꞌ wa 
pan yuö.́

7 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱bet ieꞌ wák tu̱nemi 
baka pupula shu̱shtök wé ̱buaꞌbua 

ese klöꞌwéw̱a̱itö. Eꞌ mítseṟ ieꞌ wa ̱
méitö ikanè méso eköl a.̱ Bet ta ̱
ikanè méso tö ikanewé ̱ieꞌ a ̱katè. 
8 Abraham tö baka chkà ena baka 
tsuꞌdiö wösi ena baka tsuꞌdiö paꞌ̱a̱li ̱
eꞌ mé ieꞌpa a.̱ Ieꞌpa tulur chkök kal 
àr ukkö a ̱eꞌ dikia̱.̱ Eꞌ dalewa Abra
ham dur ieꞌpa tiök ee.̱

9 Eꞌ dalewa ieꞌpa tö ichaké Abra
ham a:̱

—¿Wé ̱beꞌ alaköl kiè Sara eꞌ?
Ieꞌ iiu̱té:
—Ieꞌ tkër wes̱hke.̱
10 Eta ̱ieꞌpa eköl tö iché ia:̱
—Duas iëk eꞌ wa yeꞌ döne beꞌ 

pakök. Eꞌ kéw̱ö ta ̱beꞌ alaköl Sara 
alà taꞌ̱tke.

Eꞌ dalewa Sara tkër Abraham 
tsiḵka u wékkö a.̱ Ieꞌ tsoꞌ ieꞌpa 
ttöke, eꞌ ttsök. 11 Abraham ena 
ilaköl, eꞌ dewaṯke këkëpala. Bànet 
Sara kë ̀tö alakölpa duè sueṯaꞌ̱ia.̱ 
12 Eꞌ kueḵi ̱Sara kë ̀a ̱ja̱ñè wöklö
nuk ta ̱ibikeitsé: “¿Wes̱ yeꞌ tö ttè 
iꞌ klöꞌwèm̱i tö saꞌ kërulunetke eꞌ 
döm̀i alàë?” 13 Jehová tö iché Abra
ham a:̱

—¿Ì kueḵi ̱Sara ja̱ñéka?̱ ¿Ì kueḵi ̱
ieꞌ tö iché: “¿Wes̱ yeꞌ kënewaṯke eꞌ 
döm̀i alàë?” 14 Kë ̀ì ta ̱yeꞌ a ̱darërë. 
Duas iëk yeꞌ döne, eta ̱ieꞌ alà taꞌ̱tke.

15 Sara suane eꞌ kueḵi ̱ichéitö: “Kë ̀
yeꞌ ja̱ñineꞌ.”

Erë Jehová tö iché ia:̱
—Eꞌ kë ̀dör es. Moki ̱beꞌ ja̱ñéka.̱

Abraham kköché Jehová a ̱
Sodoma wakpa tsaṯkö̀

16 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ipakökwakpa eꞌ̱ 
duéka̱rak ta ̱imíyal dö̀ wé ̱Sodoma 
kí ̱wëne ee.̱ Abraham tö iñalé ̱mére 
eꞌ̱ choaṯ ieꞌpa a.̱ 17-19 Eta ̱Jehová tö 
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ibikeitsé: “Abraham aleripa alör
daë taië̱ diché taꞌ̱ taië̱. Yeꞌ tö iyëꞌaṯ 
ieꞌ a ̱tö ieꞌ batamik yeꞌ eṟ buaë 
chöraë ká ̱ulitane wakpa a.̱ Yeꞌ tö 
ieꞌ shu̱kit a̱s ieꞌ tö ilaꞌr ena ileripa 
a ̱ichö̀ tö yeꞌ ttè dalöiö́ ñies tö ì ko̱s 
buaë yësyësë eꞌ ú̱. Es ì ko̱s yëꞌyö ieꞌ 
a ̱eꞌ weṟaëyö. Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ kaw̱öta ̱
ichökia ̱tö iöḱ yeꞌ mí Sodoma.” 20 Eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌ tö iché Abraham a:̱

—Sodoma wakpa ena Gomorra 
wakpa eꞌ̱ wamblökerak suluë taië̱ 
shu̱te,̱ eꞌ ché sulitane tö. 21 Eꞌ kueḵi ̱
yeꞌ mía ̱ee ̱isau̱̱k tö yëne ieꞌpa eꞌ̱ 
wamblöke suluë ichö́k wes̱ yeꞌ a ̱
ikkatëne es.

22 Eta ̱Abraham pakökwakpa böl 
eꞌ̱ yéttsa ̱mía ̱Sodoma. Erë Abra
ham aṯe ̱dur Jehová ta.̱ 23 Ieꞌ eꞌ̱ 
skéwa ̱tsiṉet Jehová skaꞌ ta ̱ichakéi
tö ia:̱

—¿Sꞌseṟ mokië̱ esepa ew̱èw̱amibö 
seꞌ sulusipa ta?̱ 24 Isalema sꞌseṟ 
mokië̱ esepa tsoꞌ Sodoma döka ̱
dabom skey̱ök (50), eta ̱¿ká ̱eꞌ 
wakpa ew̱èw̱amibö seṟaa?̱ ¿Kë ̀beꞌ 
tö iloꞌyepa ieꞌpa ki ̱sꞌseṟ mokië̱ 
tsoꞌ döka ̱dabom skey̱ök (50), eꞌpa 
kueḵi?̱ 25 ¡Moki ̱beꞌ kë ̀tö sꞌseṟ 
yësyësë esepa ew̱ep̱awa seꞌ sulu
sipa ta ̱ñita!̱ Kë ̀bö iwamblepa es. 
¡Eꞌ kë ̀wamblërpa! Beꞌ dör sulitane 
shu̱lökwak eꞌ kueḵi ̱¿wes̱ eꞌ kë ̀tö seꞌ 
shu̱lepa yësyësë?

26 Jehová tö iiu̱té:
—Sꞌseṟ mokië̱ esepa kuéy̱ö döka ̱

dabom skey̱ök (50) eꞌ ta ̱eꞌpa dalër
mik kë ̀yeꞌ tö imalep̱a ew̱ep̱awa.

27 Eta ̱Abraham tö iskà chéne ia:̱
—Beꞌ dör Skëköl. Ta ̱yeꞌ dör wes̱ 

ká ̱po ena mulu̱chka es beꞌ wöa.̱ Eꞌ 
tö beꞌ chakè taië̱ kë ̀suane. Isalema 

sꞌseṟ mokië̱ esepa kianeia ̱skeḻ (5) 
a̱s idöka ̱dabom skey̱ök (50). 28 Skeḻ 
eꞌ kianeia,̱ eꞌ ta ̱eꞌpa ë ̀kueḵi ̱¿ká ̱eꞌ 
wakpa ew̱èw̱amibö?

Jehová tö iiu̱té:
—Sꞌseṟ mokië̱ esepa kuéy̱ö döka ̱

dabom tkëyök ki ̱skeḻ (45), eꞌ ta ̱kë ̀
yeꞌ tö ká ̱eꞌ wakpa ew̱ep̱awa.

29 Abraham tö iskà chaké:
—Döꞌ dabom tkëyök (40) ë ̀tsoꞌ, eꞌ 

ta ̱¿beꞌ tö ká ̱eꞌ wakpa ew̱èw̱ami?
Jehová iiu̱té:
—Au, kë ̀yö ká ̱eꞌ wakpa 

ew̱ep̱awa dabom tkëyök (40) eꞌ 
dalërmik.

30 Eta ̱Abraham tö ikí ̱ché ia:̱
—Taië̱ beꞌ tsiriwéy̱ö, eꞌ kueḵi ̱kë ̀

beꞌ ulunuk yeꞌ ki.̱ Döꞌ sꞌseṟ yësyësë 
tsoꞌia ̱dabom mañayök (30) ë.̀

Jehová tö iiu̱téne:
—Au, dabom mañayök (30), eꞌpa 

dalërmik kë ̀yö iew̱ep̱awa.
31 Abraham tö ikí ̱chaké ëm̀e:

—A yeꞌ Këköl, taië̱ yö beꞌ 
dalösew̱éw̱a ̱beꞌ chakök iꞌ es, erë 
ká ̱ki ̱sꞌseṟ mokië̱ tsoꞌ dabom böyök 
(20) ë,̀ eꞌ ta ̱eꞌpa kueḵi,̱ ¿ká ̱eꞌ 
wakpa ew̱èw̱amibö?

Jehová tö iiu̱té:
—Au, ieꞌpa dabom böyök (20), eꞌ 

ë ̀dalërmik kë ̀yeꞌ tö ká ̱eꞌ wakpa 
ew̱ep̱awa.

32 Abraham tö ikí ̱chaké ta ̱ichéi
tö ia:̱

—Kë ̀beꞌ ulunuk yeꞌ ki.̱ Iꞌ ë ̀
chakekeyö beꞌ a.̱ Sꞌseṟ mokië̱ esepa 
tsoꞌ döka ̱dabom eyök (10) ë,̀ eꞌ 
ta ̱¿wes̱ bö iwèm̱i? ¿ká ̱eꞌ wakpa 
ew̱èw̱amibö?

Jehová tö iiu̱té:
—Dabom eyök ë ̀dalërmik kë ̀yeꞌ 

tö ká ̱eꞌ wakpa ew̱ep̱awa.
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* 19.1 ká ̱eꞌ kköiëulewa ̱eꞌ wékkö a̱: Eꞌ kéw̱ö skà ta ̱ká ̱ulitane dör kköiëule ese ké ̱wékkö tsoꞌ.

33 Mik ieꞌpa tté oṉe ñita ̱eta ̱Jeho
vá mía̱ne. Abraham bitea̱̱ne ieꞌ u a.̱

Skëköl tö Sodoma ena 
Gomorra wakpa ew̱éw̱a

19 �1 Ká ̱tuinemitke ta ̱Skëköl 
biyöchökwakpa böl eꞌpa 

demi ká ̱kiè Sodoma ee.̱ Abraham 
alayök kiè Lot, eꞌ tkër ká ̱eꞌ kköiëu
lewa ̱eꞌ wékkö a.̱ * Mik ieꞌ tö Skëköl 
biyöchökwakpa sué,̱ eta ̱ieꞌ eꞌ̱ kéka ̱
ieꞌpa shkeꞌ̱u̱k. Ieꞌ eꞌ̱ téw̱a ̱is̱ki ̱iwötsa ̱
méwai̱tö íyök ki.̱  2 Ieꞌ tö iché ieꞌpa a:̱

—A këkëpa, yeꞌ kköchö̀ aꞌ a ̱tö aꞌ 
kapöŕö yeꞌ skaꞌ. Ee ̱aꞌ klö̀ skuöm̀i eta ̱
bule blaꞌmi aꞌ miꞌmine.

Ieꞌpa iiu̱té:
—Au. Kë ̀beꞌ tkinuk. Saꞌ kapömi 

uꞌrki.̱
3 Erë Lot kköché taië̱ ieꞌpa a.̱ Bata 

ekkë ta ̱ieꞌpa míyal ieꞌ u a.̱ Mik ieꞌpa 
dewa ̱wes̱hke,̱ eta ̱ieꞌ tö ieꞌpa a ̱chkè 
yulé buaë. Pan kë ̀wötuule iwölöwoḵa ̱
wa ese yuéitö ieꞌpa a.̱ Ieꞌpa chké.

4 Ka̱m ieꞌpa kapöl̀ur eꞌ yöki ̱Sodo
ma wakpa wëpa debitu̱ taië̱. Eꞌpa tö 

Lot u kköiéwa ̱shkit. Ieꞌpa ulitane, 
duladulapa dö̀ këkëpaë, eꞌpa ku̱lém̱i 
Lot wöa.̱ 5 Ieꞌpa tö ichaké a̱neule:

—Iꞌ̱ñe wëpa böl debitu̱ beꞌ u a ̱¿wé ̱
eꞌpa? ¡Ieꞌpa yöĺur íe̱ ̱saꞌ a ̱uꞌrki ̱a̱s saꞌ 
seṟka ̱ieꞌpa ta ̱kësik wa!

6 Lot eꞌ̱ yéttsa ̱ttök ieꞌpa ta.̱ Ukkö 
wötéwa̱itö buaë itsiḵka. 7 Ieꞌ tö 
ieꞌpa a ̱iché:

—A yamipa, yeꞌ kköchö̀ aꞌ a ̱tö 
ì sulu eꞌ kë ̀wamblar ieꞌpa ta.̱ 8 Yeꞌ 
alà busipa tulur böl ka̱m seṟ wëpa 
ta,̱ eꞌpa yekeluryö aꞌ a ̱a̱s aꞌ tö 
iwamblö̀ ieꞌpa ta ̱wes̱ aꞌ ki ̱ikiane es. 
Erë kë ̀ì wamblar sulu yeꞌ pakök
wakpa dewa ̱yeꞌ skaꞌ, eꞌpa ta.̱

9 Erë ieꞌpa iiu̱té:
—¡Beꞌ eꞌ̱ sköú̱ bánet! Beꞌ kë ̀dör 

ká ̱iꞌ wak. Beꞌ kë ̀a ̱ì yënuk saꞌ a.̱ ¡Eꞌ 
kueḵi ̱beꞌ weꞌikeraë saꞌ tö ieꞌpa se ̱
tsaṯa!̱

Eꞌ ukuöki ̱ta ̱iweꞌikémi ieꞌpa tö 
ta ̱idemirak u wékkö batsökök. 
10 Eta ̱Lot pakökwakpa ulà tiéw̱a ̱
uꞌrki ̱ukkö a ̱Lot tséw̱a ̱wes̱hke.̱ Eta ̱
ieꞌpa tö ukkö wötéwa.̱ 11 Pëꞌ sulu
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* 19.22 Sóar: Hebreoie ká ̱kiè eꞌ wà kiane chè ká ̱tsir.

si ko̱s wöbla suluꞌwéḻur ieꞌpa tö, kë ̀
wawëneia.̱ Duladulapa dö̀ këkëpaë 
eꞌpa ko̱s wöbla sulurulune. Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌpa shtrinewa ̱ukkö yulök. Kë ̀
ieꞌpa wa ̱iku̱ne. 12-13 Lot pakökwak
pa tö iché ia:̱

—Taië̱ ká ̱iꞌ wakpa kkatëne eꞌ 
tté demi Jehová wö ki.̱ Eꞌ kueḵi ̱
saꞌ patkéitö ieꞌpa eu̱̱kwa. Ieꞌpa 
ew̱eḵewa saꞌ tö yës. Eꞌ kueḵi ̱beꞌ 
yamipa eḵka kí ̱tsoꞌ ká ̱iꞌ ki,̱ eꞌ ta ̱
eꞌpa yöĺur. Beꞌ alà duladulapa taꞌ̱ ö 
beꞌ alà busipa taꞌ̱ ö beꞌ nua̱kipa taꞌ̱, 
ö beꞌ yamipa skà tsoꞌ ká ̱iꞌ ki,̱ eꞌ ta ̱
¡iyöĺur bet tsú̱mi ka̱mië!

14 Eta ̱Lot mía ̱wëpa ttè meule 
seṉukwa ̱ilaꞌr busipa ta ̱eꞌpa weblök 
ta ̱iché ia̱rak:

—¡Aꞌ eꞌ̱ köḱa!̱ ¡Aꞌ yúshka! Jehová 
tö ká ̱iꞌ ew̱eḵewa.

Erë ieꞌpa tö ibikeitsé tö ieꞌ kalöke 
ieꞌpa ta.̱ 15 Ká ̱ñirketke, eꞌ ulatök 
ta ̱Skëköl biyöchökwakpa tö iché 
Lot a:̱

—Saꞌ tö ká ̱iꞌ ew̱eḵewa. Kë ̀beꞌ 
duakwa,̱ eꞌ ta ̱¡bet, beꞌ eꞌ̱ kö́ka!̱ ¡Beꞌ 
alaköl ena beꞌ alaꞌr busipa tsú̱mi!

16 Erë ieꞌ eꞌ̱ u̱keia ̱eṉaë. Erë 
Jehová eṟ buaë ché ieꞌ a,̱ eꞌ kueḵi ̱
Skëköl biyöchökwakpa tö iklöꞌwéw̱a ̱
iulà a ̱yèttsa.̱ Eꞌ sù̱ ñies ilaköl ena 
ilà busipa yélur ieꞌpa tö Sodoma a ̱
itsaṯkoie. 17 Mik ieꞌpa tö iyéttsa̱rak 
bánet eta ̱Skëköl biyöchökwakpa tö 
iché ieꞌpa a:̱

—¡Aꞌ tu̱nú a̱s aꞌ tsaṯkër! ¡Kë ̀aꞌ ká ̱
iꞌ sau̱̱kia ̱tsiḵkane yës! ¡Eꞌ sù̱ kë ̀aꞌ 
eꞌ̱ wöklöꞌu̱k ka̱kkue iꞌ ki!̱ ¡Aꞌ éṉa 
eꞌ̱ tsaṯkak, eꞌ ta ̱aꞌ yúshka etkëme 
kaḇata a!̱

18 Erë Lot tö iché ia:̱
—¡A këkëpa, au, aꞌ weꞌikèyö! 19 Aꞌ 

tö yeꞌ kim̱é taië̱. Aꞌ tö yeꞌ tsaṯké 
duö̀wa ̱ulà a,̱ erë kë ̀yeꞌ shkak 
kaḇata a.̱ Yeꞌ ibikeitsè tö ì sulu 
datse ̱ká ̱iꞌ eu̱̱kwa, eꞌ tö yeꞌ kuèm̱i 
ñala ̱ki ̱eta ̱yeꞌ duöwa̱mi. 20 Ká ̱tsi
tsir tsoꞌ íe̱ ̱tsiṉet, ee ̱yeꞌ tkö̀shkarmi. 
Kaw̱ö mú ña shkowa ̱ee ̱eꞌ̱ tsaṯkoie. 
Moki ̱eꞌ dör ká ̱tsir.

21 Eta ̱ieꞌpa eköl tö iiu̱té:
—Yeꞌ beꞌ ttö̀ ttsé, eꞌ kueḵi ̱yö 

iweḵe wes̱ beꞌ tö yeꞌ a ̱ikié es. Ká ̱
chébö yeꞌ a ̱eꞌ kë ̀ew̱eḵu̱ꞌwayö. 
22 Erë beꞌ yú etkëme ee.̱ Kë ̀yeꞌ 
a ̱ì wamblënuk ka̱m beꞌ dö̀mi eꞌ 
dalewa.

Eꞌ kueḵi ̱ká ̱eꞌ kiè Sóar. *
23 Mik ká ̱ñine eta ̱Lot demi 

Sóar. 24 Eta ̱azufre wöñarke böꞌie 
eꞌ patkébitu̱ Jehová tö taië̱ Sodo
ma ena Gomorra ki.̱ 25 Ká ̱eꞌ wakpa 
ew̱éw̱a böꞌ tö yës. Ñies dalikua ko̱s 
tskirke ká ̱eꞌ ki ̱eꞌ ñanewa ̱seṟaa.̱ 
26 Erë Lot alaköl dami itöki.̱ Eꞌ tö 
ká ̱sué ̱itsiḵka. Bet ieꞌ yönane dayë 
wösiie shkëꞌka.

27 Bule es blaꞌmi ta ̱Abraham 
mía̱ne wé ̱ikap̱aké Jehová ta ̱ee.̱ 
28 Sodoma ena Gomorra kí ̱suéi̱tö 
ta ̱ishklé ̱batröke taië̱ wes̱ të blublu 
ñaꞌwès̱ö es. 29 Es Skëköl tö ká ̱eꞌ 
wakpa ew̱éw̱a. Erë ì kiꞌ Abraham 
tö ieꞌ a,̱ eꞌ skaꞌ ieꞌ eṟ de, eꞌ kueḵi ̱ieꞌ 
tö Lot tsaṯkée.

Lot alà busipa alà kéka ̱ieꞌ ta̱
30 Sodoma ena Gomorra ew̱éw̱a 

Skëköl tö, eꞌ ukuöki ̱ta ̱Lot suane 
seṉukia ̱Sóar. Eꞌ kueḵi ̱imía ̱seṉuk 
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kaḇata a ̱ilaꞌr busipa böl ta.̱ Ee ̱
ieꞌpa mañal seṉé ákuk a.̱

31 Ká ̱et ta ̱ilà busi kibi tö iché 
itsirla a:̱

—Seꞌ yë ́kënewaṯke eta ̱kë ̀wé ̱
wëpa taꞌ̱ seṉuk seꞌ ta ̱wes̱ alakölpa 
malep̱a wëpa taꞌ̱ es. 32 Eꞌ kueḵi ̱seꞌ 
yë ́ttöka̱sö bloꞌ wa eta ̱seꞌ seṟ ieꞌ ta,̱ 
eta ̱es seꞌ ulà a ̱alà dö̀mi.

33 Eꞌ nañewe ta ̱ieꞌpa tö iyë ́ttéka ̱
bloꞌ wa taië̱, eta ̱ilà busi kibi ëḱ 
seṉé ieꞌ ta.̱ Erë ieꞌ tteke bloꞌ tö taië̱, 
eꞌ kueḵi ̱kë ̀ieꞌ éṉa ì a̱neia.̱ 34 Bule 
es ta ̱ilà busi kibi tö iché itsirla a:̱

—Bö ittsö,́ yeꞌ seṉé seꞌ yë ́ta.̱ Iꞌ̱ñe 
nañewe iskà ttöka̱sö bloꞌ wa. Eta ̱
beꞌ seṉú ieꞌ ta.̱ Eta ̱es seꞌ böl ulà a ̱
alà dö̀mi.

35 Eꞌ nañewe ta ̱ieꞌpa tö iyë ́skà 
ttéka ̱bloꞌ wa. Eta ̱ilà busi tsirla 
seṉé ieꞌ ta.̱ Erë ieꞌ tteke bloꞌ tö taië̱, 
eꞌ kueḵi ̱kë ̀ieꞌ éṉa ì a̱neia.̱ 36 Es ilà 
busipa böl eꞌ̱ bukluwéḵa ̱iyë ́wa. 
37 Eta ̱ikibi ëḱ alà ku̱ne kiè méka̱itö 
Moab. Iꞌ̱ñe ta ̱Moab aleripa datse ̱eꞌ 
batamik. 38 Ñies itsirla de alàë, kiè 
méka̱itö Ben-amí. Iꞌ̱ñe ta ̱amonwak 
datse ̱eꞌ batamik.

Abraham ena Abimélec

20 �1 Abraham eꞌ̱ yéttsa ̱
Mamré a,̱ mía ̱tkörö ká ̱kiè 

Négueb ee.̱ Eta ̱ieꞌ eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk 
ká ̱kiè Guerar ee.̱ Guerar aṯe ̱Cadés 
ena Sur eꞌ shu̱shaë̱. 2 Ieꞌ tö ká ̱eꞌ 
wakpa a ̱iché tö Sara dör ieꞌ kutà. 
Ká ̱eꞌ blú kiè Abimélec, eꞌ tö Sara 
tsu̱k patké alakölie eꞌ̱ a.̱ 3 Erë nañe
we ta ̱ieꞌ kapowa ̱eꞌ dalewa, Skëköl 
tté ieꞌ ta ̱kabsuè ̱a ̱ta ̱iché ia:̱

—Alaköl tsu̱k patkébö eꞌ wëm taꞌ̱, 
eꞌ kueḵi ̱beꞌ duöwa̱mi.

4 Erë ka̱m ieꞌ seṟ Abraham alaköl 
ta,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌ iiu̱té:

—A këkëpa, yeꞌ kë ̀ki ̱eꞌ nuí ̱ku̱ꞌ 
¿wes̱ eꞌ ttèwa̱mibö? 5 E̱ꞌma Abra
ham wák tö yeꞌ a ̱iché tö alaköl 
eꞌ dör ieꞌ kutà. Ñies ilaköl tö yeꞌ 
a ̱iché tö Abraham dör ieꞌ akë. Eꞌ 
kueḵi ̱yeꞌ tö ì ko̱s wé ̱eṟ buaꞌ wa. Kë ̀
yeꞌ wa ̱iwamblëne eṟ sulu wa.

6 Skëköl tö iskà iu̱téne kabsuè ̱a ̱ta ̱
ichéitö ia:̱

—Yeꞌ éṉa ia̱ne buaë tö beꞌ tö iwé ̱
eṟ buaꞌ wa. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀yeꞌ wa ̱beꞌ 
kàne ieꞌ kökwa ̱a̱s beꞌ kë ̀tö ì sulu 
wamblö̀ yeꞌ ki.̱ 7 Abraham dör yeꞌ 
tteköl, eꞌ kueḵi ̱bet beꞌ yú ilaköl 
mukne ia.̱ Ieꞌ tö yeꞌ a ̱ikieraë a̱s 
beꞌ seṟia ̱ttsëꞌka. Erë beꞌ kë ̀dëꞌne 
imukne, eꞌ ta ̱beꞌ ena beꞌ yamipa 
ko̱s duöralur.

8 Bule es blaꞌmi ta ̱Abimélec 
shkeṉe ikanè mésopa kiéitö ta ̱ì 
suéi̱tö kabsuè ̱a ̱eꞌ ko̱s pakéitö ieꞌpa 
a.̱ Mik eꞌ ttsé ieꞌpa tö eta ̱taië̱ ieꞌpa 
suanéka ̱iyöki.̱

9 Eta ̱Abimélec tö Abraham kié ta ̱
iché ia:̱

—¿Iöḱ beꞌ tö iwamblé saꞌ ta ̱es? 
Beꞌ kueḵi ̱Skëköl tö saꞌ pau̱ñé 
ew̱èw̱a, erë Skëköl tö saꞌ pau̱ñé es, 
eta ̱¿ì sulu wambléyö beꞌ ta?̱ Íyi ese 
kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ wamblënuk. 10 Beꞌ tö ì 
sulu wamblé yeꞌ ta,̱ eta ̱¿ì dör iwà?

11 Abraham tö iiu̱té:
—Yeꞌ tö ibikeitsé tö ká ̱iꞌ ki ̱kë ̀yi 

tö Skëköl dalöietaꞌ̱. Yeꞌ suane döꞌ aꞌ 
yeꞌ ttèwa ̱yeꞌ alaköl yottsa ̱yeꞌ ulà 
a.̱ 12 Erë iyëne tö ieꞌ dör yeꞌ kutà. Ieꞌ 
yë ́dör yeꞌ yë,́ erë ieꞌ mì kë ̀dör yeꞌ 
mì. Ñies ieꞌ dör yeꞌ tayë. 13 Mik Skë
köl tö yeꞌ a ̱iyëꞌ tö beꞌ eꞌ̱ yöt́tsa ̱beꞌ 
yë ́ká ̱a,̱ eta ̱yö iché yeꞌ alaköl a:̱ “Ká ̱
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waꞌñe wé ̱seꞌ demi, eta ̱ichö́ tö yeꞌ 
dör beꞌ akë.”

14 Eta ̱Abimélec tö Sara méne 
iwëm Abraham a.̱ Ñies iyiwak kak
méitö Abraham a ̱obeja ena baka. 
Ñies kanè mésopa kakméitö ieꞌ a ̱
wëpa ena alakölpa. 15 Eta ̱ieꞌ iché 
Abraham a:̱

—Yeꞌ ká ̱saú̱̱ seṟaa ̱wé ̱wa beꞌ 
wöbatse eꞌ ki ̱beꞌ yú seṉuk.

16 Eta ̱Sara a ̱ichéitö:
—Yeꞌ tö inuköl wömule ̱kakmé beꞌ 

akë a ̱döka ̱mil ekkë. Eꞌ dör ì sulu 
wambléyö beꞌ ta ̱beꞌ wakpa ulitane 
wöa ̱eꞌ patuoi̱e. Es beꞌ kë ̀jaëneia.̱

17 Eta ̱Abraham tö Skëköl a ̱ikié 
tö Abimélec ena ilaköl duöke, 
eꞌ buaꞌú̱ne. Eta ̱Skëköl tö ieꞌpa 
buaꞌwéṉe. 18 Alakölpa ko̱s tsoꞌ Abi
mélec u a,̱ eꞌpa shu̱ moꞌwa ̱Jehová 
tö a̱s kë ̀idöia̱rak alàë Sara kueḵi.̱ 
Ieꞌpa ko̱s shu̱ wötséene Jehová tö.

Sara alà kéka ̱Abraham a̱

21 �1 Ì yëꞌ Jehová tö Sara a ̱tö beꞌ 
alà köraka,̱ eꞌ wà tka wes̱ 

iyëne bak es. 2 Erë ́Sara ena iwëm 
dör këkëpalatke, erë ieꞌ duneka ̱eꞌ 
wà ku̱ne. Alà eꞌ ku̱ne mik Skëköl tö 
ikéw̱ö yëꞌ ieꞌ a ̱eta.̱ 3 Sara alà ku̱ne 
wëm eꞌ kiè méka ̱Abraham tö Isaac. 
4 Mik Isaac ki ̱ká ̱de pàköl, eta ̱Abra
ham tö itóttola kkuölitla tée tsir wes̱ 
Skëköl tö ieꞌ a ̱iyëꞌ es. 5 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ 
ta ̱Abraham ki ̱duas tsoꞌ cien eyök 
(100). 6 Eta ̱Sara tö ibikeitsé: “Skë
köl tö yeꞌ ja̱ñawéḵa.̱ Mik sulitane 
wa ̱ijcheṉewa ̱tö yeꞌ de alàë eta ̱taië̱ 
ieꞌpa ja̱ñumi yeꞌ ta.̱ 7 Ka̱m yeꞌ alà 
kök̀a ̱eta ̱kë ̀yi a ̱iyënuk tö yeꞌ döm̀i 
alàë. Erë iꞌ ta ̱yeꞌ alà kéka ̱Abraham 
a,̱ ieꞌ kënewaṯke eta.̱”

Agar ena Ismael u̱yéttsa ̱bánet
8 Eta ̱Abraham alà Isaac de bërie 

ta ̱itsuꞌbatsée eꞌ kéw̱ö tköꞌwé ̱Abra
ham tö taië̱. 9 Eta ̱Sara tö isué ̱tö 
Abraham alà ku̱ne egiptowak kiè 
Agar eꞌ ta ̱kiè Ismael, eꞌ tö Isaac 
wayueke suluë. 10 Eꞌ kueḵi ̱Sara mía ̱
ichök Abraham a:̱ “Ì ko̱s tsoꞌ beꞌ 
wa ̱mè seꞌ alà Isaac a,̱ eꞌ kë ̀kaw̱ö 
taꞌ̱ blatè seꞌ kanè méso eꞌ alà a.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱iyuö́shkar alàë.”

11 Ismael dör Abraham alà ñies eꞌ 
kueḵi ̱ì ché Sara tö eꞌ tö ieꞌ eṟiawé ̱
taië̱. 12 Erë Skëköl tö iché ia:̱ “Beꞌ 
aleripa chökle eꞌpa döraë Isaac wa. 
Eꞌ kueḵi ̱kë ̀beꞌ tkinuk beꞌ alà kibi 
ëḱ ki ̱ena imì ki.̱ Ì ko̱s ché Sara tö 
eꞌ ú̱. 13 Beꞌ alà ku̱ne aꞌ kanè méso ta,̱ 
ñies eꞌ aleripa alöweṟaëyö taië̱, ieꞌ 
dör beꞌ alà eꞌ kueḵi.̱”

14 Eta ̱bule es blaꞌmi ta ̱Abraham 
tö Agar a ̱chkè mé. Ñies diꞌ méitö 
ia ̱iyiwak kkuölit yöule diꞌ tsoi̱e 
ese a.̱ Eꞌ tiéḵa ̱ieꞌ tö seṟaa ̱itsi ̱ki ̱ta ̱
iyuéshkar ilà Ismael eꞌ ta.̱ Agar 
mía ̱shkémi ëanas wé ̱kë ̀yi seṟku̱ꞌ 
ese skaꞌ ká ̱kiè Beerseba eꞌ ëka.̱ 
15 Mik idiꞌ eṉewa, eta ̱ilà tkéseṟitö 
kal dikia̱.̱ 16 Ieꞌ kë ̀ki ̱ilà kiane suè ̱
duökwa,̱ eꞌ kueḵi ̱imía ̱eꞌ̱ tkéseṟ 
kukuie. Mik ieꞌ eꞌ̱ tkéseṟ is̱ki ̱eta ̱ilà 
ié̱m̱i.

17 Ilà iu̱̱ke eꞌ ttsé Skëköl tö ta ̱bet 
Jehová biyöchökwak buaꞌie eꞌ tö 
Agar a ̱ichaké ká ̱jaì a:̱ “¿A Agar 
wes̱ beꞌ de? Kë ̀beꞌ suanuk. Beꞌ alà 
tkër iu̱̱k eꞌ ttsé Skëköl tö. 18 Beꞌ yú 
beꞌ alà yulök. Iköḱa ̱ulà a ̱kë ̀arwa. 
Yeꞌ tö ieꞌ aleripa alöweṟaë taië̱.”

19 Eta ̱Skëköl tö Agar a ̱diꞌ tum 
kkaché et. Ieꞌ mía ̱diꞌ eꞌ tsu̱k, 

Génesis 20​, ​21

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



28

 

* 21.31 Beerseba: Hebreoie ká ̱kiè eꞌ wà kiane chè ttè mène ñì a ̱eꞌ diꞌ tum biule ö Obeja kuktö 
eꞌ diꞌ tum biule.

iyiwak kkuölit a ̱eꞌ méitö Ismael a ̱
yè. 20 Skëköl tö Ismael kköꞌné buaë. 
Ieꞌ talane seṉé ká ̱wé ̱ki ̱kë ̀yi ku̱ꞌ 
kiè Parán ee.̱ Ieꞌ de sulëname buaë. 
21 Ieꞌ kibine ta ̱imì tö iulabatséwa ̱
alaköl dör egiptowak ese ta.̱

Abraham ena Abimélec 
tö kaw̱ö mé ñì a̱

22 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱bluꞌ kiè Abi
mélec mía ̱ttök Abraham ta.̱ Ieꞌ 
ñippökwakpa wökir, kiè Ficol, eꞌ 
mí ieꞌ wapie. Eta ̱Abimélec tö iché 
Abraham a:̱

—Saꞌ wa ̱ijcheṟ tö Skëköl beꞌ 
kim̱eke taië̱ ì ko̱s weḵebö eꞌ wa. 
23 Eꞌ kueḵi ̱beꞌ ttè mú yeꞌ a ̱íe̱ ̱
Skëköl wö wa tö beꞌ kë ̀tö ì sulu 
wamblepa yeꞌ ki ̱ñies yeꞌ alaꞌr ki ̱
ena yeꞌ aleripa ko̱s eꞌpa ki.̱ Beꞌ ttè 
mú yeꞌ a ̱tö beꞌ eṟ buaꞌ chöraë yeꞌ a ̱
wes̱ yeꞌ eṟ buaë ché beꞌ a ̱es. Ñies 
beꞌ ttè mú yeꞌ a ̱tö beꞌ eṟ buaë chö
raë ká ̱iꞌ wé ̱beꞌ seṟke eꞌ wakpa a.̱

24 Abraham tö iiu̱té:
—Tö.́ Es yeꞌ ttè mé beꞌ a.̱
25 Erë Abimélec wakpa tö diꞌ tum 

biule yëꞌttsa ̱et Abraham wakpa ulà 
a.̱ Eꞌ chaké Abraham tö ieꞌ a.̱ 26 Ieꞌ 
tö iiu̱té:

—E̱rpa beꞌ yeꞌ tkiwéw̱a ̱ttè eꞌ wa. 
Kë ̀bö ichö́pa yeꞌ a,̱ eꞌ̱ma kë ̀yeꞌ wa ̱
ijcheṟ. Brör ¿yi tö eꞌ wamblé beꞌ ki?̱

27 Abraham tö baka ena obeja 
kakmé Abimélec a ̱eta ̱ieꞌpa böl kaw̱ö 
mé ñì a.̱ 28 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Abraham tö 
iobeja alakipa pupula eꞌ dapaꞌwé ̱döka ̱
kuktö ek tsiṉí. 29 Mik eꞌ sué ̱Abimélec 
tö eta ̱ieꞌ tö Abraham a ̱ichaké:

—¿Ì kueḵi ̱beꞌ iyiwak kuktö 
dapaꞌwé ̱ek tsiṉí?

30 Abraham tö iiu̱té:
—Iyiwak kuktö, eꞌ meke yeꞌ tö beꞌ 

a ̱iwà kkachoie tö moki ̱yeꞌ tö diꞌ 
tum eꞌ biꞌ.

31 Ieꞌpa böl kaw̱ö mé ñì a ̱ee ̱eꞌ 
kueḵi ̱ká ̱eꞌ kinewa ̱Beerseba. *

32 Ieꞌpa kaw̱ö mé ñì a,̱ eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Abimélec ena Ficol eꞌpa bitey̱al 
filisteowak ká ̱a.̱ 33 Eta ̱Abraham tö 
kal kuá kiè tamarisco ese kuatké 
elka Beerseba. Ee ̱ieꞌ tö Jehová dör 
Skëköl yöbië eꞌ dalöié. 34 Ee ̱ieꞌ seṉé 
ká ̱taië̱ filisteowak ká ̱a.̱

Skëköl tö Abraham maꞌwé ̱ilà wa

22 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Skëköl tö 
Abraham maꞌwé ̱tö moki ̱ieꞌ 

tö idalöietaꞌ̱. Ieꞌ chakéitö:
—A Abraham.
Abraham tö iiu̱té:
—¿Ì?
2 Eta ̱Skëköl tö iché ia:̱

—Beꞌ alà eköl ë ̀kiè Isaac eꞌ dalër 
beꞌ éṉa taië̱, eꞌ tsú̱mi Moria. Mik 
beꞌ demi ee,̱ eta ̱yeꞌ tö beꞌ a ̱kaḇata 
kkacheke, eꞌ ki ̱beꞌ alà ttöẃa ̱ta ̱
iñaꞌú̱wa yeꞌ a ̱yeꞌ dalöioie.

3 Bule es blaꞌmi ta ̱Abraham eꞌ̱ 
kéka ̱ta ̱burro payuéitö. Böꞌ jchéitö 
tsèm̱i. Eta ̱ieꞌ mía ̱wé ̱Skëköl tö ieꞌ 
a ̱iyëꞌ ee ̱ilà ena ikanè mésopa böl 
eꞌpa ta.̱ 4 Eꞌ böiki es ta ̱Abraham tö 
ká ̱yëne ieꞌ a ̱eꞌ kí ̱sué ̱ka̱mië. 5 Eta ̱
ieꞌ tö iché ikanè mésopa a:̱

—Íe̱ ̱aꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯ burro iꞌ ta.̱ Yeꞌ ena 
yeꞌ alà, saꞌ micho kaḇata jaì a ̱Skë
köl dalöiök, eꞌ wa saꞌ döne.
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6 Eta ̱Abraham wa ̱böꞌ mí eꞌ 
ppéka̱itö Isaac kuliꞌ ki.̱ Tabela ena 
böꞌka böꞌ batsoie eꞌ mí Abraham 
wa.̱ Eta ̱imíyal ñita.̱ 7 Eta ̱Isaac tö 
iché iyë ́a:̱

—A, yëẃö.
Abraham tö iiu̱té:
—A alà, ¿ì kiane beꞌ ki?̱
Isaac tö iché ia:̱

—A Yëẃö, böꞌ tsoꞌ seꞌ wa,̱ ñies 
böꞌka, erë ¿wé ̱obeja pupula tteke
wa ̱Skëköl a ̱eꞌ?

8 Iyë ́tö iiu̱té:
—A alà, Skëköl wák tö eꞌ meraë 

seꞌ a.̱
Ieꞌpa mir ñita.̱ 9 Mik ieꞌpa demi 

wé ̱Skëköl tö iyëꞌ Abraham a ̱ee,̱ eta ̱
Abraham tö ák kataté et kaꞌ̱ie. Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱iböꞌ dapaꞌwéḵa ̱kaꞌ̱ eꞌ ki ̱ta ̱
ilà klöꞌwéw̱a̱itö payuéwa ̱méka̱itö 
böꞌ bata ki.̱ 10-11 Ieꞌ tabela klöꞌwéw̱a ̱
ilà ttowa ̱ñaꞌwè ̱Jehová a.̱ Eꞌ wösha ̱
ta ̱Jehová biyöchökwak buaꞌie eꞌ tö 
Abraham chaké siwaꞌ̱ ki:̱

—¡A Abraham, a Abraham!
Ieꞌ tö iiu̱té bet:

—¿Ì?
12 Jehová biyöchökwak buaꞌie eꞌ 

tö iché ia:̱
—¡Beꞌ alà kë ̀shkaꞌ̱wa̱r, kë ̀ittar

wa!̱ Beꞌ wák alà eköl ëm̀e eꞌ kë ̀
kkëoṉe beꞌ wa ̱yeꞌ yöki.̱ Eꞌ wa 
yeꞌ wa ̱ijcheṟ tö moki ̱beꞌ tö yeꞌ 
dalöietaꞌ̱ taië̱.

13 Eꞌ wösha ̱Abraham tö isué ̱tö 
obeja wëꞌñe eꞌ maliṯséw̱a ̱idulaꞌ a ̱
kal tsitsir chale a.̱ Ieꞌ tö iyiwak eꞌ 
klöꞌwéw̱a ̱jché ñaꞌwéw̱a ilà skéie 
Jehová dalöioie.  14 Ieꞌ tö ká ̱eꞌ kiè 
méka ̱iꞌ es: “Ì kiane seꞌ ki ̱eꞌ mera 
Jehová tö.” Eꞌ kueḵi ̱iꞌ̱ñe ta ̱seꞌ tö 
ichekeia:̱ “Ì kiane seꞌ ki,̱ eꞌ merdaë 
seꞌ a ̱Jehová kéḇata a.̱”

15-16 Jehová biyöchökwak buaꞌie 
eꞌ tö Abraham skà kié ká ̱jaì a ̱ta ̱
ichéitö ia:̱

—Jehová tö iché: ‘Buaë beꞌ tö yeꞌ 
dalöieke, beꞌ alà eköl ë,̀ eꞌ méttsaḇö 
yeꞌ a.̱ 17 Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ eṟ buaë chöraë beꞌ 
a ̱taië̱. Beꞌ aleripa alöweṟaëyö taië̱ wes̱ 
bëkwö tsoꞌ taië̱ ká ̱jaì a ̱es, wes̱ ttsaꞌ̱wö 
tsoꞌ taië̱ dayë kkömik es. Ñies ieꞌpa eꞌ̱ 
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* 23.16 Es ieꞌpa wöblar íyi watau̱k ñì a̱. Erë ́Efrón tö iché tö ká ̱eꞌ kakméitö Abraham a ̱erë 
eꞌ kë ̀yëne. Ñies eꞌ a̱ne Abraham éṉa, eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö Efrón patué ̱bër̀ë ko̱s Efrón ieꞌ a ̱
iché ekkë.

alöraka ̱ibolökpa ki ̱keḵraë. 18 Beꞌ tö yeꞌ 
ttö̀ dalöié, eꞌ kueḵi ̱beꞌ aleripa batamik 
yeꞌ eṟ buaë chöraë ká ̱ulitane wakpa a.̱’

19 Eta ̱Abraham bitea̱̱ne wé ̱ikanè 
mésopa aṯéa̱ṯ ee ̱ta ̱imíyal seṟaa ̱ñita ̱
dömine Beerseba wé ̱ieꞌ seṟke ee.̱

Nahor alaꞌr
20-23 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱biyö ̀debitu̱ Abra

ham ki ̱tö ieꞌ ël kiè Nahor, eꞌ alaköl kiè 
Milcá, eꞌ alaꞌr de pàköl (8). Eꞌ alà koꞌk 
kiè Uz. Imalep̱a kiè dör Buz, Quemuel, 
eꞌ dör Aram yë,́ Quésed, Hazó, Pildás, 
Idlaf ena Betuel eꞌ dör Rebeca yë.́

24 Nahor alaköl skà tsoꞌ kiè Reumá, 
eꞌ ta ̱ieꞌ alaꞌr kéka ̱tkël. Eꞌpa kiè dör 
Teba, Gáham, Tahas, ena Maacá.

Sara blënewa̱

23 �1 Mik Sara ki ̱duas tsoꞌ cien eyök 
kí ̱dabom böyök kí ̱kul (127), 

2 eta ̱ieꞌ blënewa ̱ká ̱kiè Quiriat-arbá aṯe ̱
Canaán ee.̱ Ñies ká ̱eꞌ kiè Hebrón. Abra
ham schöne eꞌ ie̱i̱tséitö siaṟë. 3 Ieꞌ tkër 
idëu̱tö nu oꞌ̱mik eꞌ eꞌ̱ kéka ̱ta ̱imía ̱ttök 
hititawakpa ta,̱ ta ̱ichéitö ieꞌpa a:̱

4 —Erë ́yeꞌ dör ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wak 
seṟke aꞌ shu̱a ̱eꞌ ë,̀ erë ká ̱wataú̱ ña 
pöie yeꞌ dëu̱tö blowa.̱

5 Ieꞌpa tö iiu̱té:
6 —A këkëpa, beꞌ weꞌikè saꞌ tö, saꞌ 

ttö ̀ttsö.́ Saꞌ a ̱ta ̱beꞌ dör këkëpa taië̱ 
eꞌ seṟke saꞌ shu̱a.̱ Eꞌ kueḵi ̱beꞌ dëu̱tö 
nu blö ́saꞌ pö buaꞌie ese a.̱ Saꞌ ulitane 
kë ̀tö ichepa beꞌ a ̱tö kë ̀iblar saꞌ pö a.̱

7 Ieꞌ eꞌ̱ duéka ̱ieꞌpa wörki ̱ta ̱ieꞌ 
eꞌ̱ tkéwa ̱kuchë ki ̱ieꞌpa dalöiök 8 ta ̱
ichéitö ieꞌpa a:̱

—Moki ̱aꞌ ki ̱ikiane tö yeꞌ dëu̱tö 
nu blèway̱ö íe̱ ̱aꞌ ká ̱a,̱ eꞌ ta ̱wëm kiè 
Efrón dör Sóhar alà, eꞌ a ̱ichö́ 9 tö 
ákuk tsoꞌ ieꞌ ká ̱kkö̀ a ̱kiè Macpelá 
eꞌ wataú̱ttsa ̱yeꞌ a ̱yeꞌ yamipa pöie. 
Yeꞌ tö ipatuèm̱i ieꞌ a ̱ko̱s ituè ̱ekkë. 
Es ákuk eꞌ aṯe ̱yeꞌ ulà a ̱aꞌ shu̱a.̱

10 Eta ̱Efrón dör hititawak eꞌ tkër
ñak ieꞌpa shu̱a,̱ eꞌ tö Abraham iu̱té 
darërë a̱s iyamipa ena ko̱s daparke 
ká ̱eꞌ wékkö a ̱eꞌpa tö ittö̀ ttsö.̀ Ieꞌ 
tö iché Abraham a:̱

11 —A këkëpa, kë ̀yeꞌ tö ákuk 
watuep̱a beꞌ a.̱ Ká ̱eꞌ ñies ákuk tsoꞌ 
ia,̱ eꞌ kakmekeyö beꞌ a ̱ë.́ Yeꞌ yamipa 
ko̱s tsoꞌ íe̱ ̱eꞌpa tö yeꞌ ttö̀ ttsé tö ká ̱eꞌ 
kakméyö beꞌ a.̱ Beꞌ dëu̱tö nu blö́ ee.̱

12 Erë Abraham eꞌ̱ tkéwa̱ne kuchë 
ki ̱ká ̱eꞌ wakpa wörki ̱13 ta ̱ichéitö ieꞌ 
a ̱sulitane wörki:̱

—Yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Beꞌ pablèyö tö ká ̱
eꞌ ské klöꞌú̱ yeꞌ ulà a.̱ Eꞌ ukuöki ̱yeꞌ 
dëu̱tö nu blekeway̱ö.

14 Ieꞌ tö iiu̱té:
15 —A këkëpa, yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Ká ̱eꞌ 

ské dör inuköl wömule ̱döka ̱cien 
tkëyök (400), erë inuköl ekkë ë,̀ kë ̀
eꞌ ki ̱seꞌ tkinuk. Beꞌ dëu̱tö nu blö́ ee.̱

16 Eta ̱ko̱s ieꞌ tö ká ̱ské ché imalep̱a 
wörki ̱eꞌ mène buaë Abraham a,̱ 
ekkë patuéṯtsai̱tö. * 17-18 Es Efrón ká ̱
tsoꞌ Macpelá aṯe ̱Mamré diwö tskir
ke eꞌ ëka ̱eꞌ de Abraham ulà a ̱iákuk 
ta ̱ena kal tsoꞌ ko̱s iki ̱eꞌ ta.̱ Hitita
wak ena sulitane dami ká ̱eꞌ wékkö a ̱
eꞌpa ko̱s dör ká ̱toṉe eꞌ ttekölpa.

19 Eꞌ ukuöki ̱ta,̱ Abraham tö 
idëu̱tö nu bléwa ̱ákuk tuéi̱tö 
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Macpelá ee.̱ Ká ̱eꞌ aṯe ̱Mamré aṯe ̱
Canaán eꞌ oꞌ̱mik tsiṉet (Mamré kiè 
ñies Hebrón). 20 Ká ̱eꞌ watuéṯtsa ̱ieꞌ 
a ̱hititawak tö. Es ká ̱eꞌ ena ákuk eꞌ 
de Abraham ulà a ̱iyamipa pöie.

Abraham tö alaköl 
yulök patké Isaac a̱

24 �1 Abraham dewa ̱
këkëpalaie. Ieꞌ a ̱Jehová eṟ 

buaë ché íyi ulitane wa. 2 Ká ̱et ta ̱
ieꞌ tö ikanè méso kibi kié. Eꞌ dör ieꞌ 
íyi ko̱s eꞌ kueḇlu. Ieꞌ tö iché ia:̱

—Beꞌ ulà múwa ̱yeꞌ tuꞌ dikia̱ ̱iwà 
kkachoie tö moki ̱ì kiekeyö beꞌ a ̱eꞌ 
waweṟaëbö. 3 Jehová dör ká ̱jaì ena 
ká ̱iꞌ eꞌ Këköl eꞌ wörki ̱beꞌ ttè mú yeꞌ 
a ̱mokië̱ tö yeꞌ alà kë ̀kar seṉukwa ̱
Canaán íe̱ ̱seꞌ seṟke eꞌ alékölpa ta.̱ 
4 Beꞌ yú ká ̱wé ̱yeꞌ manét ee,̱ eta ̱ee ̱
alaköl yulö́ eköl yeꞌ yamipa shu̱a ̱
seṉukwa ̱yeꞌ alà ta.̱

5 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Döꞌ alaköl kë ̀bitu̱ yeꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱

¿wes̱ yeꞌ iwèm̱i? ¿Buaë idir beꞌ a ̱tö 
beꞌ alà miꞌ yeꞌ wa ̱dö̀ wé ̱beꞌ manét 
ee?̱

6 Ieꞌ iiu̱té:
—¡Au, kë ̀yeꞌ alà tsa̱rmi ee!̱ 

7 Jehová dör ká ̱jaì Këköl, eꞌ tö yeꞌ 
yëꞌttsa ̱yeꞌ yë ́u a ̱ena yeꞌ yamipa 
ká ̱a.̱ Ieꞌ tö ittè meꞌ yeꞌ a ̱tö ká ̱
iꞌ meraëitö yeꞌ aleripa a.̱ Ieꞌ tö 
ibiyöchökwak patkeraë beꞌ kim̱uk 
alaköl tsu̱kbitu̱ yeꞌ yàkie. 8 Alaköl kë ̀
shkak beꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱kë ̀beꞌ tkinuk. Kë ̀
beꞌ kàne iskà yulök. Erë kë ̀yeꞌ alà 
tsa̱rmi ee.̱

9 Eta ̱ikanè méso ulà méwa ̱ieꞌ tuꞌ 
dikia̱ ̱ta ̱ittè mé ia ̱tö iweṟaë wes̱ 
iu̱k patkéitö es. 10 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ 
tö iwökir íyi ko̱s buaꞌbua, ese shté 

tsèm̱i kakmè. Ekkë ko̱s payuéitö 
iyiwak kiè kameio eꞌ ki ̱döka ̱dabop. 
Eta ̱ieꞌ mía ̱iyiwak wëttsë tkörö 
Nahor aṯe ̱Mesopotamia ee.̱ 11 Mik 
ieꞌ demi tsiṉet Nahor, eta ̱ká ̱tuir
ketke. Diwö ekkë ta ̱ká ̱eꞌ alékölpa 
miꞌke diꞌ tsu̱k. Eꞌ wösha ̱ta ̱ieꞌ de 
diꞌ tum biule eꞌ kkömik ta ̱ikameio 
kéitö eꞌ̱ tulökseṟ eṉuk ee.̱  12 Eta ̱
ieꞌ tö iché Skëköl a:̱ “A Jehová, beꞌ 
dör yeꞌ wökir Abraham eꞌ Këköl. 
Yeꞌ kim̱ú iꞌ̱ñe ñies eṟ buaë chö́ yeꞌ 
wökir a.̱ 13 Íe̱ ̱diꞌ tum biule oꞌ̱mik 
yeꞌ eꞌ̱ tsu̱keaṯ bërbër ë ̀ká ̱iꞌ busipa 
tsoꞌ diꞌ tsu̱k eꞌ dalewa. 14 Kaw̱ö mú 
ña tö wéṉe ëḱ a ̱yeꞌ iché: ‘Beꞌ kaköꞌ 
öẃa yeꞌ a ̱diꞌ kakmú yè’, a̱s eꞌ tö 
yeꞌ iu̱tö:̀ ‘Beꞌ diꞌ yö́ ñies beꞌ kameio 
a ̱ikakmekeyö.’ Es yeꞌ éṉa ia̱ne tö 
eꞌ ëḱ shu̱shté beꞌ tö Isaac a ̱alakö
lie. Es yeꞌ wa ̱ijcheṟmi tö beꞌ eṟ buaꞌ 
ché yeꞌ wökir a.̱”

15 Eta ̱ka̱m ì chekeitö eꞌ oṟ, eta ̱ieꞌ 
isué ̱alaköl datse ̱eköl kaköꞌ bune 
kuliꞌ ki ̱diꞌ tsoi̱e. Eꞌ dör Rebe
ca, ieꞌ dör wëm kiè Betuel eꞌ alà 
busi. Betuel mì dör Milcá ena iyë ́
dör Nahor. Nahor dör Abraham 
ël. 16 Rebeca dör busi buaala ka̱m 
iseṟ wëm ta.̱ Ieꞌ mía ̱döttsa ̱diꞌ tum 
biule eꞌ a ̱ikaköꞌ wà iök. 17 Mik 
imítke eta ̱Abraham kanè méso 
tu̱nemi itöki ̱ta ̱iché ia:̱

—Beꞌ weꞌikèyö, diꞌ dami beꞌ wa ̱eꞌ 
kakmú ña yè.

18 Ieꞌ tö iiu̱té,
—A këkëpa, beꞌ diꞌ yö.́
Eꞌ bet ieꞌ kaköꞌ éwa klöꞌwéw̱a ̱ulà 

a ̱ta ̱diꞌ méitö ia ̱yè. 19 Mik ieꞌ diꞌyé 
oṉe ta ̱Rebeca tö iché ia:̱

—Yeꞌ mí diꞌ tsu̱k ñies mè beꞌ 
kameio a.̱
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20 Bet ikaköꞌ wà kaꞌwéi̱tö wé ̱
iyiwak diꞌyöke eꞌ a ̱ta ̱imí diꞌ kí ̱tsu̱k 
iyiwak a.̱ Es iwéi̱tö kameio ulitane 
a.̱ 21 Eꞌ dalewa Abraham kanè méso 
tsoꞌ isau̱̱k bër̀ë, wà dör tö ieꞌ ki ̱ikia
ne jcheṉowa ̱yësyësë tö Jehová tö 
ieꞌ kim̱é ì dalërmik ieꞌ shkö̀ eꞌ wa 
a̱s idöttsa ̱buaë ö au. 22 Mik kameio 
diꞌyé oṉe, eta ̱ieꞌ tö ulaꞌtsio sù̱ es̱ dör 
gramo teröl ese tkéwa ̱busi yik a.̱ 
Ñies ulaio méitö böt, eꞌ es̱ dör cien 
gramos tsaṯa.̱ 23 Eta ̱ieꞌ tö iché ia:̱

—Beꞌ weꞌikèyö, ichö́ ña ¿Yi alà 
busi beꞌ dör? ¿Yeꞌ chö̀mi iꞌ̱ñe nañe
we beꞌ yë ́u a ̱kapökrö yeꞌ kanè 
mésopa ta?̱

24 Ieꞌ iiu̱té:
—Yeꞌ dör Betuel alà busi, eꞌ dör 

Milcá ena Nahor alà wëm. 25 Saꞌ u 
a ̱aꞌ chö̀mi. Ñies aꞌ kameio a ̱chkè 
tsoꞌ.

26 Eta ̱Abraham kanè méso eꞌ̱ 
tkéwa ̱kuchë ki ̱Jehová dalöiök 
27 ta ̱ichéitö: “Jehová dör yeꞌ wökir 
Abraham eꞌ Këköl. Eꞌ kiḵökka ̱yeꞌ 
tsoꞌ. Keḵraë ieꞌ tö yeꞌ wökir Abra
ham kim̱eke buaë. Keḵraë ieꞌ eṟ 
buaë chöke yeꞌ wökir a.̱ Ieꞌ wa ̱yeꞌ 
debitu̱ buaë ñala ̱ki ̱dö̀ íe̱ ̱yeꞌ wökir 
yamipa u a.̱ Eꞌ kueḵi ̱ikiḵèkay̱ö.”

28 Rebeca tu̱nemi shka̱la̱laë̱ imì 
u a ̱ì ko̱s tka ieꞌ ta ̱eꞌ pakök. 29-30 Ieꞌ 
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akë kiè Labán, eꞌ tö ulaꞌtsio sué ̱
ena ulaio sué ̱ikutà ulà a.̱ Ñies ì 
ché Abraham kanè méso tö eꞌ tté 
ttséitö. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ bitea̱ ̱iñaleṯsu̱k 
diꞌ tum biule a.̱ Ieꞌ de Abraham 
kanè méso skaꞌ eꞌ tsoꞌia ̱ikameio ta ̱
diꞌ tum biule skaꞌ. 31 Eta ̱Labán tö 
iché ia:̱

—Jehová tsoꞌ beꞌ ta ̱buaë. 
¡Mishka yeꞌ skaꞌ! ¿Wes̱ beꞌ eꞌ̱ 
tsu̱keaṯ uꞌrki?̱ Yeꞌ u kanewéṯke beꞌ a ̱
ñies kameio a.̱

32 Es Abraham kanè méso bitea̱ ̱
ieꞌ ta.̱ Ee ̱ieꞌ tö dalì tsoꞌ kameio 
ki ̱eꞌ éwa ta ̱itiéitö. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ 
wa ̱diꞌ debitu̱ Abraham kanè méso a ̱
ena iwapiepa a ̱klö̀ skuoie.

33 Mik ieꞌpa tö itié, eta ̱Abraham 
kanè méso tö iché:

—Kë ̀yeꞌ chkö̀pa ka̱m yeꞌ tö iöḱ 
yeꞌ debitu̱ eꞌ wà pakö̀ aꞌ a ̱eta.̱

Labán tö iiu̱té:
—E̱ꞌma ichö́. ¿Ì dör iwà?
34 Ieꞌ tö iché:

—Yeꞌ dör Abraham kanè méso. 
35 Jehová tö ikim̱é taië̱. Ieꞌ tö 
ibluꞌwé ̱taië̱. Obeja, baka, orochka, 
inukölchka, kanè mésopa wëpa 
ena alakölpa, kameio ena burro, 
eꞌ ko̱s méitö ia ̱taië̱. 36 Ñies ilaköl 
Sara eꞌ tö alà mé ia ̱eköl wák wëm 
ikënewaṯke eta.̱ Ì ko̱s tsoꞌ yeꞌ wökir 
wa ̱eꞌ méitö ilà a.̱ 37 Ieꞌ tö yeꞌ ké ttè 
muk ieꞌ a.̱ Yeꞌ a ̱ichéitö: ‘Yeꞌ alà kë ̀
kar seṉukwa ̱Canaán wé ̱yeꞌ seṟke 
eꞌ alékölpa ta.̱ 38 Beꞌ yú wé ̱yeꞌ yëṕa 
tsoꞌ ee ̱ta ̱alaköl yulö́ eköl yeꞌ yàkie 
yeꞌ ditséwö shu̱a.̱’ 39 Yeꞌ tö iiu̱té: ‘A 
yeꞌ wökir Abraham, ¿döꞌ alaköl 
kë ̀bitu̱ yeꞌ ta?̱’ 40 Ieꞌ tö yeꞌ iu̱té: 
‘Keḵraë yeꞌ seṟke buaë Jehová wöa,̱ 
eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ibiyöchökwak patke

raë beꞌ ta ̱a̱s beꞌ kaw̱ö tkö̀ buaë ñala ̱
ki,̱ ñies a̱s alaköl kù̱bö yeꞌ yàkie yeꞌ 
yamipa yeꞌ yë ́wa eꞌpa shu̱a.̱ 41 Erë 
yeꞌ yamipa kë ̀éṉa ilà busi patkak 
beꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱kë ̀beꞌ tkinuk. Kë ̀ì tté 
taꞌ̱ia ̱beꞌ ki.̱’

42-44 “Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ debitu̱ iꞌ̱ñe diꞌ 
tum biule skaꞌ. Ee ̱yeꞌ tö ikié Jeho
vá dör yeꞌ wökir Abraham eꞌ Këköl 
eꞌ a:̱ ‘tö moki ̱beꞌ yeꞌ kim̱eke alaköl 
yulök yeꞌ wökir Abraham yàkie, 
eꞌ ta ̱a̱s eꞌ bitu̱ yeꞌ skaꞌ íe̱ ̱diꞌ tum 
biule skaꞌ. Mik yeꞌ tö ieꞌ a ̱diꞌ kak 
kié, eta ̱a̱s imùitö yeꞌ a ̱ena ichö̀itö: 
Ñies yeꞌ tö beꞌ kameio a ̱ikakmeke. 
Es yeꞌ isuèm̱i tö alaköl eꞌ shu̱shté 
beꞌ tö yeꞌ wökir yàkie.’ 45 Mik eꞌ 
chekeyö eꞌ eṟketke, eta ̱yeꞌ isué ̱tö 
Rebeca datse ̱ikaköꞌ bune ikuliꞌ ki.̱ 
46 Mik ieꞌ diꞌ yinetke eta ̱yeꞌ tö ieꞌ 
a ̱iché: ‘Beꞌ weꞌikèyö, diꞌ dami beꞌ 
wa ̱eꞌ kakmú ña yè.’ Eꞌ bet ikaköꞌ 
éwaitö ta ̱ichéitö: ‘Beꞌ diꞌ yö.́ Ñies 
imekeyö beꞌ kameio a.̱’ Ieꞌ yeꞌ a ̱diꞌ 
mé ñies yeꞌ kameio a.̱ 47 Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱yeꞌ tö ieꞌ a ̱ichaké: ‘¿Yi alà busi 
beꞌ dör?’ Ieꞌ iiu̱té: ‘Yeꞌ dör Betuel 
alà busi eꞌ dör Nahor ena Milcá 
alà.’ Eta ̱ulaꞌtsio sù̱ eꞌ tkéway̱ö iyik 
a ̱ena ulaio tkéway̱ö böt iulà a.̱ 48 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱yeꞌ eꞌ̱ tkéwa ̱kuchë ki ̱ta ̱
Jehová dalöiéyö. Ieꞌ dör yeꞌ wökir 
Abraham eꞌ Këköl eꞌ kiḵékay̱ö. Ieꞌ 
wa ̱yeꞌ debitu̱ buaë yësyësë busi 
shu̱kititö yeꞌ wökir yamipa shu̱a ̱ilà 
a ̱eꞌ skaꞌ. 49 Es ¿aꞌ eṟ buaë chöke 
yeꞌ wökir a?̱ ¿Aꞌ eꞌ̱ chöke ikim̱uk 
eṟ buaꞌ wa? Ichö́ ña iꞌ ta ̱yësyësë 
im̱a aꞌ tö ichè, es yeꞌ éṉa ia̱rmi tö ì 
wèm̱iyö.”

50 Eta ̱Labán ena Betuel eꞌpa tö 
iiu̱té:
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—E̱ꞌma iꞌ ko̱s debitu̱ Jehová ttö̀ 
wa. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀wes̱ saꞌ a ̱ì oṉuk. 
Kë ̀saꞌ a ̱ì yënuk yës. 51 Iꞌ Rebeca. 
Itsú̱mi beꞌ wökir a ̱seṉukwa ̱ilà ta ̱
wes̱ Jehová ki ̱ikiane es.

52 Mik Abraham kanè méso tö 
ttè eꞌ ttsé, eta ̱ieꞌ eꞌ̱ tkéwa ̱kuchë 
ki ̱iwötsa ̱méwa ̱íyök ki ̱Jehová 
dalöiök. 53 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö íyi 
yöule orochka wa ena inukölchka 
wa ñies datsiꞌ buaꞌbua eꞌ taië̱ yélur 
méitö Rebeca a.̱ Ñies ieꞌ tö ikakmé 
Rebeca akë a ̱ena imì a.̱ 54 Eꞌ ukuö
ki ̱ta ̱ieꞌ ena iwapiepa chké diꞌyé 
ta ̱ikapere ee.̱ Bule es ta ̱itiꞌ̱nerak ta ̱
Abraham kanè méso tö iché:

—Yeꞌ mía̱ne yeꞌ wökir skaꞌ.
55 Erë Rebeca akë ena imì eꞌpa tö 

iché ia:̱
—Rebeca kë ̀tsa̱rmi bet. Kaw̱ö mú 

ieꞌ a ̱a̱s ieꞌ eꞌ̱ tsù̱aṯ saꞌ ta ̱ká ̱dabop, 
eꞌ wa wëꞌ beꞌ wa ̱imiꞌmi.

56 Erë ieꞌ tö iché ieꞌpa a:̱
—Kë ̀yeꞌ wöklöꞌu̱kia ̱aꞌ tö. Jehová 

tö yeꞌ kim̱é a̱s ì ko̱s döttsa ̱buaë yeꞌ 
a.̱ Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ ö́mi yeꞌ wökir u a.̱

57 Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Saꞌ mí Rebeca kiök chakè ¿im̱a 

ichèmiitö?
58 Eta ̱Rebeca kiérakitö ta ̱ichaké

rakitö ia:̱
—A Rebeca ¿beꞌ shkak wëm iꞌ ta?̱
Ieꞌ tö iiu̱té:

—Tö.́
59 Es ieꞌpa tö Rebeca ena alaköl tsoꞌ 

ieꞌ kköꞌnuk keḵraë eꞌpa a ̱kaw̱ö mé as̱ 
imiꞌrak. Ñies Abraham kanè méso ena 
iwapiepa kos̱ eꞌpa a ̱kaw̱ö mérakitö 
as̱ imiꞌrak. 60 Ieꞌpa mitke ta ̱Rebeca 
yamipa eṟ buaë ché ieꞌ a ̱ttè iꞌ wa:

“A saꞌ yami,

A̱s beꞌ alör taië̱ shu̱teë̱.
A̱s beꞌ aleripa eꞌ̱ alök̀a ̱

ibolökpa ko̱s ki.̱”

61 Eta ̱Rebeca ena ikanè mésopa 
eꞌ̱ tuléka ̱ieꞌpa kameio ki ̱ta ̱imíyal 
Abraham kanè méso itöki.̱

62 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱Isaac seṟke 
Négueb wé ̱diꞌ tum biule tsoꞌ kiè 

“Skëköl tsoꞌ eꞌ tö yeꞌ sueḵe” ee,̱ 
eꞌ dene iyë ́skaꞌ. 63 Tsá̱li ̱ta ̱Isaac 
eꞌ̱ yéttsa ̱shkök kaḇikeitsörami. 
Eꞌ wösha ̱ta ̱ieꞌ isué ̱tö kameio 
datse ̱tseë. 64 Eꞌ wösha ̱Rebeca tö 
ieꞌ sué ̱ñies ta ̱ieꞌ eꞌ̱ éwa kameio ki.̱ 
65 Rebeca tö ichaké Abraham kanè 
méso a:̱

—¿Wëm doa ̱wì ̱seꞌ kke,̱ eꞌ dör yi?
Ieꞌ iiu̱té:
—Eꞌ dör yeꞌ wökir Isaac.
Eta ̱Rebeca wö pabakéwa ̱

datsiꞌtak wa.
66 Abraham kanè méso tö ì ko̱s 

tka ieꞌ ta ̱eꞌ paké Isaac a.̱ 67 Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Rebeca mítseṟ Isaac wa ̱imì Sara 
blënewa ̱eꞌ u a.̱ Es Isaac seṉéwa ̱ieꞌ 
ta.̱ Isaac éṉa Rebeca dalër taië̱, es ieꞌ 
eṟ pabléne imì blënewa ̱eꞌ kueḵi.̱

Abraham ena Queturá 
eꞌpa aleripa

25 �1 Abraham alaköl ské 
tséw̱a ̱kiè Queturá. 2 Ieꞌ 

alaꞌr kéka ̱Abraham ta ̱wëpa döka ̱
teröl. Eꞌpa kiè dör Zimrán, Jocsán, 
Medán, Madián, Isbac ena Súah. 
3 Jocsán dör Sebá ena Dedán, eꞌpa 
yë.́ Dedán aleripa eꞌ ditséwö döka ̱
mañal kiè asurwak, letuswak ena 
leumwak. 4 Madián alaꞌr wëpa kiè 
Efá, Éfer, Hanoc, Abidá ena Eldaá. 
Eꞌpa ko̱s dör Queturá aleripa.
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* 25.25 Esaú: Esaú kiè ñies Seír. Hebreoie Seír wà kiane chè pakö.̀ Génesis 36.8 saú̱̱.

5-6 Ì ko̱s tsoꞌ Abraham wa ̱eꞌ aṯe ̱
Isaac ulà a.̱ Erë ka̱m Abraham 
duö̀wa,̱ eꞌ yöki ̱ieꞌ tö íyi kakmé 
ilakölpa malep̱a alaꞌr a.̱ Ieꞌpa 
patkémiitö seṉuk ká ̱bánet aṯe ̱
diwö tskirke eꞌ ëka ̱ka̱mië a̱s kë ̀
iku̱ꞌrak Isaac skaꞌ tsiṉet.

Abraham blënewa̱
7 Abraham seṉeꞌ duas cien eyök 

kí ̱dabom kulyök kí ̱skeḻ (175) seṟaa ̱
8 eta ̱iblënewa ̱buaë ikënewaṯke kë ̀
weine sia̱rë. Es ieꞌ michoë idëu̱töpa 
itöki.̱ 9-10 Ilaꞌr Isaac ena Ismael eꞌpa 
tö inú blé ilaköl Sara pö eꞌ oꞌ̱mik 
ákuk kiè Macpelá ee.̱ Ákuk eꞌ aṯe ̱
Mamré diwö tskirke eꞌ wa. Ká ̱eꞌ 
bak hititawak kiè Efrón dör Sóhar 
alà eꞌ ulà a.̱ Ká ̱eꞌ watoꞌ̱ttsa ̱hiti
tawak tö Abraham a.̱ 11 Abraham 
blënewa,̱ eꞌ ukuöki ̱ta ̱Skëköl eṟ 
buaë ché Isaac a.̱ Ieꞌ eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk 
tsiṉet diꞌ tum biule kiè “Skëköl tsoꞌ, 
eꞌ yeꞌ sueḵe” ee.̱

Ismael alaꞌr
12 Ismael dör Abraham alà Agar 

ta.̱ Agar dör Abraham alaköl Sara, 
eꞌ kanè méso eꞌ dör egiptowak. 
Ikkë dör Ismael alaꞌr eꞌpa kiè 13 wes̱ 
iku̱nerak es: Nebaiot, eꞌ dör ilà tsá.̱ 
Eꞌ itöki ̱Quedar, Adbeel, Mibsam, 
14 Mismá, Dumá, Masá, 15 Hadar, 
Temá, Jetur, Nafis ena ibata kiè 
Quedmá. 16 Eꞌpa ko̱s dör Ismael 
alaꞌr döka ̱dabom eyök ki ̱böl (12). 
Ieꞌpa ká ̱kiérak iwákpa kiè wa. 
Ieꞌpa ko̱s dör iwakpa ká ̱wökirpa.

17 Ismael ki ̱duas de cien eyök 
kí ̱dabom mañayök kí ̱kul (137) ta ̱

iblënewa.̱ Es ieꞌ michoë idëu̱töpa 
itöki.̱ 18 Ieꞌ aleripa mía ̱seṉuk 
Havilá ena Sur eꞌ shu̱sha.̱ Ká ̱eꞌ 
aṯe ̱Egipto wöshaë̱ Asiria ñalé ̱kke.̱ 
Ieꞌpa seṟke ee ̱bánet Abraham aleri
pa malep̱a yöki.̱

Jacob ena Esaú ku̱ne
19 Ttè iꞌ dör Isaac dör Abra

ham alà, eꞌ pakè. 20 Isaac ki ̱duas 
de dabom tkëyök (40) ta ̱iseṉéwa ̱
Rebeca ta.̱ Rebeca dör Betuel eꞌ alà 
busi ena Labán kutà. Ieꞌpa dör ara
meowak seṟke ká ̱kiè Padán-aram 
ee.̱ 21 Rebeca kë ̀dö̀ alàë. Eꞌ kueḵi ̱
Isaac tö Jehová a ̱ikié a̱s Rebeca dö̀ 
alàë. Jehová tö ittö̀ ttsé ta ̱Rebe
ca duneka ̱eꞌ wakpa dör klö.̀ 22 Erë 
klöpa ñippöke taië̱ ieꞌ shu̱a.̱ Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ ibikeitsé: “Yeꞌ weirke iꞌ es, eꞌ̱ma 
¿iöḱ yeꞌ seṟmiia?̱” Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ mía ̱
iwà chakök Jehová a.̱ 23 Eꞌ tö ieꞌ a ̱
iché:

“Beꞌ shu̱a ̱alaꞌr tsoꞌ böl.
Mik ieꞌpa de këchke, eta ̱ikibi 

ëḱ döraë itsirla kanè mésoie.
Ieꞌpa aleripa döraë ká ̱böt ñì 

bolökpa ese wakpa.
Itsirla aleripa döraë diché 

kibiie ikibi aleripa tsaṯa.̱
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa ñippémitke ka̱m 

iku̱r eꞌ yöki.̱”

24 Rebeca kéw̱ö de, eta ̱klöpa 
ku̱ne wëpa. 25 Ikew̱e ëḱ ku̱ne eꞌ tsà ̱
dör mashmash ipàkö shamamaë. Ieꞌ 
kiè méka̱itö Esaú. * 26 Alà tsá ̱ku̱ne eꞌ 
klöulewa ̱iël tsirla wa ̱iklö kaniñak 
a ̱iulà et wa. Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö 
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* 25.26 Jacob: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè sꞌklö ̀kaniñak.
* 25.30 Edom: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè mat.

Jacob. * Mik Rebeca klöpa ku̱ne eta ̱
Isaac ki ̱duas tsoꞌ dabom teryök (60).

Iyë ́wa ̱ì tsoꞌ mekeaṯ Esaú a ̱
eꞌ kéw̱ö watuéṯtsa̱itö

27 Klöpa kibinetke. Esaú dör 
yëria poë. Ieꞌ wöbatsö sulu yëble 
wa. Erë iël Jacob, eꞌ kë ̀dör es. Ieꞌ 
seṟke bër̀ë. Ieꞌ wöbatsö seṉuk u 
a ̱ë.̀ 28 Iyiwak kañiru tteke Esaú 
tö eꞌ chkà wa Isaac wöbatsö suluë. 
Eꞌ kueḵi ̱Isaac ki ̱Esaú kiar kibiie 
Jacob tsaṯa.̱ Erë Rebeca ki ̱Jacob 
kiar kibiie Esaú tsaṯa.̱

29 Ká ̱et ta ̱Jacob tsoꞌ u̱lök. Eꞌ 
dalewa Esaú debitu̱ shtrinewa ̱taië̱ 
datse ̱kañika.̱ 30 Ieꞌ iché Jacob a:̱

—Beꞌ weꞌikèyö, ì alé beꞌ tö mat 
se ̱kakmú yeꞌ a ̱ñè. Sulu yeꞌ dué bli 
wa.̱ Eꞌ kueḵi ̱Esaú kiè Edom * ñies.

31 Jacob tö iiu̱té:
—Kew̱eie ì mekeaṯ seꞌ yë ́tö beꞌ 

a ̱beꞌ dör ilà kibi eꞌ kueḵi,̱ eꞌ kéw̱ö 
múttsa ̱yeꞌ a ̱chkö̀ iꞌ skéie.

32 Esaú tö iché:
—Yeꞌ tteke bli tö döꞌ eꞌ tö yeꞌ 

ttèwa,̱ eꞌ ta ̱ì mekeaṯ seꞌ yë ́tö yeꞌ a ̱
¿ìie buaꞌ eꞌ dör yeꞌ a?̱

33 Jacob tö ikí ̱ché ia:̱
—Iꞌ ta ̱beꞌ ttè mú yeꞌ a ̱tö moki ̱beꞌ 

tö yeꞌ a ̱imeke.
Eta ̱Esaú tö ittè mé Jacob a ̱

yësyësë Skëköl wöa.̱ Es ì mekeaṯ iyë ́
tö ieꞌ a,̱ eꞌ kéw̱ö méttsa̱itö Jacob a.̱ 
34 Jacob tö chkö̀ mé ia ̱pan ta.̱ Mik 
Esaú chké oṉe diꞌ yé oṉe, ta ̱ieꞌ eꞌ̱ 
kéka ̱ta ̱imía.̱ Ieꞌ dör ilà kibi eꞌ ulà a ̱
íyi buaꞌ kéw̱ö tsoꞌ, eꞌ kë ̀ki ̱ieꞌ tkine 
yës.

Isaac mía ̱Guerar

26 �1 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ketba a̱ne 
taië̱ ká ̱eꞌ ko̱s ki ̱wes̱ ibak 

Abraham kéw̱ö skaꞌ ta ̱es. Eꞌ kueḵi ̱
Isaac mía ̱Guerar wé ̱filisteowak blú 
seṟke kiè Abimélec ee.̱ 2 Ee ̱Jehová 
eꞌ̱ kkaché ieꞌ a ̱ta ̱ichéitö ia:̱ “Kë ̀beꞌ 
minuk Egipto. Beꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯ wé ̱yeꞌ beꞌ 
a ̱iché ee.̱ 3 Beꞌ seṉúia ̱ká ̱iꞌ ki.̱ Yeꞌ tsoꞌ 
beꞌ ta.̱ Yeꞌ eṟ buaë chöraë beꞌ a.̱ Ká ̱iꞌ 
ko̱s meraëyö beꞌ a ̱ñies beꞌ aleripa 
a.̱ Es yeꞌ ttè muke beꞌ a ̱wes̱ kew̱e 
imeꞌyö beꞌ yë ́Abraham a ̱es. 4 Beꞌ ale
ripa alöweṟaëyö taië̱ wes̱ bëkwö tsoꞌ 
taië̱ es. Ká ̱iꞌ ko̱s merayö beꞌ aleripa a.̱ 
Ñies ieꞌpa batamik yeꞌ eṟ buaë chö
raë ká ̱ulitane wakpa a.̱ 5 Abraham tö 
yeꞌ ttè ko̱s eꞌ iu̱tëꞌ buaë. Ttè mé yeꞌ tö 
ieꞌ a ̱eꞌ ko̱s blëꞌ buaë ieꞌ tö eꞌ kueḵi ̱yeꞌ 
tö ttè buaë eꞌ meke beꞌ a ̱ñies.”

6 Isaac eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk Guerar. 7 Ká ̱
eꞌ wakpa tö Isaac a ̱ichaké: “¿Rebe
ca dör beꞌ yaie?” Erë ieꞌ suane 
ichök: “Ieꞌ dör yeꞌ alaköl.” Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ iché: “Ieꞌ dör yeꞌ kutà.” Ieꞌ tö ibi
keitsé tö ká ̱eꞌ wëpa tö ieꞌ ttèwa̱mi 
ilaköl buaala kueḵi.̱

8 Isaac ki ̱ká ̱de taië̱ ee.̱ Ká ̱et ta,̱ 
ká ̱eꞌ blú kiè Abimélec, eꞌ tö isué ̱
ukkö tsitsir a ̱tö Isaac tsoꞌ ilaköl 
Rebeca peñuk. 9 Bet itsu̱k patkémii
tö ta ̱ichéitö ia:̱

—¿Moki ̱tö alaköl se ̱dör beꞌ ala
köl? ¿Ì kueḵi ̱beꞌ tö iyëꞌ kuaë tö ieꞌ 
dör beꞌ kutà?

Isaac tö iiu̱té:
—Yeꞌ ibikeitsé tö isalema aꞌ yeꞌ 

ttèwa̱mi ieꞌ kueḵi.̱
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10 Erë Abimélec tö iché ia:̱
—¿Ì kueḵi ̱iꞌ wamblébö saꞌ ta?̱ 

Tsir eta ̱wëm weḻe seṉéwa ̱ieꞌ ta,̱ eꞌ 
ta ̱iekkë ta ̱beꞌ tö saꞌ ké ì sulu wam
blök Skëköl wöa.̱

11 Abimélec tö iché sulitane a:̱
—Aꞌ isie tö Isaac tsiriwé ̱ö ilaköl 

tsiriwé,̱ eꞌ ta ̱eꞌ tterawa.̱
12 Duas eꞌ wa Isaac tö dalì kua

tké, wà wöne buaë, Jehová eṟ 
buaë ché ieꞌ a ̱eꞌ kueḵi.̱ 13 Ieꞌ de íyi 
blú taië̱. Taië̱ íyi tsoꞌ ieꞌ wa.̱ 14 Ieꞌ 
wa ̱obeja ena baka tsoꞌ taië̱. Ñies 
kanè mésopa tsoꞌ taië̱ ieꞌ wa.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱filisteowak eṟ ttsëꞌr suluë ieꞌ 
ki.̱ 15 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö diꞌ tum biꞌ 
iyë ́Abraham eꞌ kanè mésopa tö, eꞌ 
ko̱s wötéwa ̱íyök wa. 16 Bata ekkë ta ̱
Abimélec tö iché Isaac a:̱

—Beꞌ yöne íyi bluꞌ taië̱ saꞌ tsaṯa,̱ eꞌ 
kueḵi ̱¡beꞌ yúshka!

17 Eta ̱Isaac mía ̱seṉuk Guerar 
ka̱kkue ki.̱ 18 Ee ̱diꞌ tum biꞌ iyë ́tö, eꞌ 
wötëꞌwa ̱filisteowak tö iyë ́blënewa ̱
ukuöki ̱ta,̱ eꞌ ko̱s biéneitö ta ̱ikiè 
méka̱itö wes̱ iyë ́tö imeꞌka ̱es. 19 Ká ̱
et ta ̱ieꞌ kanè mésopa tsoꞌ diꞌ tum 
biök ká ̱eꞌ ki,̱ eta ̱ieꞌpa tö diꞌ tum 
a ̱diꞌ tuökeka ̱taië̱ ese kué ̱et. 20 Erë 
ká ̱eꞌ obeja kköꞌnukwakpa debitu̱ 
ñippök Isaac obeja kköꞌnukwakpa 
ta.̱ Ieꞌpa tö iché tö diꞌ tum eꞌ dör 
ieꞌpa icha. Eꞌ kueḵi ̱Isaac tö diꞌ tum 
biule eꞌ kiè méka ̱“Ñippök.” 21 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱Isaac kanè mésopa diꞌ 
tum skà bié et, eꞌ ki ̱iskà ñippé
rak. Eꞌ kueḵi ̱diꞌ tum biule eꞌ kiè 
méka̱itö “Seꞌ ñì bolök.”

22 Ieꞌ mía ̱ka̱mië ká ̱eꞌ ki,̱ ee ̱diꞌ 
tum skà biéitö et. Eꞌ kë ̀ki ̱iñi bune
rak. Ieꞌ iché: “Iꞌ̱ñe ta ̱Jehová tö 
ká ̱buaꞌ mé seꞌ a ̱wëꞌ ta ̱seꞌ seṟdaë 

buaë.” Eꞌ kueḵi ̱ká ̱eꞌ kiè méka̱itö 
“Ká ̱tsoꞌ taië̱ seꞌ a.̱”

23 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ mía ̱Beerseba. 
24 Eꞌ nañewe Jehová de ieꞌ skaꞌ ta ̱
ichéitö ia:̱

“Yeꞌ dör beꞌ yë ́Abraham eꞌ 
Këköl.

Yeꞌ tsoꞌ beꞌ ta,̱ eꞌ kueḵi ̱kë ̀beꞌ 
suanuk.

Abraham dör yeꞌ kanè méso eꞌ 
dalërmik yeꞌ eṟ buaë chöraë 
beꞌ a,̱

ñies beꞌ aleripa alöweṟaëyö 
taië̱.”

25 Ee ̱Isaac tö ák kataté et kaꞌ̱ie 
iyiwak jchoie Jehová dalöioie. Ee ̱
ieꞌ seṉé ta ̱ikanè mésopa tö diꞌ tum 
bié et ee.̱

Isaac ena Abimélec 
kaw̱ö mé ñì a̱

26 Ká ̱et ta,̱ Abimélec datse ̱Gue
rar debitu̱ ttök Isaac ta.̱ Iyamipa 
debitu̱ böl ieꞌ ta.̱ Eköl kiè Ahuzat. 
Iëköl kiè Ficol. Eꞌ dör Abimélec 
ñippökwakpa wökir. 27 Isaac tö 
iché ia:̱

—Aꞌ éṉa yeꞌ a̱r suluë. Aꞌ yeꞌ 
yöꞌshkar aꞌ ká ̱ki.̱ Eta ̱¿iöḱ aꞌ do yeꞌ 
skaꞌ?

28 Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Saꞌ isué ̱tö Jehová tsoꞌ beꞌ ta.̱ 

Eꞌ kueḵi ̱saꞌ bitea̱ ̱beꞌ a ̱ichök tö 
kaw̱ö mùwa̱sö ñita.̱ 29 Saꞌ kë ̀wa ̱
beꞌ tsiriou̱le ì wa. Keḵraë saꞌ tö beꞌ 
kim̱é. Mik beꞌ manetwa,̱ eta ̱saꞌ kë ̀
wa ̱ì tté ku̱ꞌ aꞌ ki.̱ Iꞌ̱ñe ta ̱iwënewa ̱
tö beꞌ a ̱Jehová eṟ buaë chöke taië̱. 
Eꞌ kueḵi ̱beꞌ ttè mú saꞌ a ̱tö beꞌ kë ̀
tö ì sulu wamblepa saꞌ ki.̱
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* 26.33 Sebá: Hebreoie diꞌ biule kiè eꞌ wà kiane chè ttè mène ñì a̱.

30 Eta ̱Isaac tö kaw̱ö buaë tköꞌwé ̱
ieꞌpa ta,̱ chkè wa diꞌyè wa. 31 Bule 
es blaꞌmi ta ̱ieꞌpa tö ikaw̱ö mé ñì a ̱
tö kë ̀ñippöia̱rak. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa 
eꞌ̱ chéaṯ ñì a ̱eṟ buaꞌ wa.

32 Eꞌ diwö shà ̱ta ̱Isaac kanè 
mésopa tsoꞌ diꞌ biök, eꞌpa wa ̱ibiyö́ 
de tö saꞌ diꞌ kué.̱ 33 Ieꞌ tö diꞌ eꞌ kiè 
méka ̱Sebá. * Eꞌ kueḵi ̱iꞌ̱ñe ta ̱ká ̱eꞌ 
kièia ̱Beerseba.

34 Mik Esaú ki ̱duas de dabom 
tkëyök (40), eta ̱ieꞌ seṉéwa ̱alaköl
pa böl ta.̱ Eköl kiè Judit eꞌ yë ́kiè 
Beerí, eꞌ dör hititawak. Iëköl kiè 
Basemat eꞌ yë ́kiè Elón, eꞌ dör hiti
tawak ñies. 35 Alakölpa böl eꞌpa tö 
Isaac ena Rebeca eṟiawéḵa ̱tsiri
wéḵa ̱taië̱.

Isaac eṟ buaë ché 
Jacob ena Esaú a̱

27 �1 Isaac dewa ̱këkëpalatke. 
Ieꞌ kë ̀wöbla wawëria.̱ Ká ̱

et ta ̱ilà kibi Esaú eꞌ kiéitö ta ̱ichéi
tö ia:̱

—¡A alà!
Esaú tö iiu̱té:

—A yëẃö, ¿ì?
2 Eta ̱Isaac iché ia:̱

—Beꞌ tö isué ̱tö yeꞌ kënewaṯke döꞌ 
weḵkë alè ta ̱yeꞌ duö̀wa.̱ 3 Eꞌ kueḵi ̱
yeꞌ ki ̱ikiane tö beꞌ kuaböt klöꞌú̱ ta ̱
beꞌ yú yeꞌ a ̱yëblök. 4 Eta ̱iwakaneú̱ 
ña buaë wes̱ yeꞌ wöbatsö iwa es, ta ̱
itsú̱bitu̱ ña katè. Eꞌ wa yeꞌ eṟ buaë 
chöke beꞌ a ̱ka̱m yeꞌ duö̀wa ̱eꞌ yöki.̱

5 Erë Isaac ttöke Esaú ta ̱eꞌ ttsé 
Rebeca tö. Eꞌ kueḵi ̱mik Esaú mía ̱
yëblök kañika ̱6 eta ̱bet ieꞌ tö iché 
Jacob a:̱

—A alà, yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Yeꞌ tö beꞌ yë ́
ttsé ttök beꞌ ël Esaú ta,̱ ta ̱iché ia:̱ 
7 “Beꞌ yú yëblök, eꞌ wakaneú̱ ña 
buaë ta ̱itsú̱bitu̱ ña katè. Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱yeꞌ tö beꞌ a ̱íyi ko̱s buaꞌ eꞌ kéw̱ö 
mekeyö beꞌ a ̱Jehová wörki ̱ka̱m 
yeꞌ duö̀wa ̱eꞌ yöki.̱” 8 Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ 
ttö̀ ttsö́ buaë. 9 Beꞌ yú chibo pupu
la buaꞌbua ese tsú̱bitu̱ ña bötö 
ta ̱ikaneweḵeyö buaë wes̱ beꞌ yë ́
wöbatsö iwa es. 10 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱beꞌ 
tö chkè tsú̱mi beꞌ yë ́a ̱a̱s iñuitö. Es 
íyi ko̱s eꞌ kéw̱ö aṯmi beꞌ a ̱beꞌ ël 
skéie.

11 Erë Jacob tö iché imì a:̱
—Yeꞌ ël pa shamamaë. Yeꞌ kë ̀

dör es. 12 Yeꞌ yë ́tö yeꞌ kèmi, eꞌ ta ̱
ittsèwa̱mi tö yeꞌ idir, eta ̱ieꞌ ichè
mi tö yeꞌ tsoꞌ ieꞌ dalöseu̱̱kwa.̱ Ieꞌ kë ̀
eṟ buaë chepa yeꞌ a.̱ Eꞌ skéie ieꞌ eṟ 
sulu chöraë yeꞌ ki.̱

13 Erë imì tö iiu̱té:
—A alà, a̱s ieꞌ eṟ sulu chö̀ yeꞌ ki.̱ 

Yeꞌ ttö̀ iu̱tö.́ Beꞌ yú chibola chéyö 
beꞌ a ̱eꞌ tsu̱k.

14 Eta ̱Jacob mía ̱chibola tsu̱k eꞌ 
debitu̱ iwa ̱imì a.̱ Eꞌ kanewé ̱imì 
tö buaë wes̱ Isaac wöbatsö iwa es. 
15 Ilà kibi Esaú datsiꞌ tsoꞌ blëule u 
a ̱eꞌ buaꞌbua yéttsa ̱iéka̱itö ilà tsirla 
ki.̱ 16 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱chibola kkuölit 
wa Jacob ulà ena ikuliꞌ patréwa̱itö. 
17 Chkö̀ buaꞌ ena pan yuétkeitö, eꞌ 
méitö Jacob a ̱tsèm̱i iyë ́a.̱

18 Jacob dewa ̱iyë ́skaꞌ ta ̱ichéitö 
ia:̱

—A yëẃö.
Isaac tö iiu̱té:
—A alà, ¿beꞌ dör yeꞌ alà wéṉe ëḱ?
19 Ieꞌ iiu̱té:
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—Yeꞌ dör Esaú, beꞌ alà kibi ëḱ. Ì 
chébö ña, eꞌ kanewéṯkeyö. Beꞌ eꞌ̱ 
tkö́seṟ iyiwak ttéyö eꞌ katök. Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱beꞌ íyi buaë eꞌ kéw̱ö 
mekebö yeꞌ a,̱ eꞌ mú yeꞌ a.̱

20 Erë Isaac tö ichaké ia:̱
—A alà, ¿wes̱ beꞌ ulà de iyiwak eꞌ 

skaꞌ bet?
Ieꞌ iiu̱té:
—Jehová dör beꞌ Këköl eꞌ tö yeꞌ 

kim̱é eꞌ wa ikuéw̱ay̱ö bet.
21 Isaac tö iché ia:̱

—Beꞌ eꞌ̱ skö́wa ̱yeꞌ oꞌ̱mik pattsèyö 
tö mokië̱ beꞌ dör yeꞌ alà Esaú.

22 Ieꞌ eꞌ̱ skéwa ̱iyë ́oꞌ̱mik a̱s 
ipattsöìtö. Isaac tö iché:

—Beꞌ ttö̀ eꞌ dör Jacob ttö.̀ Erë beꞌ 
ulà eꞌ dör Esaú ulà.

23 Jacob ulà kö̀ shamamaë wes̱ 
iël kibi ulà es, eꞌ kueḵi ̱Isaac kë ̀éṉa 
ia̱ne buaë tö eꞌ dör Jacob. Mik ieꞌ 
eṟ buaë chöketke ilà a,̱ 24 eta ̱iskà 
chakéneitö:

—¿Moki ̱beꞌ dör yeꞌ alà Esaú?
Ieꞌ iiu̱té:

—Tö,́ yeꞌ dör Esaú.
25 Iyë ́tö iché ia:̱

—A alà, iyiwak ttébö kanewéḇö eꞌ 
mú ña katè a̱s yeꞌ eṟ buaë chö̀ beꞌ a.̱

Ieꞌ tö iyë ́tié ñies vino mé ia ̱yè. 
Isaac chké, vino yé. 26 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
ichéitö ia:̱

—A alà, beꞌ eꞌ̱ sköẃa ̱yeꞌ oꞌ̱mik yeꞌ 
wöalattsö́.

27 Mik Jacob eꞌ̱ skéwa ̱iyë ́wöala
ttsök, eta ̱iyë ́tö idatsiꞌ alattsé ta ̱ieṟ 
buaë ché ilà a ̱ttè ikkë wa:

“Tö,́ ipaalar wes̱ yeꞌ alà paalar 
es.

Ieꞌ paalar buaë wes̱ kañika ̱
kköꞌnè Jehová tö eꞌ alar ë.̀

	 28	A̱s Skëköl tö beꞌ a ̱mò wöli mè 
keḵraë beꞌ dalikua ki.̱

A̱s ieꞌ tö beꞌ dalikua ko̱s eꞌ wöù̱ 
buaë

a̱s beꞌ wa ̱trigowö taꞌ̱ taië̱ ena 
vino taꞌ̱ taië̱.

	 29	Ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wakpa taië̱ a̱s eꞌ dö̀ 
beꞌ kanè mésopaie.

A̱s ieꞌpa eꞌ̱ tulöẁa̱rak kuchë ki ̱
beꞌ wörki ̱beꞌ dalöiök.

A̱s beꞌ mú dö̀ beꞌ ëlpa wökirie.
A̱s ieꞌpa eꞌ̱ tulöẁa ̱kuchë ki ̱beꞌ 

wörki ̱beꞌ dalöiök.
Wép̱a eṟ sulu ché beꞌ ki,̱ esepa 

ki ̱Skëköl eṟ sulu ské chöraë.
Ñies wép̱a eṟ buaë ché beꞌ a,̱ 

esepa a ̱Skëköl eṟ buaë ské 
chöraë.”

30 Isaac eṟ buaë chétke Jacob a ̱
ta ̱Jacob míaṯke. Eꞌ bet ta ̱Esaú tsoꞌ 
yëblök eꞌ dene. 31 Ñies ieꞌ tö chkè 
alé buaë, eꞌ mí iwa ̱iyë ́a ̱ta ̱ichéitö 
ia:̱

—A yëẃö, dúla ttéyö eꞌ alí katö.́ 
Eꞌ ukuöki ̱ta ̱beꞌ eṟ buaë chöke yeꞌ a ̱
eꞌ chö́ ña.

32 Isaac tö ichaké:
—¿Yi dör beꞌ?
Ilà tö iiu̱té:
—Yeꞌ dör Esaú beꞌ alà kibi.
33 Isaac tkinewa ̱painéka ̱taië̱ ta ̱

ichéitö:
—E̱ꞌma ¿yi dare yëblök, eꞌ wa ̱

chkè debitu̱ ña? Eꞌ katéwayö seṟaa ̱
ka̱m beꞌ dö̀ eꞌ yöki.̱ Eꞌ a ̱yeꞌ eṟ buaë 
chétke. Es ieꞌ a ̱yeꞌ eṟ buaë chè eꞌ 
aṯeṯke.

34 Mik Esaú tö ì ché iyë ́tö eꞌ 
ttsé, eta ̱ieꞌ eṟianeka ̱a̱neka ̱taië̱ ta ̱
ichéitö:

—¡A yëẃö, yeꞌ a ̱eṟ buaë chö́ ñies!
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35 Erë Isaac tö iiu̱té:
—Beꞌ ël datke yeꞌ kiṯöꞌu̱k eꞌ a ̱yeꞌ 

eṟ buaë chétke beꞌ skéie.
36 Esaú tö iiu̱té:

—Wëeꞌ ieꞌ kiè Jacob. Iꞌ ta ̱bötöki
cha iwambléitö yeꞌ ta ̱iꞌ es. Beꞌ íyi 
kéw̱ö mekebö yeꞌ a ̱yeꞌ dör beꞌ alà 
kibi eꞌ kueḵi,̱ eꞌ kéw̱ö yëꞌttsa ̱yeꞌ 
ulà a ̱ieꞌ tö kuaë. Iꞌ̱ñe ta ̱beꞌ eṟ buaë 
chöke yeꞌ a ̱eꞌ yéttsa̱itö yeꞌ yöki.̱ 
¿Warma beꞌ eṟ buaë chöke yeꞌ a ̱eꞌ 
kë ̀taꞌ̱ia?̱

37 Isaac tö iiu̱té:
—Ittsö.́ Yeꞌ tö ieꞌ mékaṯke beꞌ 

wökirie. Yeꞌ tö beꞌ aleripa ko̱s eꞌ 
métke ieꞌ kanè mésopaie. Ñies yeꞌ 
tö ichétke a̱s chkewö ena vino dö̀ 
ieꞌ ulà a ̱taië̱. A alà, ¿ì memiia ̱yeꞌ 
tö beꞌ a ̱iꞌ ta?̱

38 Erë Esaú tö ikí ̱ché iyë ́a:̱
—A yëẃö ¿beꞌ eṟ buaë chöke saꞌ a ̱

eꞌ dör etkë?̀ ¡Yeꞌ a ̱eṟ buaë chö́ ñies! 
Eta ̱Esaú ié̱ḵa ̱taië̱.

39 Isaac tö iché ia:̱
“Beꞌ seṟdaë wé ̱mò wöli kë ̀taꞌ̱ 

taië̱ ese skaꞌ.
Ee ̱beꞌ dalikua kë ̀wörpa buaë.

	 40	Beꞌ ñippöraë tabè wa oꞌ̱ka ta ̱
iíyi kueḵi,̱ eꞌ mik beꞌ seṟdaë.

Beꞌ döraë beꞌ ël kanè mésoie.
Erë mik beꞌ ñippémi ieꞌ ta,̱
eta ̱beꞌ eꞌ̱ yörattsa ̱ieꞌ ulà a.̱”

Jacob tkashkar Esaú yöki ̱
41 Isaac eṟ buaë ché Jacob a ̱Esaú 

skéie. Eꞌ kueḵi ̱Esaú éṉa suluë 
Jacob a̱rke. Ieꞌ ibikeitsé: “Yeꞌ yë ́
duökewaṯke. Mik iduowa ̱eꞌ kéw̱ö 
tka, eta ̱yeꞌ ël tteraway̱ö.”

42 Mik Rebeca wa ̱ijcheṉewa ̱tö 
Esaú tö iël bikeitsé ttèwa,̱ eta ̱
Jacob tsu̱k patkéitö ta ̱iché ia:̱

—A alà, ittsö.́ Beꞌ ël Esaú eꞌ̱ 
pablöke tö ieꞌ beꞌ tterawa.̱ 43 Eꞌ 
kueḵi ̱yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Beꞌ tkö́shkar bet 
yeꞌ akë kiè Labán seṟke Harán eꞌ u 
a.̱ 44-45 Beꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯ ieꞌ skaꞌ ká ̱taië̱ dö̀ 
mik beꞌ ël eṟ buanene beꞌ ki ̱ena ì 
sulu wamblébö eꞌ chowane ieꞌ éṉa 
eta.̱ Eꞌ ukuöki ̱ta ̱yeꞌ tö beꞌ tsu̱k 
patkeraë, eꞌ wa beꞌ döne. ¡Yeꞌ kë ̀
ki ̱ikiane tö yeꞌ alaꞌr böl eꞌ duö̀wa ̱
diwö etkë ̀a!̱

46 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Rebeca tö iché 
Isaac a:̱

—Esaú alakölpa dör hititawak 
eꞌpa tö yeꞌ shtriwéṯke taië̱. Jacob 
seṉéwa ̱alaköl ese ta,̱ eꞌ ta ̱yeꞌ mú 
duö̀wa.̱

28 �1 Eta ̱Isaac tö Jacob kié ta ̱
ishkeꞌ̱wéi̱tö ta ̱ichéitö ia:̱

—Kë ̀beꞌ seṉukwa ̱canaánwak 
ta.̱ 2 Beꞌ yú beꞌ duöchke kiè Betuel 
seṟke Padán-aram eꞌ skaꞌ. Ee ̱beꞌ 
seṉúwa ̱beꞌ nau̱ Labán alà busipa eꞌ 
eköl ta.̱ 3 Skëköl Diché Taꞌ̱ Íyi Uli
tane Tsaṯa ̱a̱s eꞌ eṟ buaë chö̀ beꞌ a.̱ 
Ñies a̱s ieꞌ tö beꞌ aleripa alöù̱ taië̱ ká ̱
waꞌñe. 4 Ieꞌ tö iyëꞌaṯbak Abraham 
a ̱tö ká ̱iꞌ meraëitö ieꞌ a.̱ Eꞌ ki ̱seꞌ 
seṟke shkal. A̱s ieꞌ eṟ buaë chö̀ beꞌ a ̱
ena beꞌ aleripa a ̱wes̱ ieꞌ eṟ buaë yëꞌ 
Abraham a ̱es a̱s ká ̱iꞌ dö̀ aꞌ ulà a.̱

5 Es Isaac tö Jacob patkémi 
Padán-aram. Jacob demi inau̱ 
Labán skaꞌ. Labán dör arameowak 
kiè Betuel, eꞌ alà. Ieꞌ dör Rebeca 
akë. Rebeca dör Jacob ena Esaú 
eꞌpa mì.

Esaú seṉéwa ̱Mahalat ta̱
6 Esaú wa ̱ijcheṉewa ̱tö Isaac eṟ 

buaë ché Jacob a ̱ñies tö ipatkémii
tö ká ̱kiè Padán-aram seṉukwa ̱ee.̱ 

Génesis 27​, ​28

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



41

 

* 28.19 Betel: Hebreoie kiè eꞌ wà kiane chè Skëköl wé.

Ñies ieꞌ wa ̱ijcheṉewa ̱tö mik iyë ́eṟ 
buaꞌ ché Jacob a ̱eta ̱ichéitö ia:̱

—Kë ̀beꞌ seṉukwa ̱canaánwak ta.̱
7 Ñies ieꞌ wa ̱ijcheṉewa ̱tö Jacob 

mía ̱ká ̱kiè Padán-aram wes̱ iyë ́
ena imì tö iché ia ̱es. 8 Es ieꞌ éṉa 
ia̱ne tö iyë ́kë ̀ki ̱ikiane tö ieꞌpa 
seṟwa ̱canaánwakpa ta.̱ 9 Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ mía ̱alaköl skà yulök Ismael dör 
Abraham alà eꞌ skaꞌ. Ee ̱ieꞌ seṉéwa ̱
Ismael alà busi kiè Mahalat eꞌ ta,̱ 
eꞌ dör Nebaiot kutà. Es alaköl kí ̱
tséw̱a̱itö eköl eꞌ kë ̀dör canaánwak 
wes̱ imalep̱a es.

Jacob kabsué ̱Betel
10 Eta ̱Jacob eꞌ̱ yéttsa ̱Beerse

ba michoë Harán. 11 Ieꞌ michoë 
wé ̱kaṯuine iki ̱ta ̱ee ̱ikapere. Ák 
méwa̱itö wökir kataie, eꞌ ki ̱ieꞌ 
kapöwa.̱ 12 Ee ̱ieꞌ kabsué.̱ Ieꞌ isué ̱tö 
klökata batsìë̱ tkër is̱ki ̱ibata döka ̱
ká ̱jaì a.̱ Eꞌ ki ̱ieꞌ isué ̱tö Skëköl 
biyöchökwakpa shköke woꞌ̱k waꞌk. 
13 Ñies ieꞌ isué ̱tö Jehová dur ieꞌ 
oꞌ̱mik ta ̱ichéitö ia:̱ “Yeꞌ dör Jeho
vá. Yeꞌ dör beꞌ talà, Abraham, ena 
beꞌ yë,́ Isaac, eꞌpa Këköl. Ká ̱iꞌ wé ̱
beꞌ tër, eꞌ meraëyö beꞌ a ̱ena beꞌ 
aleripa a.̱ 14 Ieꞌpa alördaë taië̱ wes̱ 
ká ̱po es. Ieꞌpa michoë seṉuk ká ̱
waꞌñe. Yeꞌ eṟ buaë chöraë ká ̱ulita
ne wakpa a ̱beꞌ ena beꞌ aleripa eꞌpa 
batamik. 15 Yeꞌ tsoꞌ beꞌ ta.̱ Yeꞌ tö beꞌ 
kköꞌneraë ká ̱waꞌñe wé ̱beꞌ mir ee.̱ 
Beꞌ dörane yeꞌ wa ̱ká ̱iꞌ ki.̱ Kë ̀yö 
beꞌ weꞌikepa. Ttè ko̱s méyö beꞌ a,̱ eꞌ 
waweṟaëyö es.”

16 Mik Jacob tiꞌ̱neka,̱ eta ̱ieꞌ ibi
keitsé: “Moki ̱Jehová tsoꞌ ká ̱iꞌ ki,̱ eꞌ 

kë ̀jcheṟ yeꞌ wa.̱” 17 Taië̱ ieꞌ suane ta ̱
ibikeitséitö: “Ká ̱iꞌ dör batseꞌr taië̱. 
¡Íe̱ ̱dör Skëköl wé! ¡Íe̱ ̱dör ká ̱jaì 
wékkö!”

18 Bule es ta ̱Jacob eꞌ̱ kéka ̱blaꞌmi. 
Ák méwa̱itö iwökir kataie, eꞌ 
kéka̱itö duékaa̱ṯitö iwà kkachoie tö 
ká ̱eꞌ dör batseꞌr. Kiö̀ téitö ák bata 
ki ̱iwà kkachoie tö ká ̱eꞌ tsoꞌ Skëköl 
dalöioie. 19 Ká ̱eꞌ kiè maneꞌwéṯtsa̱ne 
ieꞌ tö Betel * Kew̱e ta ̱ká ̱eꞌ kiè Luz.

20 Ee ̱ieꞌ tö ittè mé Jehová a ̱iꞌ 
es: “Beꞌ tsoꞌ yeꞌ ta ̱ena yeꞌ kköꞌné 
beꞌ tö iꞌ yeꞌ mir eta,̱ ena beꞌ tö chkè 
ena datsiꞌ mé yeꞌ a,̱ 21 ñies yeꞌ dene 
buaë yeꞌ yë ́skaꞌ, eꞌ ko̱s wéḇö yeꞌ 
a,̱ eꞌ ta ̱beꞌ klöꞌweṟaëyö yeꞌ Këkö
lie. 22 Ák duékay̱ö iꞌ, eꞌ dör iwà 
kkachoie tö íe̱ ̱beꞌ dalöiërdaë. A 
Skëköl, ì ko̱s mekebö yeꞌ a,̱ eꞌ mú 
blatèsö döka ̱dabop ta ̱eꞌ tsá ̱eyök 
meraneyö beꞌ a.̱”

Jacob demi Labán skaꞌ

29 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta,̱ Jacob 
mía ̱pëꞌ seṟke diwö tskir

ke eꞌ ëka.̱ 2 Ee ̱ieꞌ tö diꞌ tum biule 
sué ̱et kañika.̱ Eꞌ pamik obeja 
daparke mañayök eṉuk ee ̱diꞌ eꞌ 
yekerakitö eꞌ kueḵi.̱ Diꞌ tum biule 
kkö̀ ki ̱ákkue bërie meꞌr et. 3 Iyiwak 
kköꞌnukwakpa wöblanewaṯke tö 
a̱s iyiwak ulitane daparka ̱ee,̱ eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱ákkue skeu̱ke diꞌ tum 
biule kkö̀ ki ̱a̱s iyiwak diꞌyö.̀ Iyiwak 
diꞌyane oṉe ta ̱ieꞌpa tö ikkö̀ pabaké
wa̱ne ákkue wa. 4 Jacob tö iyiwak 
kköꞌnukwakpa a ̱ichaké:

—A yamipa, ¿ká ̱wé ̱wakpa aꞌ 
dör?
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* 29.14-17 Lía wöbla eꞌ kë ̀dör buaala: Hebreoie ttè eꞌ wà kë ̀jcheṟ seꞌ wa ̱buaꞌiewa̱. Isalema eꞌ 
wà kiane chè Lía wöbla dör buaala.

Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Saꞌ dör Harán wakpa.
5 Ieꞌ tö iskà chakéne:

—¿Aꞌ wa ̱wëm kiè Labán dör 
Nahor alà, eꞌ su̱ule?

Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Tö,́ eꞌ su̱ule saꞌ wa.̱
6 Ieꞌ tö ichaké:

—¿Is ieꞌ tsoꞌ?
Ieꞌpa tö iiu̱té:

—Ieꞌ tsoꞌ buaꞌ. Isaú̱̱. Wì ̱busi datse ̱
eꞌ dör ieꞌ alà kiè Raquel eꞌ. Ieꞌ datse ̱
iyë ́iyiwak wëttsë.

7 Ieꞌ tö iché:
—Ká ̱tsoꞌia ̱ñiwe. Diwö tsoꞌia ̱

ka̱kkeë̱ iyiwak dapaꞌwow̱a ̱ek tsiṉí. 
Ì kueḵi ̱aꞌ kë ̀tö diꞌ mè ia ̱ta ̱ièmirak 
chkök.

8 Erë ieꞌpa tö iiu̱té:
—Kë ̀saꞌ a ̱eꞌ wamblënuk. Saꞌ 

kaw̱öta ̱ipanuk. Mik obeja de seṟaa,̱ 
eta ̱saꞌ tö diꞌ tum kkö̀ ppekeka ̱ta ̱diꞌ 
meke saꞌ tö iyiwak a.̱

9 Ieꞌ ttöke ieꞌpa ta,̱ eꞌ dalewa 
Raquel debitu̱ iyë ́iyiwak wëttsë, 
ieꞌ dör iyë ́iyiwak kköꞌnukwak eꞌ 
kueḵi.̱ 10 Jacob tö Raquel sué ̱inau̱ 
iyiwak wëttsë, eꞌ bet ieꞌ tu̱nemi diꞌ 
kkö̀ kéka ̱ta ̱iyiwak a ̱diꞌ méitö. 11 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱Raquel shkeꞌ̱wéi̱tö wöa
latséitö ta ̱ieꞌ ié̱ḵa̱ie ttsëꞌne buaë 
kueḵi.̱ 12 Ieꞌ tö iché ia:̱ “Yeꞌ dör 
Rebeca alà ena Labán nau̱yö.” Eꞌ 
bet ta ̱Raquel tu̱nemi ichök iyë ́a.̱

13 Mik Labán tö inau̱yök tté 
ttsé, eta ̱bet itu̱nemi iñaleṯsu̱k. 
Ipaklöꞌwéw̱a̱itö ta ̱iwöalattséitö 
ta ̱imítseṟ iwa ̱iu a.̱ Ì ko̱s tka Jacob 
ta ̱eꞌ pakéitö inau̱ a.̱ 14-17 Ta ̱Labán 

tö iché ia:̱ “Mokië̱ beꞌ dör yeꞌ yami 
eḵka.”

Jacob seṉéwa ̱Lía ena Raquel ta̱

Labán alà busi böl, ikibi ëḱ kiè 
Lía, itsirla ëḱ kiè Raquel. Lía wöbla 
eꞌ kë ̀dör buaala * erë Raquel dör 
buaala waꞌñe.

Jacob seṉé Labán skaꞌ dö̀ siꞌ et. Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱Labán tö iché ia:̱

—Beꞌ dör yeꞌ yami, erë beꞌ 
kë ̀kaw̱öta ̱kaneblök yeꞌ a ̱ëḿe. 
Ichö́ ña ¿ko̱s beꞌ tö yeꞌ ñaꞌwèm̱i? 
18 Jacob wöbatse Raquel wa, eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌ tö Labán iu̱té:

—Beꞌ tö kaw̱ö mé yeꞌ a ̱seṉukwa ̱
Raquel ta,̱ eꞌ ta ̱eꞌ skéie yeꞌ kane
blöke beꞌ a ̱döka ̱duas kul.

19 Labán tö iiu̱té:
—Yeꞌ a ̱ta ̱eꞌ dör buaë. Beꞌ jeꞌ a ̱yeꞌ 

tö imèmi buaë. Yeꞌ kë ̀éṉa imak 
oꞌ̱ka a.̱ Beꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯ yeꞌ skaꞌ.

20 Es Jacob kaneblëꞌ döka ̱duas kul 
Raquel dalërmik. Erë ieꞌ ki ̱Raquel 
kiane taië̱, eꞌ kueḵi ̱kaw̱ö ekkë eꞌ 
ttséitö ká ̱bërbër ë.̀ 21 Mik duas kul 
tka, eta ̱Jacob tö iché Labán a:̱

—Kaw̱ö yëꞌyö beꞌ a,̱ eꞌ detke. 
Kaw̱ö mú yeꞌ a ̱seṉukwa ̱beꞌ alà 
busi Raquel ta.̱

22 Eta ̱Labán tö sulitane a ̱
ishkeṉ̃é tö aꞌ shkö́ ulabatsè eꞌ kéw̱ö 
tköꞌu̱k. 23 Erë kaṯuine, eꞌ shu̱a ̱Lía 
mí ieꞌ wa ̱Jacob a ̱Raquel skéie ta ̱
Jacob kapé ieꞌ ta.̱ 24 Labán tö ikanè 
méso eka kiè Zilpá, eꞌ meꞌtke Lía 
a ̱ikanè mésoie. 25 Bule es blaꞌmi 
ta ̱Jacob tö isuéw̱a ̱tö eꞌ dör Lía. Ieꞌ 
mía ̱Labán skaꞌ ta ̱ichéitö ia:̱
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* 29.32 Rubén: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè yeꞌ eṟiane eꞌ suéi̱tö.
* 29.33 Simeón: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ittsök.
* 29.34 Leví: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ñita̱.
* 29.35 Judá: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè Skëköl kiḵèka̱sö.
* 30.6 Dan: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè Skëköl tö sꞌtsa̱tkè buaë.
* 30.8 Neftalí: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ñippök.

—¿Ì wamblé beꞌ tö yeꞌ ta?̱ Yeꞌ 
kaneblé beꞌ a ̱Raquel dalërmik. 
¿Iöḱ beꞌ tö yeꞌ kiṯöꞌwé ̱es?

26 Labán tö iiu̱té:
—Íe̱ ̱saꞌ wöblar tö alà busi kibi 

ese seṟkewa ̱kew̱eie, eꞌ itöki ̱itsir
la ëḱ. 27 Seꞌ kaw̱öta ̱Lía ulabatsöke 
eꞌ kéw̱ö tköꞌu̱k döka ̱ká ̱kul. Mik 
kéw̱ö eꞌ tka, eta ̱yeꞌ tö beꞌ a ̱Raquel 
meke ñies. Erë beꞌ kaw̱öta ̱skà 
kaneblökne yeꞌ a ̱duas kul Raquel 
dalërmik.

28 Eꞌ dör buaë Jacob a.̱ Mik Lía 
ulabatsè kéw̱ö eꞌ diwö tka, eta ̱
Labán tö Raquel mé Jacob a ̱ala
kölie ñies. 29 Ñies ieꞌ tö ikanè méso 
eka kiè Bilhá eꞌ mé Raquel a ̱ikanè 
mésoie. 30 Es Jacob seṉéwa ̱Raquel 
ta ̱ñies. Erë ́ieꞌ kaw̱öta ̱kaneblökne 
skà Labán a ̱döka ̱duas kul, erë ieꞌ 
éṉa idalër kibiie Lía tsaṯa.̱

Jacob alaꞌr
31 Jehová tö isué ̱tö Jacob kë ̀ki ̱

Lía kiane buaꞌie. Eꞌ kueḵi ̱Lía a ̱alà 
méitö. Erë Raquel kë ̀dötaꞌ̱ alàë. 
32 Lía duneka ̱alà ku̱ne ta ̱ieꞌ tö iché: 

“Yeꞌ eṟiarke taië̱ eꞌ sué ̱Jehová tö, eꞌ 
kueḵi ̱iꞌ̱ñe ta ̱yeꞌ dalërdaë yeꞌ wëm 
éṉa.” Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö Rubén. *

33 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ alà skà ku̱ne 
eköl ta ̱ichéitö: “Yeꞌ wëm kë ̀tkine 
yeꞌ ki ̱eꞌ sué ̱Jehová tö eꞌ kueḵi ̱alà 
skà méitö yeꞌ a.̱” Eꞌ kueḵi ̱ikiè 
méka̱itö Simeón. *

34 Ieꞌ alà skà kéka ̱ta ̱ichéitö: “Ireꞌ 
yeꞌ alaꞌr deka ̱mañal eꞌ kueḵi ̱yeꞌ 
wëm éṉa yeꞌ dalërmi kibiie.” Eꞌ 
kueḵi ̱ikiè méka̱itö Leví. *

35 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ alà skà kéka ̱
ta ̱ichéitö: “Iꞌ̱ñe ta ̱yeꞌ tö Jehová 
kiḵekeka.̱” Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö 
Judá. * Eta ̱ekkë ë ̀ieꞌ alà dëꞌ.

Raquel alaꞌr

30 �1 Mik Raquel tö isué ̱tö ieꞌ 
kë ̀dö̀ alàë, eta ̱ieꞌ sibineka ̱

iël ki.̱ Ieꞌ tö iché iwëm a:̱
—Beꞌ kë ̀tö yeꞌ a ̱alà mè, eꞌ ta ̱yeꞌ 

duörawa.̱
2 Jacob uluneka ̱ieꞌ ki ̱ta ̱ichéitö ia:̱

—Yeꞌ dör Skëköl kalì, eꞌ̱ma yeꞌ 
a ̱alà mermi beꞌ a.̱ Ieꞌ wák tö beꞌ 
méaṯ kë ̀dö̀ alàë.

3 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Ittsö,́ yeꞌ kanè méso kiè Bilhá, 

eꞌ ta ̱beꞌ seṉú. Mik ieꞌ alà kéka ̱eta ̱
eꞌ dör wes̱ yeꞌ alà es. Es yeꞌ döraë 
alàë ieꞌ batamik.

4 Es ieꞌ tö ikanè méso Bilhá eꞌ mé 
iwëm a ̱alakölie, eꞌ ta ̱Jacob seṉé. 
5 Ieꞌ ta ̱Jacob alà kéka.̱ 6 Raquel tö 
iché: “Skëköl tö yeꞌ tsaṯké buaë. 
Ieꞌ tö yeꞌ ttö̀ ttsé ta ̱alà méitö yeꞌ 
a ̱wëm.” Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ikiè méka ̱
Dan. *

7 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Bilhá alà skà ku̱ne 
Jacob ta.̱ 8 Raquel tö iché: “Yeꞌ 
ñippé taië̱ yeꞌ ël ta ̱eta ̱yeꞌ eꞌ̱ aléka ̱
iki.̱” Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö Neftalí. *
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* 30.11 Gad: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ka̱wö buaë mène.
* 30.13 Aser: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ittsëꞌr buaë.
* 30.14 mandrágora: Ká ̱eꞌ kéw̱öska ta ̱ieꞌpa tö ibikeitseke tö mandrágora wö katé alakölpa 

tö, eꞌ ta ̱eꞌ tö ieꞌpa kim̱èmi dök alàë.
* 30.18 Isacar: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ské.
* 30.20 Zabulón: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè kakmeule.
* 30.24 José: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ilè kim̱ú.

9 Mik Lía tö isué ̱tö ieꞌ kë ̀dëꞌia ̱
alàë, eta ̱ieꞌ tö ikanè méso kiè Zilpá, 
eꞌ mé Jacob a ̱alakölie. 10 Zilpá alà 
kéka ̱Jacob ta.̱ 11 Lía tö iché: “¡Edaa ̱
ì mène yeꞌ a!̱” Eꞌ kueḵi ̱ilà kiè 
méka̱itö Gad. *

12 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Zilpá alà skà kéka ̱
Jacob ta.̱ 13 Lía tö iché: “¡Yeꞌ ttsëꞌr 
buaë! Ireꞌ alakölpa ko̱s tö icheraë 
tö beꞌ ttsëꞌr buaë.” Eꞌ kueḵi ̱ilà kiè 
méka̱itö Aser. *

14 Trigo wö alirke eꞌ kés̱kaꞌ ta ̱
Rubén mía ̱kañika.̱ Ee ̱ieꞌ tö kalwö 
kiè mandrágora * eꞌ alí kué.̱ Eꞌ bite ̱
iwa ̱imì Lía a.̱ Mik Raquel tö kalwö 
eꞌ sué ̱ta ̱ichéitö Lía a:̱

—Beꞌ weꞌikèyö, kalwö debitu̱ beꞌ 
alà wa ̱beꞌ a,̱ eꞌ kakmú ña.

15 Lía tö iiu̱té:
—¿Beꞌ kë ̀a ̱wëꞌ idir tö beꞌ wa ̱yeꞌ 

wëm mítseṟ? ¡Kíi̱e ta ̱beꞌ éṉa kalwö 
debitu̱ yeꞌ alà wa ̱yeꞌ a,̱ eꞌ yaktsa ̱yeꞌ 
ulà a!̱

Erë Raquel tö iché ia:̱
—Kalwö eꞌ skéie iꞌ̱ñe nañewe yeꞌ 

wëm patkekeyö beꞌ ta ̱kapök.
16 Kaṯuirketke ta ̱Jacob tsoꞌ kane

blök eꞌ debitu̱ ta ̱Lía mía ̱iñaleṯsu̱k 
ta ̱ichéitö ia:̱

—Yeꞌ tö yeꞌ alà mandrágora eꞌ mé 
Raquel a,̱ eꞌ skéie beꞌ kaw̱öta ̱kapök 
yeꞌ ta ̱iꞌ̱ñe nañewe.

Eꞌ nañewe Jacob kapé ieꞌ ta.̱ 17 Eta ̱
Skëköl tö Lía ttö̀ ttsé ta ̱iduneka ̱ta ̱

ilà skà ku̱ne Jacob ta.̱ Es ieꞌ alà 
deka ̱skeḻ. 18 Lía tö iché: “Yeꞌ tö yeꞌ 
kanè méso mé yeꞌ wëm a ̱eꞌ skéie 
Skëköl yeꞌ a ̱alà iꞌ mé.” Eꞌ kueḵi ̱ilà 
kiè méka̱itö Isacar. *

19 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Lía alà skà kéka ̱
Jacob ta,̱ eꞌ ta ̱ideka ̱teröl. 20 Ieꞌ 
iché: “Skëköl tö yeꞌ a ̱ì buaë kakmé. 
Ireꞌ yeꞌ alaꞌr de teröl. Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ 
wëm éṉa yeꞌ dalërdaë jaisheṯ.” Eꞌ 
kueḵi ̱ilà kiè méka̱itö Zabulón. *

21 Bata ekkë ta ̱ieꞌ alà skà ku̱ne 
alaköl. Eꞌ kiè méka̱itö Dina. 22 Erë 
ñies Raquel kim̱é Skëköl tö. Ieꞌ tö 
alaꞌr mé ia ̱wes̱ Raquel tö ikié ia ̱
es. 23 Ieꞌ duneka ̱ta ̱ilà tsá ̱ku̱ne kiè 
méka̱itö José. Ieꞌ tö iché: “Yeꞌ jaëneꞌ 
sia̱rë eꞌ yéttsa ̱Skëköl tö yeꞌ ki.̱ 
24 Jehová mú tö yeꞌ a ̱alà kí ̱mè ia ̱
eköl.” Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö José. *

Jacob iyiwak alöne taië̱
25 José ku̱ne eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jacob 

tö iché Labán a:̱
—Yeꞌ ö́mine yeꞌ ka̱skaꞌ. 26 Yeꞌ ala

kölpa ena yeꞌ alaꞌr eꞌpa mú yeꞌ a ̱a̱s 
imiꞌrak yeꞌ ta.̱ Yeꞌ kaneblétke beꞌ a ̱
ieꞌpa skéie. Beꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö 
ko̱s yeꞌ kaneblé beꞌ a.̱

27 Erë Labán tö iiu̱té:
—Beꞌ weꞌikèyö. Beꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯia ̱

seṉuk yeꞌ skaꞌ. Yeꞌ tö itötké tö Jeho
vá eṟ buaë ché yeꞌ a ̱beꞌ batamik. 
28 Ichö́ ña ko̱s beꞌ ki ̱inuköl kiane 
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beꞌ kanè skéie, eꞌ̱ma ekkë yeꞌ beꞌ 
patuèm̱i.

29 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Beꞌ wa ̱ijcheṟ tö yeꞌ kaneblé 

buaë beꞌ a.̱ Ñies yeꞌ tö beꞌ iyiwak 
kköꞌné buaë beꞌ a.̱ 30 Mik yeꞌ dëꞌbitu̱ 
beꞌ skaꞌ, eta ̱beꞌ kë ̀wa ̱ì ku̱ꞌ taië̱. 
Iꞌ̱ñe ta ̱beꞌ wa ̱íyi tsoꞌ taië̱. Jehová 
eṟ buaë ché beꞌ a ̱yeꞌ kueḵi.̱ Erë 
¿mik yeꞌ kaneblöm̀i yeꞌ wák a?̱ Yeꞌ 
wöché yamipaë.

31 Labán tö iskà ché ia:̱
—¿Ko̱s beꞌ ki ̱ikiane tö beꞌ 

patuèy̱ö?
Ieꞌ tö iiu̱té:

—Beꞌ kë ̀tö yeꞌ patau̱k. Erë ì 
chekeyö beꞌ a ̱eꞌ iu̱tö́, eꞌ ta ̱yeꞌ tö 
beꞌ iyiwak kköꞌnemi. 32 Iꞌ̱ñe yeꞌ 
miꞌke beꞌ iyiwak shu̱shtök. Obeja 
ko̱s dalolo ena chibo ko̱s wöaule 
shkitshkit ö u̱lau̱̱la ̱ese klöꞌweḵeyö 
yeꞌ wák a ̱eꞌ̱ patuoi̱e. 33 Mik beꞌ de 
yeꞌ iyiwak sau̱̱k ta ̱ee ̱beꞌ isuèm̱i tö 
obeja dalolo ö chibo wöaule shkit
shkit ö u̱lau̱̱la ̱ese ë ̀tsoꞌ, eꞌ ta ̱beꞌ wa ̱
ijcheṟwa̱mi tö yeꞌ dör wëm yësyësë. 
Eꞌ kë ̀dör es, eꞌ ta ̱beꞌ wa ̱ijcheṟdaë 
tö yeꞌ tö beꞌ iyiwak ekiblé.

34 Labán tö iiu̱té:
—Tö,́ buaë idir. Iù̱sö wes̱ beꞌ iché 

es.
35 Erë eꞌ diwö shà ̱ta ̱ieꞌ mía ̱ieꞌ 

iyiwak shu̱shtök. Ieꞌ chibo ko̱s tsoꞌ 
wöaule skëkshkëk ö u̱lau̱̱la ̱ese 
yéluritö. Ñies ieꞌ obeja ko̱s tsoꞌ dalo
lo ese yéluritö ta ̱iméitö ilaꞌr wëpa a ̱
kköꞌnè. 36 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱iyiwak yélur 
ieꞌ tö eꞌ wëttsë ieꞌ mía ̱shkè dö̀ ká ̱
mañat Jacob yöki.̱ Eta ̱Jacob kaw̱öta ̱
Labán iyiwak malep̱a eꞌ kköꞌnuk.

37 Erë Jacob tö kal kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱
dö̀ mañalka eꞌ ulà aki tée. Elka 

kiè álamo, skà kiè almendro, skà 
kiè castaño. Kal ulà kkuölit takla 
jchéloritö a̱s iwër wöaule saruru 
skëkshkëk. 38-39 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱kal 
ulà eꞌ tuléwa̱itö wé ̱iyiwak daparke 
diꞌyök eꞌ wöshaë̱. Ee ̱iyiwak wöba
tsöke ñì wa. Iyiwak wöbatsöke ñì 
wa kal ulà ñeꞌ wöshaë̱ eꞌ alaꞌrla ko̱s 
tskirke wöaule skëkshkëk ö shkit
shkit ö u̱lau̱̱la.̱ 40 Iyiwak tskirke 
wöaule eꞌ ko̱s dapaꞌwéi̱tö bánet 
ieꞌ wák a.̱ Ese wëꞌñe ko̱s u̱yéwa̱itö 
Labán iyiwak ko̱s wöaule ö dalolo 
ese a ̱a̱s itskir wöaule ö dalolo. Es 
ieꞌ iyiwak alörke taië̱ bánet, kë ̀ku̱ꞌ 
Labán icha ta ̱ñita.̱ 41 Mik iyiwak 
buaꞌbua ese wöbatsöke ñì wa, eta ̱
ieꞌ tö kal ulà ñeꞌ tuléwa ̱wé ̱iyiwak 
diꞌ yöke ee.̱ Es ieꞌpa tö kal ulà 
wöaule eꞌ sué ̱mik iwöbatsöke ñì 
wa eꞌ dalewa. Eꞌ alaꞌrla tskirke ko̱s 
eꞌpa dör wöaule. 42 Erë mik iyiwak 
sí po ese datse,̱ eta ̱ieꞌ kë ̀tö kal 
ñeꞌ tulèwa.̱ Eꞌ kueḵi ̱iyiwak sí po 
ese alaꞌrla ko̱s tskirke eꞌ dör Labán 
icha. Erë wé ̱buaꞌbuaë ese dör ieꞌ 
icha. 43 Es ieꞌ de íyi blú taië̱. Obeja 
ena kanè mésopa wëpa ena alaköl
pa ñies kameio ena burro eꞌ ko̱s tsoꞌ 
ieꞌ wa ̱taië̱.

Jacob tkakshkar Labán yöki ̱

31 �1 Erë Jacob tö ittsé tö Labán alaꞌr 
dulakölpa tö icheke: “Jacob tö seꞌ 

yë ́íyi kos̱ eꞌ klöꞌwéw̱a,̱ eꞌ wa ieꞌ eꞌ̱ bluꞌwé ̱
taië̱.” 2 Ñies ieꞌ tö isué ̱tö Labán kë ̀tö ieꞌ suèi̱a ̱
buaë wes̱ keṉet es. 3 Eta ̱Jehová tö ieꞌ a ̱iché: 

“Beꞌ yúne beꞌ yëṕa kas̱kaꞌ wé ̱beꞌ yamipa tsoꞌ 
ee.̱ Yeꞌ michoë beꞌ ta ̱beꞌ kköꞌnuk.”

4 Jacob tö Raquel ena Lía tsu̱k 
patké dö̀ wé ̱ieꞌ tsoꞌ obeja wëttsë ee ̱
5 ta ̱ichéitö ia:̱
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—Yeꞌ wa ̱ijcheṉewa ̱tö aꞌ yë ́kë ̀
ki ̱yeꞌ kianeia ̱wes̱ keṉet es. Erë 
yeꞌ yë ́eꞌ Këköl tsoꞌ yeꞌ ta ̱keḵraë 
yeꞌ kim̱uk. 6 Aꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö 
yeꞌ kaneblé aꞌ yë ́a ̱moki.̱ 7 Erë 
ieꞌ tö yeꞌ kiṯöꞌwé ̱keḵraë yeꞌ kanè 
ské wa. Erë Skëköl kë ̀wa ̱ieꞌ a ̱
ikéw̱ö mène a̱s ì sulu wamblö̀itö 
yeꞌ ki.̱ 8 Mik ieꞌ tö yeꞌ a ̱iché: “Yeꞌ 
beꞌ patueḵe iyiwak wöaule shkit
shkit ese wa”, eta ̱iyiwak ulitane 
pa̱ne wöaule shkitshkit ëm̀e. Mik 
ieꞌ tö yeꞌ a ̱iché: “Yeꞌ beꞌ patueḵe 
iyiwak wöaule shkëkshëk ese wa”, 
eta ̱iyiwak ulitane pa̱ne wöaule 
shkëkshëk ëm̀e. 9 Es Skëköl tö aꞌ yë ́
iyiwak yëꞌlur mè yeꞌ a.̱

10 “Iyiwak wöbatsöke ñì wa eꞌ 
kéw̱ö skaꞌ ta ̱yeꞌ kabsué ̱tö iyiwak 
wëꞌñe wöbatsöke iláki wa, eꞌ ko̱s 
wák dör wöaule shkëkshëk ena 
shkitshkit ena u̱lau̱̱la.̱ 11 Kabsuè ̱eꞌ 
a,̱ Skëköl biyöchökwak yeꞌ chaké 
yeꞌ kiè wa ta ̱yeꞌ iiu̱té: ‘¿Ì?’ 12 Ieꞌ yeꞌ 
a ̱iché: ‘Isaú̱̱ buaꞌie ta ̱beꞌ isueṟaë tö 
iyiwak wëꞌñe wöbatsöke iláki wa, 
eꞌ ko̱s dör wöaule shkëkshëk ena 
shkitshkit ena u̱lau̱̱la.̱ Ì sulu ko̱s 
wamblé Labán tö beꞌ ki,̱ eꞌ suéy̱ö, eꞌ 
kueḵi ̱yeꞌ tö iwé ̱es. 13 Yeꞌ dör Këköl 
dëꞌbitu̱ beꞌ wörki ̱ká ̱kiè Betel ee ̱eꞌ. 
Ee ̱beꞌ tö ák duꞌkaa̱ṯ yeꞌ dalöioie. Ee ̱
beꞌ tö kaw̱ö meꞌ yeꞌ a.̱ Beꞌ eꞌ̱ köḱa ̱
bet, beꞌ eꞌ̱ yö́ttsa ̱ká ̱iꞌ a.̱ Beꞌ yúne 
wé ̱beꞌ ku̱ne ee.̱’”

14 Eta ̱Raquel ena Lía eꞌpa tö iiu̱té:
—Kë ̀saꞌ a ̱saꞌ yë ́daliukuö taꞌ̱ia.̱ 

15 Ñies saꞌ sué ̱saꞌ yë ́tö suluë wes̱ 
oꞌ̱ka es. Kíi̱e ta ̱saꞌ watoꞌ̱ttsa̱itö beꞌ 
a,̱ saꞌ ské klöoꞌ̱itö buaë eꞌ ew̱éw̱aitö 
yës. 16 E̱ꞌma ko̱s Skëköl tö íyi yëꞌlur 
saꞌ yë ́ulà a,̱ eꞌ dör saꞌ icha ena saꞌ 

alaꞌr icha. Eꞌ kueḵi ̱ì ko̱s ché Skëköl 
tö beꞌ a ̱eꞌ iu̱tö.́

Jacob eꞌ̱ yéttsa ̱Padán-aram
17-18 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jacob tö ilaꞌr 

ena ilakölpa eꞌpa ké eꞌ̱ tkökka ̱
kameio ki.̱ Ieꞌ iyiwak ko̱s ena ieꞌ 
íyi ko̱s dëꞌ ieꞌ ulà a ̱Padán-aram 
ikanè skéie, eꞌ patkémiitö kew̱eie 
ieꞌ yöki.̱ Eta ̱ieꞌ eꞌ̱ yéttsa ̱micho iyë ́
Isaac skaꞌ Canaán. 19 Labán mía ̱ká ̱
bánet ioveja köyök tök, eꞌ dalewa 
ieꞌ wa ̱íyi diököl tsoꞌ dalöiè eꞌ ko̱s 
bléwa̱mi Raquel tö. 20 Jacob kë ̀wa ̱
iyëne Labán a ̱tö ieꞌ miꞌkea.̱ Es ieꞌ 
tö ikiṯé buaë. 21 Ieꞌ tkashkar. Íyi 
tsoꞌ ieꞌ wa ̱eꞌ ko̱s wëttsë. Bet ta ̱ieꞌ 
tkattsa ̱diꞌ kiè Éufrates, eꞌ wis̱heṯ. 
Ee ̱ta ̱ieꞌ micho ká ̱kiè Galaad eꞌ ká ̱
köwö ki.̱

Labán tö Jacob tötié̱
22 Jacob bakshkar eꞌ ki ̱ká ̱de 

mañat, eta ̱Labán wa ̱ijcheṉewa ̱tö 
ieꞌ bakshkar. 23 Eta ̱ieꞌ mía ̱itöki ̱
iyamipa ta.̱ Ká ̱de kul ta ̱ieꞌ tö ikué ̱
Galaad ká ̱köwö ki.̱ 24 Eꞌ nañewe 
Labán kabsué ̱tö Skëköl de ieꞌ wörki ̱
ta ̱ichéitö ia:̱ “Yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Kë ̀beꞌ 
kàne ttök Jacob ta ̱kësik wa.”

25 Ieꞌ de wé ̱Jacob úla tulur 
Galaad ká ̱köwö ki ̱ee.̱ Ee ̱ieꞌ ena 
iyamipa, eꞌpa tö iúla tuléka ̱kapo
wa̱ie ñies.  26 Ieꞌ tö iché Jacob a:̱

—¿Ì wamblé beꞌ tö iꞌ es? ¿Iöḱ beꞌ 
tö yeꞌ kiṯöꞌwé ̱iꞌ es? Beꞌ wa ̱yeꞌ alà 
busipa biteṯseṟ wes̱ ñippökwak
pa tö sꞌtsèm̱i es. 27 ¿Ì kueḵi ̱beꞌ yeꞌ 
kiṯöꞌwé?̱ Beꞌ tkashkar akir yeꞌ yöki.̱ 
Beꞌ eꞌ̱ biyö́ chöṕa yeꞌ a,̱ eꞌ̱ma kaw̱ö 
buaë tköꞌwé ̱yeꞌ tö aꞌ wëttsë ttsëne 
buaë wa, maꞌma kicha taꞌ̱ ese wa 
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ena sabak blar buaë ese wa. 28 Kë ̀
beꞌ wa ̱kaw̱ö méne yeꞌ a ̱ena yeꞌ 
alaꞌr busipa ena yeꞌ duöchkepa eꞌpa 
a ̱a̱s saꞌ eꞌ̱ chö̀aṯ ñì a.̱ Beꞌ tö iwam
blé wes̱ pëꞌ suluë es. 29 Yeꞌ wa ̱diché 
tsoꞌ aꞌ ulitane tsa̱ioie buaë, erë 
eṉia ̱nañewe beꞌ yë ́eꞌ Këköl tö yeꞌ a ̱
iché: ‘Yeꞌ ttö̀ ttsö́. Kë ̀beꞌ kàne ttök 
Jacob ta ̱kësik wa.’ 30 Beꞌ mitkene 
beꞌ yë ́u a ̱wes̱ beꞌ ki ̱ikiane taië̱ es, 
eta ̱¿Ìie beꞌ tö yeꞌ wa ̱íyi diököl tsoꞌ 
dalöiè eꞌ ekiblé?

31 Eta ̱Jacob tö iiu̱té:
—Yeꞌ suane beꞌ yöki.̱ Yeꞌ ibikeits 

döꞌ beꞌ yeꞌ yöki ̱beꞌ alaꞌr busipa 
yèttsa̱ne eṟ sulu wa. 32 Yi wa ̱beꞌ íyi 
diököl tsoꞌ dalöiè eꞌ tsoꞌ, eꞌ ta ̱a̱s eꞌ 
wák duö̀wa.̱ Seꞌ yamipa ko̱s tsoꞌ íe̱ ̱
seꞌ sau̱̱k, eꞌpa wörki ̱beꞌ yú beꞌ íyi 
yulök. Eꞌ kuéḇö, eꞌ ta ̱itsú̱mi.

Erë ieꞌ kë ̀wa ̱ijcheṟ tö Raquel tö 
iyë ́íyi diököl eꞌ blëꞌwaḇitu̱.

33 Eta ̱Labán tkawa ̱Jacob úla a ̱
ieꞌ íyi yulök. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tkawa ̱
Lía úla a.̱ Ñies Lía ena Raquel kanè 

mésopa böl eꞌpa úla shu̱yuléitö. Erë 
kë ̀ieꞌ wa ̱iku̱ne. Ieꞌ eꞌ̱ yéttsa ̱Lía 
úla a ̱mía ̱Raquel úla shu̱yulök. 34 Eꞌ 
dalewa Raquel tö iyë ́íyi diököl 
bléwa ̱kameio tsiḵkuö dikia̱ ̱ta ̱ieꞌ 
wák eꞌ̱ tkéka ̱ibata ki.̱ Labán tö 
ieꞌ úla ulitane shu̱yulé erë kë ̀iwa ̱
iku̱ne yës. 35 Raquel tö iché ia:̱

—A yëẃö, kë ̀beꞌ ulunuk yeꞌ ki.̱ 
Yeꞌ eꞌ̱ kök̀a̱mi beꞌ wörki,̱ erë yeꞌ 
duöke sik duè wa.̱

Labán tö ieꞌ íyi diököl yulé taië̱. 
Erë kë ̀ieꞌ wa ̱iku̱ne. 36 Eꞌ kueḵi ̱
Jacob uluneka ̱taië̱ ta ̱ichéitö Labán 
a:̱

—¿Ì sulu wambléyö beꞌ ki,̱ eꞌ 
kueḵi ̱beꞌ yeꞌ tötié ̱dö̀ íe̱?̱ 37 Beꞌ tö 
yeꞌ íyi ko̱s eꞌ shu̱yulé ta ̱¿beꞌ, ì 
kuéḇö? Eꞌ tulö́ íe̱ ̱seꞌ yamipa wörki ̱
a̱s ieꞌpa tö ichö̀ tö yi ttè dör mokië̱, 
beꞌ ö yeꞌ. 38 Yeꞌ kaneblëꞌ beꞌ a ̱duas 
döka ̱dabom böyök (20), eꞌ dale
wa ta ̱beꞌ chibo ena beꞌ obeja eꞌ 
ko̱s tskirke buaꞌbuaë. Beꞌ iyiwak 
bobokpa kë ̀tkëulettsa ̱yës. Ñies kë ̀
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* 31.47 Galaad: Ká ̱eꞌ kiè dör böt erë iwà kiane chè ñies. Eꞌ dör ák dapaule ka̱wö mène eꞌ wa 
kkachoie.

yeꞌ wa ̱beꞌ obeja pupula ë ̀kataule
wa. 39 Namu tö beꞌ iyiwak ttéwa,̱ eꞌ 
ta ̱kë ̀yeꞌ wa ̱inú dëꞌbitu̱. Eꞌ nuí ̱patoꞌ̱ 
yeꞌ tö beꞌ a.̱ Ñiwe ö nañewe beꞌ 
iyiwak ekiblélur akblökwakpa tö, 
eꞌ patau̱k beꞌ tö yeꞌ kaꞌ. 40 Ñiwe yeꞌ 
tteke kaḇa tö. Nañewe ta ̱yeꞌ tteke 
ka̱se ̱tö. Kë ̀yeꞌ kapowa ̱buaë. 41 Yeꞌ 
kaneblëꞌ beꞌ a ̱duas dabom böyök 
(20) eta ̱es yeꞌ bak weinuk keḵraë. 
Yeꞌ kaneblëꞌ duas dabom eyök ki ̱
tkël (14) beꞌ alà busipa dalërmik. 
Eꞌ ukuöki ̱ta ̱yeꞌ skà kaneblëꞌ duas 
teröl beꞌ iyiwak kueḵi,̱ erë beꞌ bak 
yeꞌ kiṯöꞌu̱k keḵraë yeꞌ kanè ské wa. 
42 Abraham ena yeꞌ yë ́Isaac eꞌpa 
Këköl kë ̀kú̱pa yeꞌ ta,̱ eꞌ̱ma beꞌ yeꞌ 
patkëꞌbitu̱ ulà wöchka. Erë Skë
köl tö isué ̱tö yeꞌ sia̱rla, eꞌ kaneblëꞌ 
taië̱, eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö beꞌ wöuñé eṉia ̱
nañewe.

Jacob ena Labán eꞌpa 
kaw̱ö mé ñì a̱

43 Eta ̱Labán tö Jacob iu̱té:
—Beꞌ alakölpa dör yeꞌ alà busipa. 

Beꞌ alaꞌr dör yeꞌ duöchkepa. Obeja 
ko̱s eꞌ dör yeꞌ icha. Ì ko̱s suéḇö 
íe̱,̱ eꞌ dör yeꞌ icha ë.̀ ¿Wes̱ yeꞌ a ̱yeꞌ 
alà busipa ena yeꞌ duöchkepa eꞌpa 
oṟmi? 44 Eꞌ kueḵi ̱beꞌ shkö́. Mishka 
kaw̱ö muk ñì a.̱ Es seꞌ wa ̱ijcheṟdaë 
tö wes̱ seꞌ kaw̱öta ̱ñì dalöiök.

45 Ee ̱ta ̱Jacob tö ák duéka ̱ek 
ieꞌpa kaw̱ö muke ñì a ̱eꞌ wà 
kkachoie. 46 Ieꞌ tö iché iyamipa a:̱

—Ák dapaꞌú̱ íe̱.̱
Ieꞌpa ulitane tö ák dapaꞌwé ̱ta ̱

ichkérak ák dapaule eꞌ oꞌ̱mik. 47 Eta ̱

Labán tö ká ̱eꞌ kiè méka ̱iwák ttö̀ 
wa “Jegar Sahadutá”. Ñies Jacob tö 
ikiè méka ̱iwák ttö̀ wa “Galaad.” * 
48 Labán tö iché:

—Iꞌ̱ñe ák ikkë dapaꞌwéa̱ṯsö kaw̱ö 
mésö ñì a ̱eꞌ wà kkachoie.

Eꞌ kueḵi ̱Jacob tö ká ̱eꞌ kiè méka ̱
es. 49 Ká ̱eꞌ kine ñies Mispá, wà dör 
tö Labán tö iché:

—Mik kë ̀seꞌ ñì su̱neia,̱ eta ̱a̱s 
Jehová tö seꞌ saú̱̱ tö wes̱ seꞌ ñì 
wamblöke. 50 Beꞌ tö yeꞌ alaꞌr busipa 
weꞌiké ö beꞌ seṉéwa ̱alakölpa kuaꞌ̱ki ̱
ta,̱ eꞌ ta ̱eꞌ sueṟaë Skëköl tö. Erë ́kë ̀
yi ku̱ꞌ eꞌ sau̱̱k chène yeꞌ a,̱ erë Skë
köl wák tö isueṟaë.

51 Eta ̱Labán tö ikí ̱ché Jacob a:̱
—Ák dur iꞌ ena ák dapaule iꞌ eꞌ 

dapaꞌwéy̱ö seꞌ böl shu̱shaë̱. 52 Ák 
dur iꞌ ena ák dapaule iꞌ eꞌ dör 
seꞌ böl a ̱iwà kkachoie tö íe̱ ̱ë ̀seꞌ 
kaw̱öta ̱dökwa.̱ Kë ̀yeꞌ tköp̀ami 
beꞌ kkeṟ ñippök beꞌ ta.̱ Ñies kë ̀beꞌ 
tköp̀ami yeꞌ kkeṟ ñippök yeꞌ ta.̱ 
53 Abraham dör beꞌ duöchke ena 
Nahor dör yeꞌ duöchke, eꞌpa Këköl 
eköl ë,̀ a̱s eꞌ tö seꞌ shu̱lö.̀

Eta ̱Jacob tö kaw̱ö mé mokië̱ 
Labán a ̱Skëköl dalöieke iyë ́Isaac 
tö eꞌ wörki.̱ 54 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö 
iyiwak jché ñaꞌwé ̱Skëköl dalöioie 
ee.̱ Ieꞌ tö iyamipa kié chkök. Ieꞌpa 
ulitane chké ta ̱ikaperö ee.̱

55 Bule es blaꞌmi ta ̱Labán tö 
iduöchkepa ena ilaꞌr busipa eꞌpa 
wöalattsé eꞌ̱ choaṯ ieꞌpa a.̱ Ieꞌ tö 
iché ia̱rak: aꞌ mú kaw̱ö tkö̀ buaë 
keḵraë. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱imichone 
ika̱skaꞌ.
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* 32.2 Mahanaim: Hebreoie ká ̱kiè eꞌ wà kiane chè ñippökwakpa böltëpa.

Jacob tö Esaú maꞌwé ̱eṟ buaꞌwè̱

32 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jacob mir 
ë ̀wé ̱imírö ee.̱ Ñala ̱ki ̱

Skëköl biyöchökwakpa de ieꞌ skaꞌ. 
2 Mik eꞌpa suéi̱tö, eta ̱ichéitö: “Iꞌpa 
dör Skëköl ñippökwakpa.” Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ tö ká ̱eꞌ kiè méka ̱Mahanaim. *

3 Eta ̱ieꞌ tö ikanè mésopa patkémi 
biyö̀ muk ieꞌ ël Esaú a ̱tö ieꞌ datse.̱ 
Ieꞌ ël seṟke ká ̱kiè Seír aṯe ̱Edom 
ee.̱ 4 Ieꞌ tö ichémi ikanè mésopa 
a:̱ “Aꞌ tö ichö́ yeꞌ ël a:̱ ‘Beꞌ ël Jacob 
datse ̱beꞌ wöki ̱beꞌ kanè mésoie. Ieꞌ 
tö ichébitu̱ beꞌ a:̱ Duas ikkë ko̱s 
yeꞌ seṉé Labán skaꞌ. 5 Yeꞌ wa ̱baka 
tsoꞌ ena obeja tsoꞌ ena burro tsoꞌ 
taië̱. Ñies kanè mésopa tsoꞌ yeꞌ wa ̱
taië̱ wëpa ena alakölpa. Beꞌ dör yeꞌ 
këkëpa. Beꞌ a ̱ttè iꞌ patkémiyö a̱s beꞌ 
tö yeꞌ kiöẁa ̱eṟ buaꞌ wa.’ ”

6 Mik ibiyö̀ wakpa dene, eta ̱ieꞌ a ̱
ichéitö:

—Saꞌ dare beꞌ ël skaꞌ, eꞌ wák datse ̱
bet beꞌ shkeꞌ̱u̱k. Eta ̱ieꞌ wa ̱wëpa 
datse ̱eꞌ̱ ta ̱döka ̱cien tkëyök (400).

7 Mik eꞌ ttséitö, eta ̱taië̱ ieꞌ suane. 
Taië̱ ieꞌ kaḇikeitséka ̱wes̱ yeꞌ eꞌ̱ 
ù̱mi. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö iyamipa ena 
ikanè mésopa ena iobeja ena ibaka 
ena ikameio eꞌ ko̱s blabatsélor böl 
tsiṉí. 8 Ieꞌ ibikeitsé tö isalema yeꞌ 
ël ñippöm̀i ek tsiṉí ta,̱ eꞌ dalewa 
iëk tsiṉí tköshkarmirak. Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ iblabatsélor es. 9 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
ieꞌ tö iché Skëköl a:̱ “A Jehová, beꞌ 
dör yeꞌ talà Abraham ena yeꞌ yë ́
Isaac eꞌpa Këköl. Beꞌ yeꞌ a ̱iyëꞌ: ‘beꞌ 
yúne beꞌ yamipa skaꞌ, eta ̱yeꞌ tö 
beꞌ kim̱eraë a̱s beꞌ kaw̱ö tkö̀ buaë.’ 

10 Beꞌ eṟ buaꞌ ché yeꞌ a.̱ Beꞌ kë ̀wa ̱
yeꞌ meaṯule bërbër ë.̀ Warma eꞌ 
kë ̀dör yeꞌ sia̱rla eꞌ a.̱ Yeꞌ bakmi diꞌ 
Jordán wì ̱a ̱kë ̀wa ̱ì taꞌ̱, eꞌ kéw̱ö skaꞌ 
ta ̱yeꞌ wa ̱shko kéli ë ̀dami. Erë iꞌ̱ñe 
ta ̱yeꞌ wöché taië̱ iyiwakie ena seꞌie 
blabutsule böl tsiṉí. 11 Beꞌ weꞌikèyö, 
yeꞌ tsaṯkö́ yeꞌ ël Esaú eꞌ ulà a.̱ Yeꞌ 
suane ieꞌ yöki ̱döꞌ ieꞌ datse ̱ñippök 
yeꞌ ta;̱ ñies döꞌ yeꞌ alakölpa ena yeꞌ 
alaꞌrla eꞌpa ko̱s ew̱èw̱a ieꞌ tö. 12 Beꞌ 
tö yeꞌ a ̱iyëꞌaṯbak yësyësë tö beꞌ tö 
yeꞌ kim̱eraë a̱s yeꞌ kaw̱ö tkö̀ buaë. 
Ñies beꞌ tö iyëꞌ tö yeꞌ aleripa alör
daë taië̱ wes̱ dayë tséw̱ö kë ̀shta̱rtaꞌ̱ 
es.”

13 Eꞌ nañewe ieꞌ kapére ee.̱ 
Iyiwak tsoꞌ ieꞌ ta ̱ee ̱eꞌ shu̱shté ieꞌ 
tö kakmè ieꞌ ël a.̱ 14 Ikkë shu̱tshté 
ieꞌ tö: chibo alaki döka ̱cien böyök 
(200); chibo wëꞌñe döka ̱dabom 
böyök (20); obeja alaki döka ̱cien 
böyök (200); obeja wëꞌñe döka ̱
dabom böyök (20); 15 kameio alaki 
pa̱ne ñiköl ilà ta,̱ ese döka ̱dabom 
mañayök (30); baka alaki döka ̱
dabom tkëyök (40); baka wëꞌñe 
pupula döka ̱dabop (10); burro 
alaki döka ̱dabom böyök (20); 
burro wëꞌñe döka ̱dabop (10). 16 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱iyiwak ekkë ko̱s tuléitö 
ikanè mésopa a ̱iwakmik iwakmik 
ulawa ulawa ta ̱ichéitö ia̱rak:

—Aꞌ yú yeꞌ yöki ̱kew̱e. Ká ̱ulat 
múaṯ iyiwak a ̱ulat ulat a̱s kë ̀
iwöiërwa ̱ñita.̱

17 Eta ̱kanè méso kew̱e patkémii
tö eꞌ a ̱ichéitö:

—Mik beꞌ tö yeꞌ ël kué ̱ta ̱ieꞌ tö 
beꞌ chaké: “¿Yi beꞌ wökir? ¿Wé ̱beꞌ 
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* 32.28 Israel: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ñippè Skëköl ta̱.
* 32.30 Penuel: Hebreoie ká ̱kiè eꞌ wà kiane chè Skëköl wö.

micho? ¿Seḵkë dör yi iyiwak?”, 
18 eta ̱iiu̱tö́: “A këkëpa, iyiwak iꞌ ko̱s 
eꞌ kak patké beꞌ kanè méso Jacob 
tö beꞌ a.̱ Ieꞌ wák datse ̱saꞌ itöki.̱”

19 Eꞌ sù̱ ikanè mésopa malep̱a 
patkémiitö iyiwak wëttsë, eꞌpa a ̱
ichémiitö ñies:

—Mik aꞌ tö Esaú kué,̱ eta ̱ichö́ ia ̱
es ë.̀ 20 Kë ̀aꞌ éṉa ichökwa chè ia:̱ 

“A këkëpa, beꞌ kanè méso Jacob eꞌ 
datse ̱saꞌ itöki.̱”

Ieꞌ tö ibikeitsé: “Iyiwak 
patkémiyö kew̱eie yeꞌ ël a ̱eꞌ dör 
a̱s ieꞌ eṟ buarne yeꞌ ki.̱ Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱yeꞌ wák tö isuèm̱i. Es ieꞌ tö yeꞌ 
kièwa̱mi eṟ buaꞌ wa.” 21 Es iyiwak 
kak patkémiitö kew̱eie ieꞌ yöki.̱ Erë 
ieꞌ wák eꞌ̱ tséa̱ṯ kapökrö ieꞌ úla a.̱

Jacob ñippé kapa wa Skëköl ta̱
22-23 Eꞌ nañewe Jacob eꞌ̱ kéka.̱ Ieꞌ 

tö ilakölpa böl ena eꞌpa kanè méso
pa böl ena ilaꞌr döka ̱dabom eyök ki ̱
eköl eꞌpa ko̱s dapaꞌwéi̱tö ta ̱iu̱yöktsa ̱
ké diꞌ Jaboc wis̱heṯ ñies ì ko̱s tsoꞌ 
iwa ̱ekkë u̱yéttsa̱itö. 24 Ieꞌ eꞌ̱ tséa̱ṯ 
eköl. Ee ̱ta ̱wëm de eköl ieꞌ skaꞌ ta ̱
ieꞌpa ñippé kapa wa darërë dö̀ ká ̱
ñine eta.̱ 25 Erë wëm eꞌ tö isué ̱tö kë ̀
ieꞌ eꞌ̱ alöp̀aka ̱Jacob ki.̱ Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ 
tö itéwa ̱ituꞌ wöiërkewa ̱eꞌ ki ̱ta ̱ituꞌ 
wöyënettsa.̱ 26 Eta ̱wëm ñeꞌ tö iché 
ieꞌ a:̱

—Ká ̱ñirkewaṯke eꞌ kueḵi ̱yeꞌ öẃa.
Ieꞌ tö iiu̱té:

—Kë ̀beꞌ tö yeꞌ a ̱kaw̱ö buaꞌ mè, 
eta ̱kë ̀yeꞌ tö beꞌ epamine.

27 Wëm tö ieꞌ a ̱ichaké:
—¿Im̱a beꞌ kiè?

Ieꞌ tö iiu̱té:
—Yeꞌ kiè Jacob.
28 Wëm tö iché ia:̱

—Kë ̀beꞌ kièia ̱Jacob. Beꞌ kirdaë 
Israel. * Beꞌ ñippé Skëköl ta ̱ñies 
sꞌditsö ta ̱eta ̱ì kiane beꞌ ki ̱eꞌ de beꞌ 
ulà a,̱ eꞌ kueḵi ̱beꞌ kiè mékay̱ö es.

29 Jacob tö ieꞌ a ̱ichaké:
—Ichö́ ña, ¿im̱a beꞌ kiè?
Ieꞌ iiu̱té:
—¿Iöḱ beꞌ ki ̱yeꞌ kiè kiane 

jcheṉuk?
Ee ̱ta ̱wëm ñeꞌ eṟ buaꞌ ché ieꞌ a.̱ 

30 Ieꞌ tö ká ̱eꞌ kiè méka ̱Penuel. * 
Ieꞌ tö iché: “Erë ́yeꞌ tö Skëköl wák 
suéw̱a ̱yeꞌ wöbla wa, erë kë ̀yeꞌ 
duꞌwa.̱” Eꞌ kueḵi ̱ká ̱eꞌ kiè méka̱itö 
es.

31 Mik ieꞌ tkökemitke Penuel, eta ̱
diwö tskine. Erë ieꞌ tuꞌ wöyënettsa,̱ 
eꞌ kueḵi ̱ieꞌ shkörami shaotshaot. 
32 Ieꞌ tënewa ̱ituꞌkicha ki,̱ eꞌ kueḵi ̱
dö̀ ikkë ta ̱ieꞌ aleripa ko̱s kë ̀tö 
iyiwak tuꞌkicha katetaꞌ̱.

Esaú eṟ buanene Jacob ki ̱

33 �1 Mik Jacob tö isué ̱tö ieꞌ 
ël datse ̱ena wëpa taië̱ 

datse ̱ieꞌ wa ̱döka ̱cien tkëyök (400), 
eta ̱ieꞌ tö ilaꞌrla blabatsé. Eꞌpa 
méitö Lía a ̱ena Raquel a ̱ena eꞌpa 
kanè mésopa böl a.̱ 2 Kanè méso
pa böl eꞌpa patkémiitö kew̱eie ilaꞌr 
ta.̱ Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö Lía ena ilaꞌr 
patkémi. Bata ekkë Raquel ena ilà 
José eꞌpa patkémiitö. 3 Eta ̱ieꞌ wák 
tkami kew̱e ieꞌpa yöki.̱ Ieꞌ mirwa ̱
ieꞌ ël wörki ̱eꞌ dalewa ieꞌ wöémi 
dö̀ is̱ki ̱es iwöömir döka ̱kuktöki
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* 33.17 Sucot: Hebreoie ká ̱kiè eꞌ wà kiane chè u yöule chalichali.
* 33.20 El-elohé-Israel: Hebreoie kiè eꞌ wà kiane chè Israel Këköl diché taꞌ̱ taië̱.

cha (7 veces). Es ieꞌ demi tsiṉet iël 
wörki.̱ 4 Eta ̱Esaú tu̱nebitu̱ ieꞌ wöki,̱ 
ta ̱ipaklöꞌwéw̱a̱itö ikuliꞌ a ̱ta ̱iwöa
lattséitö ta ̱ié̱ṟak ñita.̱ 5 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
Esaú tö Jacob alakölpa ena ilaꞌrla 
eꞌpa sué ̱ta ̱ichakéitö ia:̱

—¿Wíḵkëpa dör yi?
Jacob tö iiu̱té:
—A këkëpa, Skëköl tö alaꞌrla 

wíḵkëpa mé yeꞌ a.̱
6 Eta ̱ilakölpa kanè mésopa 

eꞌpa de ilaꞌrlaë ta ̱iwö éwarak dö̀ 
is̱ki.̱ 7 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Lía de ilaꞌrë ta ̱
ieꞌpa wöéwa is̱ki ̱ñies. Bata ekkë 
ta ̱Raquel de ilà José ta ̱eta ̱ieꞌpa 
wöéwa dö̀ is̱ki ̱ñies. 8 Eꞌ bet ta ̱Esaú 
tö ieꞌ a ̱ichaké:

—Iyiwak kuéy̱ö ñala ̱ki ̱ulawa 
ulawa ¿ìie eꞌ dör?

Ieꞌ iiu̱té:
—Eꞌ dör a̱s beꞌ eṟ buarne yeꞌ ki.̱
9 Esaú tö iiu̱té:

—Au, kë ̀beꞌ tkinuk yeꞌ ki.̱ Yeꞌ wa ̱
itsoꞌ taië̱. Eꞌ tsú̱aṯ beꞌ wák tö.

10 Erë Jacob tö iskà ché ia:̱
—Au, kë ̀beꞌ tö yeꞌ ttè watök

tsa.̱ Beꞌ eṟ buanene yeꞌ ki ̱eꞌ ta ̱íyi 
kakmekeyö beꞌ a ̱eꞌ klöꞌú̱. Beꞌ tö 
yeꞌ kiéwa ̱buaë. Beꞌ suéṉeyö eꞌ dör 
buaë yeꞌ a ̱wes̱ Skëköl wák suèy̱ö 
es. 11 Taië̱ Skëköl tö yeꞌ bluꞌwé.̱ Kë ̀
ì kianeia ̱yeꞌ ki.̱ Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ beꞌ 
pablè tö íyi kakméyö beꞌ a ̱eꞌ tsú̱ yeꞌ 
ulà a.̱

Jacob tö iyiwak watké ia ̱taië̱, eꞌ 
kkëṕa iël Esaú tö iyiwak tsé ̱iulà a.̱ 
12 Esaú tö iché ia:̱

—E̱ꞌma mishka ñita.̱ Yeꞌ miꞌke 
kew̱e.

13 Erë Jacob tö iiu̱té:
—A këkëpa. Beꞌ wa ̱ijcheṟ buaꞌ 

tö yeꞌ alaꞌr ià ̱tsitsirla. Ñies obeja 
ena baka tsoꞌ alàë eꞌ bikeitséyö 
döꞌ ishtrirwa ̱ta ̱iduölurmi seḵka ̱
ká ̱etkëme. 14 Yeꞌ a ̱ta ̱buaë idir tö 
beꞌ yuꞌtke kew̱e, eta ̱wëꞌ yeꞌ do beꞌ 
itöki ̱eṉaeṉa wes̱ yeꞌ iyiwak ena yeꞌ 
alaꞌrla shkömir es. Es yeꞌ mir ieꞌpa 
ta ̱dö̀ beꞌ seṟke Seír ee.̱

15 Eta ̱Esaú tö iiu̱té:
—E̱ꞌma buaë idir. Kaw̱ö mú ña yeꞌ 

kanè mésopa weḻepa mukaṯ beꞌ a ̱
beꞌ kim̱oie.

Erë Jacob tö iiu̱té:
—Au, ¿iöḱ beꞌ eꞌ̱ weꞌikö̀ yeꞌ wa ̱

ekkë chökle?
16 Eꞌ ë ̀diwö ta ̱Esaú mía̱ne Seír 

iyamipa ta.̱ 17 Erë Jacob mía ̱ká ̱kiè 
Sucot * ee.̱ Ee ̱ieꞌ u yué iwák a.̱ Ñies 
iyiwak wé chaliꞌwéi̱tö. Eꞌ kueḵi ̱ká ̱
eꞌ kiè méka̱itö Sucot.

18 Es Jacob manétaṯ Padán-aram 
dö̀ Canaán. Ieꞌ dettsa ̱buaë. Ieꞌ seṉé 
ká ̱kiè Siquem, eꞌ wösha.̱ 19 Wé ̱ieꞌ 
tö ká ̱yué eꞌ tuéṯtsa ̱ieꞌ tö. Eꞌ ské 
dör inuköl wömule ̱döka ̱cien eyök 
(100). Hamor dör Siquem yë,́ eꞌ 
alaꞌr tö ká ̱watué ̱Jacob a.̱ 20 Ká ̱eꞌ a ̱
Jacob tö ák kataté et kaꞌ̱ie iyiwak 
jchoie Skëköl dalöioie. Eꞌ kiè 
méka̱itö El-elohé-israel. *

Dina dalösew̱éw̱a ̱Siquem tö

34 �1 Jacob alà busi Lía ta ̱kiè 
Dina, ká ̱et ta ̱eꞌ mía ̱ká ̱eꞌ 

wakpa busipa pakök. 2 Eta ̱Hamor 
eꞌ dör heveowak eꞌ dör ká ̱eꞌ wökir, 
eꞌ aladulaköl kiè Siquem eꞌ tö Dina 

Génesis 33​, ​34

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



52

 

* 34.12 iské: Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ieꞌpa wöblar tö ilà busipa watueḵe inua̱ki a̱.

sué.̱ Eta ̱ieꞌ tö iklöꞌwéw̱a ̱ta ̱iseṉéka ̱
ita ̱kësik wa. 3 Erë ieꞌ wöbatse Dina 
wa taië̱ ta ̱ipabléitö taië̱. 4 Eta ̱ieꞌ tö 
iché iyë ́a:̱

—A yëẃö, beꞌ yú këkëpa Jacob 
skaꞌ ilà busi kiöktsa ̱yeꞌ a ̱a̱s yeꞌ 
seṟwa ̱ieꞌ ta.̱

5 Ì sulu wamblé Siquem tö Dina 
ta ̱eꞌ jcheṉewa ̱Jacob wa.̱ Erë ieꞌ 
aladulakölpa tsoꞌ kañika ̱iyiwak 
kanéu̱k, eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kë ̀wa ̱iyëne 
ieꞌpa a.̱ 6 Eꞌ dalewa Hamor dör 
Siquem yë ́eꞌ mía ̱Jacob skaꞌ ttök 
ieꞌ ta.̱

7 Mik Jacob aladulakölpa dene 
u a,̱ eta ̱ì wamblëne Dina ta ̱eꞌ 
jcheṉewa ̱ieꞌpa wa.̱ Eꞌ tö ieꞌpa 
uluwéḵa ̱taië̱. Siquem seṉéka ̱Jacob 
alà busi ta ̱eꞌ dör íyi suluë Israel 
aleripa a.̱ Eꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ wamblè es. 
8 Erë Hamor tté ieꞌpa ta,̱ ta ̱ichéitö 
ia:̱

—Yeꞌ aladulaköl Siquem, eꞌ wöba
tse taië̱ aꞌ kutà wa. Aꞌ weꞌikèyö 
kaw̱ö mú ieꞌ a ̱seṉukwa ̱ieꞌ ta.̱ 9 Es aꞌ 
yörmi saꞌ yamipaie. Es saꞌ seṟwa̱mi 
aꞌ alà busipa ta.̱ Ñies aꞌ seṟwa̱mi saꞌ 
alà busipa ta.̱ 10 Aꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯ seṉuk saꞌ 
shu̱a.̱ Aꞌ seṉú saꞌ ká ̱a ̱wé ̱aꞌ ki ̱ikia
ne ee.̱ Aꞌ tö íyi wataú̱ ena íyi taú̱̱. Aꞌ 
tö ká ̱taú̱̱. Kë ̀yi tö aꞌ wöklöꞌwep̱a.

11 Ñies Siquem tté Dina yë ́ta ̱ena 
ikëpa ta,̱ eta ̱ichéitö ia:̱

—Yeꞌ aꞌ pablè tö yeꞌ ttè klöꞌú̱. Yeꞌ 
tö aꞌ a ̱íyi kakmeraë ko̱s aꞌ ki ̱ikia
ne ekkë. 12 Ko̱s iské * dör eꞌ tsaṯa ̱aꞌ 
tö yeꞌ a ̱ikí ̱kié, eꞌ ta ̱ekkë meraëyö 
aꞌ a.̱ Eꞌ kë ̀ki ̱yeꞌ tkine. Yeꞌ tö íyi 
meraë taië̱ aꞌ a,̱ erë kaw̱ö mú yeꞌ a ̱
seṉukwa ̱beꞌ kutà ta.̱

13 Erë Siquem tö ieꞌpa kutà 
dalösew̱éw̱a,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö ieꞌ 
ena iyë ́iu̱té kac̱hè wa. 14 Ieꞌpa tö 
iché ia:̱

—Kë ̀saꞌ a ̱saꞌ kutà menuk wëpa 
kë ̀tottola kkuölitla tëule tsir, esepa 
a.̱ Eꞌ dör suluë saꞌ a ̱jaë taië̱. 15 Es ë ̀
saꞌ tö aꞌ iu̱tèmi. Aꞌ wëpa ko̱s tottola 
kkuölit tée tsir wes̱ saꞌ es, eꞌ ta ̱saꞌ 
tö aꞌ ttö̀ iu̱tèmi. 16 Es aꞌ seṟwa̱mi saꞌ 
alà busipa ta.̱ Ñies saꞌ seṟwa̱mi aꞌ 
alà busipa ta.̱ Es saꞌ seṟmi aꞌ ta ̱ñita ̱
wes̱ ká ̱etkë ̀wakpa es. 17 Erë kë ̀aꞌ 
wa ̱aꞌ tottola kkuölitla tëne wes̱ saꞌ 
tö iché aꞌ a ̱es, eꞌ ta ̱saꞌ míyalne ká ̱
iꞌ ki.̱ Saꞌ kutà mítseṟne saꞌ wa.̱

18 Eta ̱Hamor ena ilà Siquem eꞌpa 
a ̱imène buaë. 19 Taië̱ duladula eꞌ 
ki ̱Jacob alà busi kiane, eꞌ kueḵi ̱
bet iwéi̱tö wes̱ ieꞌpa tö iché es. Ieꞌ 
dalö̀ taië̱ iyë ́skaꞌ imalep̱a tsaṯa.̱ 
20 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ mía ̱iyë ́ta ̱ká ̱kköi
ëule eꞌ wékkö a.̱ Ee ̱ká ̱eꞌ wakpa 
ñì dapaꞌu̱ke ttè shu̱loie. Ee ̱Siquem 
ena iyë ́mía ̱ttök iká ̱wakpa ta.̱ Ta ̱
ichéitö ia̱rak:

21 —Pëꞌ debitu̱ íe̱ ̱eṟ buaë seꞌ ta.̱ 
Ieꞌpa de seṉuk seꞌ ta,̱ íyi tau̱̱k ena 
íyi watau̱k seꞌ shu̱a.̱ Ká ̱tsoꞌ wëꞌ 
ieꞌpa a.̱ Seꞌ seṟwa̱mi ieꞌpa alà busi
pa ta.̱ Ñies ieꞌpa seṟwa̱mi seꞌ ichapa 
ta.̱ 22 Eta ̱a̱s seꞌ dö̀ ká ̱etkë ̀wakpaie 
ieꞌpa ta ̱ñita,̱ eta ̱sꞌkaw̱öta ̱iu̱k wes̱ 
ieꞌpa tö iché es. Ieꞌpa tö iché tö seꞌ 
wëpa ulitane kaw̱öta ̱itóttola kkuö
litla tök tsir wes̱ ieꞌpa wöblane iu̱k 
es. 23 Eta ̱ko̱s ieꞌpa wa ̱iyiwak tsoꞌ, ì 
tsoꞌ eꞌ döraë seꞌ icha. Sö ichö̀ ieꞌpa 
a ̱tö.́ Eta ̱es ieꞌpa eꞌ̱ tsu̱keaṯ seṉuk 
seꞌ shu̱a.̱
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* 35.7 El-Betel: Hebreoie kiè eꞌ wà kiane chè Skëköl tsoꞌ Betel.

24 Eta ̱wëpa tsoꞌ ká ̱eꞌ ki ̱kibine
tke, eꞌpa ulitane a ̱buaë idir. Eta ̱
ieꞌpa ko̱s tottola kkuölitla télor tsir.

25 Eꞌ ukuöki ̱bökki ̱es ta ̱mik 
eꞌ dalërkeia ̱taië̱ kë ̀wa ieꞌpa eꞌ̱ 
tsaṯkër, eta ̱Jacob aladulakölpa 
dör Dina akëpa kiè Simeón ena 
Leví, eꞌpa míyal Siquem, eta ̱ká ̱
eꞌ wakpa wëpa télurdakitö seṟaa ̱
tabè wa. 26 Es ieꞌpa tö Hamor 
ena ilà Siquem eꞌpa ttéwa ̱tabè 
wa. Ieꞌpa tö ikutà yéttsa ̱Siquem 
u a ̱ta ̱imíyal. 27 Ká ̱eꞌ wëpa ttélur 
seṟaa.̱ Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jacob aladula
kölpa malep̱a debitu̱ ta ̱íyi ko̱s tsoꞌ 
ká ̱eꞌ ki ̱eꞌ tsém̱irakitö. 28 Es ieꞌpa 
wa ̱obeja ena baka ena burro ena 
íyi ko̱s tsoꞌ ká ̱kköiëulewa ̱eꞌ a,̱ ñies 
ì ko̱s tsoꞌ kañika ̱eꞌ mítseṟ. 29 Ñies 
íyi tsoꞌ ko̱s u a,̱ eꞌ mítseṟ ieꞌpa wa ̱
seṟaa.̱ Alaꞌrla ko̱s ena alakölpa ko̱s 
eꞌpa klöꞌwéḻur ieꞌpa tö ieꞌpa kanè 
mésopaie. 30 Eta ̱Jacob tö iché 
Simeón ena Leví a:̱

—Aꞌ tö seꞌ tsa̱ié. Aꞌ kueḵi ̱ká ̱iꞌ 
wakpa eꞌ dör canaánwak ena fere
seowak eꞌpa ulurdaë seꞌ ki ̱taië̱. 
Ieꞌpa ñì dapaꞌu̱raë ñippök seꞌ ta.̱ 
Kë ̀seꞌ wa ̱ñippökwakpa taꞌ̱ taië̱, eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌpa eꞌ̱ alöraka ̱seꞌ ki.̱ Yeꞌ ena 
yeꞌ yamipa ko̱s ttelurdaë ieꞌpa tö.

31 Erë ieꞌpa tö iiu̱té:
—¿Im̱a ieꞌpa eṟbikö̀ tö ieꞌpa wa ̱

saꞌ kutà miꞌmitseṟ wes̱ alakölpa 
sulusi es?

Skëköl eṟ buaë ché 
Jacob a ̱Betel

35 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Skëköl tö 
iché Jacob a:̱ “Beꞌ yú 

seṉuk Betel. Ee ̱ák katatö́ kaꞌ̱ie 
yeꞌ dör beꞌ Këköl eꞌ̱ kkayëꞌ beꞌ a ̱
mik beꞌ bakshkar Esaú yöki ̱eta,̱ 
eꞌ dalöioie.” 2 Eta ̱Jacob tö iché 
iyamipa a ̱ena ko̱s itsoꞌrak ieꞌ ta,̱ 
eꞌpa a ̱ñies:

—Íyi diököl tsoꞌ aꞌ wa ̱dalöiè, ese 
ko̱s tulöt́tsa ̱bet. Aꞌ kuö́ ta ̱aꞌ datsiꞌ 
maneꞌú̱lor. 3 Mishkarak bet Betel. 
Ee ̱yeꞌ tö ák katateke et kaꞌ̱ie iyiwak 
jchoie Skëköl dalöioie. Ieꞌ tö yeꞌ 
kim̱eꞌ mik yeꞌ bak eṟianuk taië̱ eta.̱ 
Ieꞌ tö yeꞌ kkönaꞌ ko̱s yeꞌ ká̱kaꞌre ekkë.

4 Eꞌ bet ta ̱íyi diököl tsoꞌ ieꞌpa wa ̱
dalöiè ese tulérakitö Jacob a.̱ Ñies 
ikukuöio ko̱s, eꞌ tulérakitö Jacob a.̱ 
Eꞌ ko̱s wötéluritö kós klö̀ teṟ tsiṉet 
Siquem eꞌ dikia̱.̱ 5 Eta ̱ieꞌpa eꞌ̱ yélur. 
Erë ká ̱tsoꞌ tsiṉet tsiṉet eꞌ wakpa 
ko̱s suawéḵa ̱taië̱ Skëköl tö, eꞌ kueḵi ̱
eꞌpa kë ̀wa ̱ieꞌpa töiëne.

6 Eta ̱Jacob ena iyamipa ko̱s demi 
ká ̱kiè Luz aṯe ̱Canaán. Ká ̱eꞌ kiè 
ñies Betel. 7 Eta ̱ee ̱ák katatéitö et 
kaꞌ̱ie iyiwak jchoie Skëköl dalöioie. 
Ee ̱Skëköl eꞌ̱ kkayëꞌ ieꞌ a ̱mik ieꞌ 
bakshkar iël yöki ̱eta.̱ Eꞌ kueḵi ̱ák 
katatéitö eꞌ kiè méka̱itö El-Betel. * 
8 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ká ̱eꞌ a ̱Rebeca 
kköꞌnukwak bak kiè Débora, eꞌ blë
newa ̱ta ̱inú bléwa̱rakitö kós klö̀ teṟ 
ee ̱eꞌ dikia̱.̱ Kal eꞌ teṟ ká ̱kiè Betel 
eꞌ oꞌ̱mik. Jacob tö ká ̱eꞌ kiè méka ̱“Iè̱ ̱
kéli”.

9-10 Mik Jacob bitea̱̱ne Padán-
aram dene Canaán, eta ̱Skëköl eꞌ̱ 
kkachéne etökichane ieꞌ a.̱ Eta ̱Skë
köl eṟ buaë ché ieꞌ a ̱iꞌ es:

“Beꞌ kiè Jacob,
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* 35.18 Benoni: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè yeꞌ eṟiane eꞌ alé.
* 35.18 Benjamín: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè yeꞌ ulà buaꞌkka eꞌ alé.
* 35.21 Israel: Eꞌ dör Jacob kiè paꞌ̱a̱li ̱meꞌka ̱Skëköl tö iki ̱eꞌ.

erë beꞌ kë ̀kièia ̱es.
Iꞌ̱ñe ta ̱beꞌ kiè mékay̱ö Israel.”

Skëköl tö ieꞌ kiè maneꞌwéṯtsa,̱ 
11 eꞌ ukuöki ̱ta ̱ichéitö ia:̱

“Yeꞌ dör Skëköl Diché Taꞌ̱ Íyi 
Ulitane Tsaṯa ̱eꞌ;

Beꞌ alaꞌr ena beꞌ aleripa alönú 
taië̱.

Beꞌ aleripa alördaë taië̱,
eꞌpa döraë ká ̱taië̱ wakpaie.
Ñies ieꞌpa shu̱a ̱bluꞌpa döraë.

	 12	Ká ̱meꞌbakyö Abraham a ̱ena 
Isaac a,̱

eꞌ méyö beꞌ a ̱ñies beꞌ aleripa 
a.̱”

13 Mik Skëköl tté oṉe Jacob ta,̱ ta ̱
imía.̱ 14 Ee ̱Jacob ák duéka ̱ek së sù̱. 
Ák eꞌ ki ̱ieꞌ tö kiö̀ ena vino té iwà 
kkachoie tö eꞌ dör batseꞌr Skëköl a.̱ 
15 Ká ̱eꞌ kiè méka̱itö Betel.

Raquel blënewa̱
16 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa eꞌ̱ yélur 

Betel míyal Efrata. Ka̱m ieꞌpa döm̀i 
Efrata eꞌ tsoꞌia ̱elkeë, eta ̱Raquel 
alà ku̱rketke eꞌ diwö de. Eꞌ tö 
Raquel kiriꞌwéw̱a ̱taië̱ erë kë ̀iwà 
ku̱r yës. 17 Ieꞌ tsoꞌtke suluë ichöḱ 
eta ̱ikköꞌnukwak dur ee,̱ eꞌ tö iché 
ia:̱ “Kë ̀beꞌ suanuk. Beꞌ alà ku̱ne. 
Eꞌ wák dör wëm.” 18 Eta ̱Raquel 
wakeꞌ duökewaṯke, isiwaꞌ̱ bata 
tkökeia,̱ eꞌ shu̱a ̱ilà kiè mékaa̱ṯitö 
Ben-oní. * Erë ilà yë ́tö ikiè maneꞌwé ̱
Benjamín. *

19 Es Raquel blënewa.̱ Inú wöté
wa̱rakitö Efrata ñalé ̱ki.̱ Iꞌ̱ñe ta ̱ká ̱
eꞌ kiè Belén. 20 Eta ̱wé ̱Raquel nu 
bléwa̱itö eꞌ ki ̱ák duéka ̱ek Jacob 
tö iwà kkachoie. Iꞌ̱ñe ta ̱ák eꞌ tkëria ̱
Raquel pö kkachoie.

21 Eta ̱Israel * michoë wé ̱imiꞌkerö 
ee.̱ Ieꞌ eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk ká ̱kiè Mig
dal Éder eꞌ wis̱hke.̱ 22 Ieꞌ tö ká ̱yué 
seṉoie ee,̱ eꞌ ukuöki ̱ta ̱ilà Rubén 
seṉéka ̱ieꞌ alaköl kiè Bilhá eꞌ ta,̱ eꞌ 
jcheṉewa ̱ieꞌ wa.̱

Jacob aladulakölpa

Jacob aladulakölpa döka ̱dabom 
eyök ki ̱böl (12). 23 Ieꞌ alaꞌr Lía ta ̱eꞌpa 
dör Rubén, eꞌ dör ikibi, ñies Simeón, 
Leví, Judá, Isacar ena Zabulón. 
24 Ilaꞌr Raquel ta ̱eꞌpa dör José ena 
Benjamín. 25 Raquel kanè méso kiè 
Bilhá, eꞌ ta ̱ilaꞌr dör Dan ena Neftalí. 
26 Lía kanè méso kiè Zilpá, eꞌ ta ̱ilaꞌr 
dör Gad ena Aser. Eꞌpa dör Jacob ala
dulakölpa ku̱ne Padán-aram eꞌpa.

Isaac blënewa̱
27 Jacob minea ̱iyë ́Isaac sau̱̱k ká ̱

kiè Mamré ee.̱ Ká ̱eꞌ kiè ñies Arbá 
ö Hebrón. Ká ̱eꞌ a ̱Abraham ena 
Isaac bak seṉuk. 28-29 Isaac këne
waṯke. Mik ieꞌ ki ̱duas tsoꞌ cien 
eyök ki ̱dabom paryök (180), eta ̱
iblënewa ̱mía ̱idëu̱töpa itöki.̱ Ilaꞌr 
Esaú ena Jacob eꞌpa tö inú wötéwa.̱

Esaú aleripa

36 �1 Iꞌpa dör Esaú aleripa. 
Esaú kiè ñies Edom. 2 Esaú 

Génesis 35​, ​36

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



55

seṉéwa ̱canaánwak alakölpa mañal 
ta.̱ Eköl dör Adá, eꞌ dör hititawak 
kiè Elón, eꞌ alà busi. Iëköl kiè Oho
libamá, eꞌ dör Aná alà busi ena 
heveowak eköl kiè Sibón, eꞌ talà. 
3 Bata ëḱ kiè Basemat, eꞌ dör Ismael 
alà busi ena Nebaiot kutà. 4 Adá alà 
tsá ̱ku̱ne eꞌ kiè Elifaz. Basemat alà 
kiè Reuel. 5 Oholibamá alaꞌr ku̱ne 
mañal. Eꞌpa kiè dör Jeús, Jaalam 
ena Coré. Eꞌpa dör Esaú alaꞌr ku̱ne 
mik ieꞌ bak seṉuk Canaán eta ̱eꞌpa.

6 Esaú wa ̱ilakölpa ena ilaꞌr wëpa 
ena ilaꞌr busipa ena imalep̱a kos̱ seṟke 
ieꞌ skaꞌ eꞌpa kos̱ míyal ieꞌ wa ̱eꞌ̱ ta ̱
seṉuk ká ̱bánet iël Jacob eꞌ yöki.̱ Ñies 
ieꞌ wa ̱iyiwak kos̱ ena ì kos̱ dëꞌ ieꞌ ulà 
a ̱Canaán, eꞌ mítseṟ seṟaa.̱ 7 Esaú ena 
Jacob wa ̱íyi tsoꞌ taië̱. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀
chëꞌkai̱a ̱ñita.̱ Kë ̀ì ku̱ꞌia ̱wëꞌ ieꞌpa böl 
iyiwak a ̱katè. 8 Eꞌ kueḵi ̱Esaú (eꞌ kiè 
ñies Edom) eꞌ mía ̱seṉuk Seír kéḇata a.̱

9 Iꞌ dör Esaú aleripa bak seṉuk 
Seír ké ̱köwö ki,̱ eꞌpa kiè edomwak. 
10 Iꞌpa dör Esaú alaꞌr: Elifaz eꞌ dör 
Esaú alà Adá ta,̱ ena Reuel eꞌ dör 
Esaú alà Basemat ta.̱

11 Elifaz alaꞌr dör Temán, Omar, 
Sefó, Gatam ena Quenaz. 12 Elifaz 
alaköl skà bak eköl kiè Timná, eꞌ 
ta ̱ilà taꞌ̱ eköl kiè Amalec. Eꞌpa dör 
Esaú alaköl kiè Adá eꞌ uyökpa.

13 Reuel alaꞌr dör Náhat, Zérah, 
Samá ena Mizá. Eꞌpa dör Esaú ala
köl kiè Basemat eꞌ uyökpa.

14 Esaú alaköl kiè Oholibamá, eꞌ 
dör Aná alà busi ena Sibón talà. Ieꞌ 
alaꞌr dör Jeús, Jaalam ena Coré.

15 Iꞌpa dör Esaú aleripa eꞌpa ditsé
wöpa wökirpa:

Esaú alà kibi kiè Elifaz eꞌ aleripa 
dör: Temán, Omar, Sefó, Quenaz, 

16 Coré, Gatam ena Amalec. Eꞌpa 
dör Elifaz aleripa eꞌpa ditséwöpa 
wökirpa bak seṉuk Edom. Ieꞌpa dör 
Adá uyökpa.

17 Esaú alà kiè Reuel eꞌ alaꞌr dör: 
Náhat, Zérah, Samá ena Mizá. Eꞌpa 
dör Reuel ditséwöpa wökirpa bak 
seṉuk Edom. Ieꞌpa dör Basemat 
uyökpa.

18 Esaú alaköl kiè Oholibamá eꞌ 
dör Aná alà busi. Ieꞌ alaꞌr dör: Jeús, 
Jaalam ena Coré. Eꞌpa dör Oholiba
má ditséwöpa wökirpa.

19 Eꞌpa ko̱s dör Esaú (kiè ñies 
Edom) eꞌ aleripa. Eꞌpa dör ieꞌpa 
ditséwöpa wökirpa.

20 Iꞌpa dör wëm dör horeowak 
eköl kiè Seír, eꞌ alaꞌr. Ieꞌpa bak 
seṉuk Edom ñies. Ieꞌpa kiè dör: 
Lotán, Sobal, Sibón, Aná, 21 Disón, 
Éser, ena Disán. Eꞌpa dör Seír alaꞌr 
wëpa. Ieꞌpa dör horeowak wökir
pa bak seṉuk Edom. 22 Lotán alaꞌr 
dör Horí ena Hemam. Lotán kutà 
dör Timná. 23 Sobal alaꞌr dör Alván, 
Manáhat, Ebal, Sefó ena Onam. 
24 Sibón alaꞌr dör Aiá ena Aná. Ká ̱eꞌ 
ta ̱Aná tsoꞌ iyë ́kiè Sibón eꞌ burro 
kköꞌnuk eꞌ dalewa ieꞌ tö diꞌ tum kué ̱
taië̱ ká ̱sí po eꞌ a.̱ 25 Aná alà wëm 
kiè Disón. Ieꞌ alà busi kiè Oholi
bamá. 26 Disón alaꞌr dör Hemdán, 
Esbán, Itrán ena Querán. 27 Éser 
alaꞌr dör Bilhán, Zaaván, ena Acán. 
28 Disán alaꞌr dör Us ena Arán.

29 Horeowak wökirpa dör Lotán, 
Sobal, Sibón, Aná, 30 Disón, Éser, 
ena Disán. Eꞌpa dör horeowak 
wökirpa iyamipa wa. Ieꞌpa bak 
seṉuk Seír.

31 Iꞌpa dör Edom bluꞌpa, ka̱m 
Israel aleripa blúpa dö̀ eꞌ yöki.̱ 
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32 Bela, eꞌ dör Beor alà, eꞌ de Edom 
wakpa blúie. Ieꞌ ká ̱kiè Dinha
ba. 33 Bela blënewa ̱eꞌ skéie Jobab 
yöne bluꞌie. Ieꞌ dör Zérah alà. Ieꞌ 
datse ̱Bosrá. 34 Jobab blënewa ̱eꞌ 
skéie Husam datse ̱Temán eꞌ yöne 
bluꞌie. 35 Husam blënewa ̱eꞌ skéie 
Hadad dör Bedad alà eꞌ yöne bluꞌie. 
Bedad eꞌ̱ aliꞌka ̱Madián wakpa 
ki ̱ká ̱kiè Moab ee.̱ Husam ká ̱kiè 
Avit. 36 Hadad blënewa,̱ eꞌ skéie 
Samlá yöne bluꞌie. Ieꞌ ká ̱kiè Masre
cá. 37 Samlá blënewa,̱ eꞌ skéie Saúl 
yöne bluꞌie. Ieꞌ ká ̱dör Rehobot. Ká ̱
eꞌ aṯe ̱diꞌ kkö̀ a ̱tsiṉet. 38 Saúl blëne
wa,̱ eꞌ skéie Baal-hanán yöne bluꞌie. 
Ieꞌ dör Acbor alà. 39 Baal-hanán 
blënewa,̱ eꞌ skéie Hadad yöne bluꞌie. 
Ieꞌ ká ̱kiè Pau. Ieꞌ alaköl kiè Mehe
tabel, eꞌ dör Matred alà busi ena 
Mezaab talà.

40 Iꞌpa dör Esaú aleripa kiè 
iyamipa wa ñies iká ̱wa: Timná, 
Alvá, Jetet, 41 Oholibamá, Elá, 
Pinón, 42 Quenaz, Temán, Mibsar, 
43 Magdiel ena Iram. Esaú kiè ñies 
Edom. Eꞌpa ko̱s dör Edom ká ̱bluꞌpa 
wé ̱iseṉerak iká ̱ki ̱ee.̱

37 �1 Jacob eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk 
Canaán wé ̱iyë ́bak seṉuk 

ee.̱ 2 Ttè iꞌ dör Jacob aleripa eꞌ pakè.

José ena iëlpa

Jacob alà kiè José, mik eꞌ ki ̱
duas tsoꞌ dabom eyök ki ̱kul (17) 
eta ̱ieꞌ tsoꞌ iyë ́obeja kköꞌnuk iëlpa 
ta.̱ Iëlpa dör iyë ́alakölpa kiè Bilhá 
ena Zilpá, eꞌpa alaꞌr. Eta ̱ì sulu ko̱s 
wambleke iëlpa tö ieꞌ wöwa, ese 
kkateke seṟaa ̱ieꞌ tö iyë ́a.̱

3 Ieꞌ ku̱ne mik iyë ́Jacob këne
waṯke eta.̱ Eꞌ kueḵi ̱Jacob ki ̱ieꞌ kiar 

ilaꞌr malep̱a tsaṯa.̱ Eꞌ kueḵi ̱Jacob 
tö datsiꞌ yué ieꞌ a ̱kiṯkëule buaë. 
4 Erë mik ieꞌ ëlpa wa ̱ijcheṉewa ̱tö 
ieꞌpa yë ́ki ̱ieꞌ kiar ieꞌpa ulitane 
tsaṯa ̱eta ̱ieꞌpa éṉa ia̱r suluë, kë ̀
ishkeꞌ̱weṯaꞌ̱.

5 Ká ̱et ta ̱ieꞌ kabsué ̱eꞌ pakéitö 
iëlpa a.̱ Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa éṉa suluë ieꞌ 
kí ̱a̱ne. 6 Ieꞌ tö ikabsuè ̱paké iëlpa 
a ̱iꞌ es:

—Yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Yeꞌ kabsué ̱eꞌ 
pakekeyö aꞌ a.̱ 7 Yeꞌ kabsué ̱tö 
seꞌ ulitane tsoꞌ kaneblök kañika ̱
dalì shu̱a.̱ Seꞌ tsoꞌ dalì wöshtök eꞌ 
tsaṯésö ettsa̱k ettsa̱k. Yeꞌ tö isué ̱tö 
bet yeꞌ icha eꞌ̱ duéka ̱buaꞌ shkëꞌka. 
Aꞌ ichapa eꞌ̱ dapaꞌwé ̱yeꞌ icha pamik 
shkit ta ̱eꞌpa tö yeꞌ icha dalöié.

8 Eta ̱iëlpa tö iiu̱té:
—¿Beꞌ éṉa iwà chak tö beꞌ döraë 

saꞌ blúie? ¿Saꞌ seṟdaë beꞌ dikia̱?̱
Ieꞌ kabsué ̱ena wes̱ ipakéitö ieꞌpa 

a,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa éṉa suluë ieꞌ kí ̱
a̱ne.

9 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ skà kabsuéṉe, 
eꞌ pakéitö iëlpa a ̱ñies. Ieꞌ tö iché 
ieꞌpa a:̱

—Yeꞌ kabsué ̱tö diwö ena siꞌwö 
ñies bëkwö döka ̱dabom eyök ki ̱et 
(11), eꞌ ko̱s tö yeꞌ dalöieke.

10 Mik ieꞌ tö ikabsué ̱eꞌ paké iyë ́a ̱
ena iëlpa a,̱ eta ̱iyë ́tö iuñé:

—¿Ì kiane chè beꞌ ki ̱kabsuè ̱eꞌ 
wa? Ttsëskua beꞌ mì ena beꞌ ëlpa 
ena yeꞌ, saꞌ kaw̱öta ̱beꞌ dalöiök.

11 Ieꞌ ëlpa éṉa ia̱r suluë. Erë iyë ́tö 
ibikeitsé taië̱: ¿ì kébisué ̱José tö es?

José watuéṯtsa ̱iëlpa tö
12 Ká ̱et ta ̱José ëlpa míyal dö̀ 

Siquem iyë ́iyiwak wëttsë ka̱kö 
yulök. 13 Eta ̱Jacob tö iché José a:̱
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—Beꞌ ëlpa tsoꞌ tsiṉet Siquem iyiwak 
kköꞌnuk. Yeꞌ ki ̱ikiane tö beꞌ yú isau̱̱k.

Eta ̱José tö iiu̱té:
—Eꞌ buaë. Yeꞌ mí isau̱̱krak.
14 Jacob tö iiu̱té:
—Ëkëkë. Beꞌ yú beꞌ ëlpa sau̱̱k, is 

itsoꞌrak, is iyiwak tsoꞌ ñies. Eꞌ wa 
beꞌ wa ̱yeꞌ a ̱itté dömine.

Eta ̱Jacob tö ieꞌ patkémi. Ieꞌ eꞌ̱ 
yéttsa ̱Hebrón ké ̱kkue ki ̱mía ̱Siquem. 
15 Ee ̱ieꞌ shköd̀ur chò kañika,̱ eꞌ kuéw̱a ̱
wëm eköl tö ta ̱eꞌ tö ieꞌ a ̱ichaké:

—¿Ì yulök beꞌ tsoꞌ?
16 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Yeꞌ tsoꞌ yeꞌ ëlpa yulök. ¿Beꞌ 

kë ̀wa ̱ijcheṟ wé ̱ieꞌpa tsoꞌ yeꞌ yë ́
iyiwak kköꞌnuk?

17 Wëm eꞌ tö iiu̱té:
Ieꞌpa kë ̀ku̱ꞌia ̱íe̱.̱ Ieꞌpa 

mineyalbak. Yeꞌ ittö̀ ttsérak tö 
ieꞌpa miꞌkea ̱Dotán.

Eta ̱ieꞌ mía ̱iëlpa yulök. Eta ̱ieꞌpa 
kuéi̱tö Dotán. 18 Eta ̱iëlpa tö ieꞌ sué ̱
ka̱mië tö ieꞌ datse.̱ Ka̱m idö̀ eꞌ dale
wa iëlpa kaw̱ö mérak ñì a ̱ieꞌ ttowa.̱ 
19 Ichérakitö ñì a:̱

—Kabsau̱̱kwak datse.̱ 20 Ittöwa̱sö. 
Inú batröömisö kau̱k kë ̀a ̱diꞌ taꞌ̱ 
ese a.̱ Eta ̱ichö̀sö tö iyiwak sulusi 
ieꞌ katéwa. Es ieꞌ kabsuè ̱eꞌ kë ̀wà 
tköp̀a yës.

21 Mik Rubén tö ttè eꞌ ttsé, eta ̱ieꞌ 
éṉa iël tsaṯkak. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö iché 
iëlpa a:̱

—Kë ̀ittarwa.̱ 22 Kë ̀aꞌ tö ieꞌ pë ́
tköꞌu̱k. Aꞌ tö iöḿi kau̱k iꞌ a.̱ Kë ̀aꞌ 
ulà mukka ̱iki.̱

Rubén éṉa José tsaṯkak tsèm̱ine 
iyë ́a,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö iché ieꞌpa a ̱es. 
23 Erë mik José debitu̱ iëlpa skaꞌ, 
eta ̱ieꞌpa tö ieꞌ datsiꞌ kiṯkëule buaꞌ, 
eꞌ yéttsa.̱ 24 Eta ̱iklöꞌwéw̱a̱rakitö 

batréemi, kau̱k tsoꞌ diꞌ blóie, erë kë ̀
iwà taꞌ̱ ese a.̱

25 Eꞌukuöki ̱ta ̱ieꞌpa eꞌ̱ tuléwa ̱
chkök, eꞌ shu̱a ̱ieꞌpa isué ̱tö taië̱ 
Ismael aleripa datse.̱ Eꞌpa datse ̱
Galaad michoë Egipto dalì dami iwa ̱
eꞌ watau̱k. Kameio ki ̱ieꞌpa wa ̱kiö̀ 
alar buaë eꞌ dami. Ñies kiö̀ mas
mas kiè bálsamo ena mirra eꞌ dami 
iwa.̱  26 Eta ̱Judá tö iché iëlpa a:̱

—Seꞌ ël ttéwa̱sö ta ̱eꞌ tté blésö, 
eꞌ ta ̱eꞌ wa ¿ì buaë dö̀mi seꞌ ulà a?̱ 
27 Yeꞌ ichè buaë idir tö iwatau̱ttsa̱sö 
Ismael aleripa a.̱ Ieꞌ dör seꞌ ël seꞌ 
yami eḵka, eꞌ kueḵi ̱kë ̀sö ittöẁa.̱

Eꞌ mène buaë iëlpa a.̱ 28 Mik íyi 
watau̱kwakpa datse ̱Madián eꞌpa 
tkami ee,̱ eta ̱ieꞌpa tö iël yéttsa ̱
kau̱k a ̱watuéṯtsa̱rakitö Ismael ale
ripa a ̱inuköl wömule ̱döka ̱dabom 
böyök (20) ské ekkë. Es Ismael ale
ripa wa ̱José minetseṟ Egipto.

29 Mik Rubén debitu̱ kau̱k kkö̀ ki,̱ 
eta ̱kë ̀iël ku̱ꞌia.̱ Eꞌ tö ieꞌ eṟiawé ̱taië̱. 
Eꞌ kueḵi ̱idatsiꞌ jchélor. 30 Eꞌ ukuö
ki ̱ta,̱ ieꞌ mía ̱iëlpa skaꞌ ta ̱ichéitö 
ieꞌpa a:̱

—Seꞌ ël tsirla kë ̀ku̱ꞌ. ¿Wes̱ yeꞌ eꞌ̱ 
ù̱mi?

31 Eta ̱ieꞌpa tö chibola ttéwa ̱ta ̱
eꞌ pë ́wa José datsiꞌ patiéḵa̱rakitö. 
32 Eta ̱datsiꞌ eꞌ patkémiitö iyë ́a ̱ta ̱
ichémi ia:̱ “Datsiꞌ iꞌ kué ̱saꞌ tö. Ì saú̱̱ 
buaꞌie. ¿Kë ̀idör beꞌ alà datsiꞌ?”

33 Eta ̱Jacob tö iché: “¡Tö,́ iꞌ dör 
yeꞌ alà datsiꞌ! Iyiwak sulusi wés̱ele 
tö yeꞌ alà ttéwa ̱katéwa.” 34 Eta ̱
Jacob tö idatsiꞌ jchéloyar eṟiane 
kueḵi.̱ Eta ̱datsiꞌ tsoꞌ iëno mik schö
newa ̱ese iéka̱itö. Eta ̱ilà blënewa ̱eꞌ 
eṟiaitséitö ká ̱taië̱. 35 Eta ̱ilaꞌr, wëpa 
ena alakölpa, eꞌpa ko̱s de ieꞌ pablök, 
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erë kë ̀ieꞌ pablër yës. Ikí ̱iu̱̱ke taië̱ 
shu̱te ̱ilà dalërmik. Ieꞌ tö iché: “Yeꞌ 
schö́ eṟiaitséraë dö̀ mik yeꞌ duowa ̱
ekkë, es yeꞌ döraë ieꞌ skaꞌ.”

36 Eta ̱madiánwakpa demi Egipto. 
Ee ̱ieꞌpa tö José watuéṯtsa ̱wëm 
kiè Potifar eꞌ a.̱ Wëm eꞌ kaneblöke 
Egipto blú a.̱ Potifar dör Egipto blú 
tsaṯkökwakpa eꞌ wökir.

Judá ena Tamar

38 �1 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱Judá eꞌ̱ 
batséttsa ̱iëlpa yöki ̱mía ̱

seṉuk wëm kiè Hirá eꞌ skaꞌ. Eꞌ seṟke 
ká ̱kiè Adulam. 2 Ee ̱Judá tö alaköl 
sué ̱eköl. Eꞌ dör wëm canaánwak 
kiè Súah eꞌ alà busi, eꞌ ta ̱ieꞌ seṉéwa.̱ 
3 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱iduneka ̱ta ̱ilà ku̱ne 
wëm, eꞌ kiè méka̱itö Er. 4 Eꞌ ukuö
ki ̱ilà skà ku̱ne wëm, eꞌ kiè méka̱itö 
Onán. 5 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ilà skà ku̱ne 
wëm, eꞌ kiè méka̱itö Selá. Eꞌ ku̱ne 
mik ieꞌ seṟke ká ̱kiè Quezib, ee ̱eta.̱

6 Judá tö alaköl yulé seṉowai̱e ilà 
kibi kiè Er eꞌ ta.̱ Eꞌ kiè Tamar. 7 Eta ̱Er 
seṟke suluë shu̱te ̱Jehová wöa.̱ Eꞌ kueḵi ̱
Jehová tö ittéwa.̱ 8 Eta ̱Judá tö iché 
Onán a:̱

—Beꞌ kaw̱öta ̱seṉukwa ̱beꞌ dabököt 
ta ̱alà kö̀ka ̱beꞌ ël blënewa ̱eꞌ a ̱wes̱ seꞌ 
wakpa a ̱imeneaṯbak es.

9 Onán éṉa iaṉe tö ieꞌ alà ku̱rmi kos̱ 
ischö́ ta,̱ eꞌ kë ̀dör ieꞌ wák alaꞌr. Eꞌ kueḵi ̱
mik ieꞌ seṟke ischö ́ta,̱ eta ̱bet ta ̱ieꞌ eꞌ̱ 
skéu̱ bánet as̱ kë ̀alà kök̀a ̱ischö ́ta.̱ Es 
ieꞌ kë ̀wa ̱iël a ̱iditséwö meneaṯ. 10 Eꞌ dör 
suluë ichöḱ Jehová a,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö 
Onán ttéwa ̱ñies. 11 Eta ̱Judá tö iché iyàk 
Tamar a:̱

—Beꞌ yú seṉuk beꞌ yë ́u a ̱wes̱ 
schö́ es dö̀ mik yeꞌ alà Selá talane 
eta.̱

Erë Judá tsoꞌ Tamar kiṯöꞌu̱k. Ieꞌ 
ibikeitsé tö Selá duöwa̱mi wes̱ 
iëlpa duolur es. Es Tamar minea ̱
seṉuk iyë ́skaꞌ.
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12 Ká ̱de taië̱ ta ̱Judá alaköl dör 
Súah alà busi eꞌ blënewa.̱ Ieꞌ schö́ 
kéw̱ö tka ta ̱ieꞌ mía ̱ká ̱kiè Timnat, 
wé ̱itsoꞌrak ieꞌ obeja köyök tök ee.̱ 
Ieꞌ yami kiè Hirá eꞌ dör adulamwak, 
eꞌ mí ieꞌ ta ̱ieꞌ wapiöu̱k. 13-14 Tamar 
tö isué ̱tö Judá alà kiè Selá, eꞌ 
detke këchke erë kë ̀ieꞌ seṉèwa ̱ieꞌ 
ta.̱ Eꞌ wa ieꞌ wa ̱ijcheṉewa ̱tö Judá 
tö ieꞌ kiṯöꞌwé ̱Selá wa. Eꞌ kueḵi ̱mik 
ieꞌ wa ̱ijcheṉewa ̱tö inua̱ki mía ̱
Timnat iobeja köyök tök, eta ̱ieꞌ eꞌ̱ 
paiöke schöíe eꞌ maneꞌwéṯtsa̱neitö. 
Iwö pabakéwa ̱datsiꞌtak wa a̱s kë ̀yi 
a ̱iwërwa.̱ Eta ̱imía ̱ká ̱kiè Enaim. 
Ee ̱ieꞌ eꞌ̱ tkéseṟ Timnat ñalé ̱kkö̀ a.̱

15 Mik Judá tö Tamar sué ̱ta ̱ieꞌ 
ibikeitsé tö eꞌ dör alaköl sulusi iwö 
pabakéwa ̱eꞌ kueḵi.̱ 16 Eta ̱ieꞌ mía ̱
iwöki.̱ Kë ̀ieꞌ wa ̱ieṟi taꞌ̱ tö eꞌ dör ieꞌ 
yàk. Eta ̱ichéitö ia:̱

—¿Seꞌ seṟ ñita?̱
Eta ̱Tamar tö iché ia:̱

—¿Ì meke beꞌ tö yeꞌ a ̱iskéie?
17 Eta ̱Judá tö iiu̱té:
—Yeꞌ chibo patköke beꞌ a ̱etö 

iskéie.
Ieꞌ iiu̱té:

—Ëkëkë. Erë beꞌ íyi tsá ̱múaṯ yeꞌ a ̱
dö̀ mik beꞌ tö chibola patké eta.̱

18 Judá tö ieꞌ a ̱ichaké:
—¿Ì kiane beꞌ ki ̱tö yeꞌ imèaṯ beꞌ 

a?̱
Eta ̱ieꞌ tö iiu̱té:

—Beꞌ tabechka tsoꞌ eꞌ̱ kiè shtoie, 
eꞌ múaṯ yeꞌ a ̱ikichaë. Ñies beꞌ shko 
kéli múaṯ yeꞌ a.̱

Judá tö imé ia ̱ta ̱ieꞌ seṉé ieꞌ ta.̱ 
Eta ̱alaköl duneka.̱ 19 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
Tamar mía ̱iu a ̱eta ̱idatsiꞌtak wa 
iwö pabakéwa ̱eꞌ yéttsa̱itö. Eta ̱ieꞌ eꞌ̱ 
paiéne schö́ es.

20 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Judá tö chibo 
patkémi iyami adulamwak eꞌ ulà 
a ̱a̱s ieꞌ tö imù alaköl a ̱a̱s ala
köl eꞌ tö ieꞌ íyi méaṯ alaköl ulà 
a ̱eꞌ mùbitu̱ne. Erë ieꞌ yami kë ̀wa ̱
alaköl eꞌ ku̱neia.̱ 21 Eta ̱ieꞌ tö ká ̱eꞌ 
wakpa a ̱ichaké:

—Alaköl sulusi eꞌ dör enaimwak 
aṯéa̱ṯ ñala ̱skaꞌ, ¿wé ̱eꞌ?

Eta ̱ieꞌpa tö iiu̱té:
—Íe̱ ̱alakölpa sulusi kë ̀dëꞌ.
22 Eta ̱ieꞌ bitea̱̱ne Judá wörki ̱ta ̱

ichéitö ia:̱
—Kë ̀yeꞌ wa ̱alaköl ku̱ne. Yeꞌ tö 

ichaké ká ̱eꞌ wakpa a.̱ Ieꞌpa tö yeꞌ a ̱
iché: ‘Íe̱ ̱alakölpa sulusi kë ̀dëꞌ.’

23 Judá tö iiu̱té:
—A̱s yeꞌ íyi tsú̱aṯitö es kë ̀yi tö saꞌ 

jaëwep̱a. Kë ̀yeꞌ iane iwiie. Yeꞌ tö 
ichibo patkémi beꞌ ulà a,̱ erë kë ̀beꞌ 
wa ̱alaköl ku̱ne.

24 Eta ̱siꞌ mañat ulatök ta ̱Judá ki ̱
biyö̀ de tö:

—Beꞌ yàk Tamar eꞌ seṉeꞌ wëpa 
kuaꞌ̱ki ̱ta.̱ Ieꞌ duneka.̱

Eta ̱Judá tö iché a̱neule:
—¡Iyöt́tsa ̱ta ̱iñaꞌú̱wa!
25 Erë mik ieꞌ yekettsa ̱ieꞌpa tö 

ttèwa,̱ eꞌ wösha ̱ieꞌ ttè mémi inua̱ki 
a:̱ “Yi íyi aꞌtseṟ yeꞌ ulà a ̱iꞌ, eꞌ wák 
tö yeꞌ duéka.̱ Beꞌ isaú̱̱. ¿Yi kiè shto 
tabechka iꞌ ikichaë ena shko kéli 
iꞌ? ¿eꞌ su̱ule beꞌ wa?̱” 26 Mik Judá tö 
ieꞌ íyi suéw̱a ̱iyàk ulà a ̱ta ̱ichéitö: 

“Alaköl iꞌ dör buaë. Kë ̀yeꞌ wa ̱iula
batse ̱yeꞌ alà Selá ta.̱ Yeꞌ eꞌ̱ wamblé 
sulu ieꞌ ki.̱” Eta ̱kë ̀ieꞌ seṉeia ̱ieꞌ ta.̱

27 Tamar alà ku̱ne klö̀ wák 
dör wëpa. 28 Itsörke eꞌ wösha,̱ 
eta ̱eköl ulà dettsa ̱kew̱e. Eta ̱ieꞌ 
kköꞌnukwak tö datsiꞌkicha batsë eꞌ 
muéw̱a ̱ilà ulà mik ta ̱ichéitö: “Iꞌ ëḱ 
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* 38.29 Fares: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè tkabitu̱ kew̱eie.

ku̱ne kew̱e.” 29 Erë eꞌ wöshaë̱ bet ta ̱
alà ulà tiéw̱a̱ne etökichane eta ̱iëk 
ku̱ne kew̱eie. Eta ̱ikköꞌnukwak tö 
iché ia:̱ “¿Wes̱ beꞌ ku̱ne kew̱eie?” 
Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö Fares. * 30 Eꞌ 
ukuöki ̱ta,̱ iulà a ̱datsiꞌkicha tkër 
batsë eꞌ ku̱ne, eꞌ kiè méka̱itö Zérah.

José tkashkar Potifar 
alaköl ulà a̱

39 �1 José minetseṟak iwa ̱
Egipto. Ká ̱eꞌ ki ̱wëm tsoꞌ 

eköl kiè Potifar, eꞌ tö ieꞌ tuéṯtsa ̱
Ismael aleripa a.̱ Wëm eꞌ kane
blöke Egipto blú a.̱ Ieꞌ dör Egipto 
blú tsaṯkökwakpa wökir. 2 Erë 
Jehová tsoꞌ José ta,̱ eꞌ kueḵi ̱ì ko̱s 
kaneweḵeitö eꞌ dökettsa ̱buaë iwö
kir egiptowak eꞌ skaꞌ. 3 Iwökir tö 
isué ̱tö Jehová tsoꞌ José ta,̱ eꞌ kueḵi ̱
ì ko̱s kaneweḵeitö eꞌ dökettsa ̱buaë. 
4 Eꞌ kueḵi ̱iwökir ki ̱ikiarke taië̱. Ieꞌ 
tö iméka ̱ieꞌ wák kim̱ukwakie. Ñies 
iméka̱itö ieꞌ íyi ko̱s eꞌ kueḇluie. 
Ieꞌ wa ̱íyi ko̱s tsoꞌ eꞌ kköꞌnekeitö. 
5 Mik Potifar tö ieꞌ méka ̱iíyi ko̱s 
kueḇluie, eta ̱Jehová eṟ buaë chémi 
Potifar a.̱ Ieꞌ íyi ko̱s tsoꞌ iu a ̱ena 
kañika ̱eꞌ ko̱s mir buaë. 6 José tö 
Potifar íyi ulitane kköꞌneke buaë. Eꞌ 
kueḵi ̱Potifar kë ̀wöki ̱ì wëneia ̱yës. 
Ì ñak ieꞌ éṉa eꞌ ë ̀bikeitsekeitö.

José wák dör buaꞌbluka.̱ 7 Ká ̱de 
iki ̱taië̱ eta ̱iwökir alaköl wöbatseka ̱
iwa. Ká ̱et ta ̱ieꞌ iché ia:̱

—Beꞌ seṉúka ̱yeꞌ ta.̱
8 Erë José kë ̀wa ̱ieꞌ ttè iu̱tëne ta ̱

ichéitö ia:̱
—Yeꞌ ttö̀ ttsö́. Yeꞌ wökir íyi ulita

ne méaṯ yeꞌ ulà a ̱su̱noie. Yeꞌ tsoꞌ íe̱,̱ 

eꞌ ta ̱kë ̀ieꞌ tkine ieꞌ íyi ko̱s ki.̱ 9 Yeꞌ 
tsoꞌ ieꞌ u kueḇlu kibiie. Yeꞌ wökir kë ̀
wa ̱ì kkëoṉe yeꞌ ki.̱ Beꞌ ë ̀kë ̀meneaṯ 
iwa ̱yeꞌ a ̱beꞌ dör ieꞌ alaköl eꞌ kueḵi.̱ 
¿Wes̱ yeꞌ tö ì sulu iꞌ wamblèmi beꞌ 
ta?̱ ¿Wes̱ yeꞌ tö ì sulu wamblèmi 
Skëköl ki?̱

10 Keḵraë alaköl tö ieꞌ a ̱iche
ke: “Beꞌ seṉú yeꞌ ta.̱” Erë ieꞌ kë ̀tö 
iiu̱tetaꞌ̱ yës. Ieꞌ tö iulawaté keḵraë. 
11 Ká ̱et ta ̱ieꞌ tkawa ̱wes̱hke ̱íyi 
kanéu̱k eta ̱iwökir alaköl eꞌ ë ̀tkër. 
12 Eta ̱iwökir alaköl tö ieꞌ klöꞌwéw̱a ̱
idatsiꞌ a ̱ta ̱ichéitö ia:̱

—Beꞌ seṉú yeꞌ ta.̱
Erë ieꞌ tkashkar iulà a ̱mía ̱

tu̱neule. Ieꞌ datsiꞌ yënettsaa̱ṯ alaköl 
ulà a.̱ 13 Mik iwökir alaköl tö isué ̱
tö José datsiꞌ aṯe ̱ieꞌ ulà a ̱14 eta ̱ieꞌ 
tö ikanè mésopa kié ta ̱ichéitö ieꞌpa 
a:̱

—Isaú̱̱, yeꞌ wëm wa ̱hebreowak 
dëꞌbitu̱ eꞌ tsoꞌ seꞌ wayuök. Ieꞌ dewa ̱
yeꞌ skaꞌ. Ieꞌ seṉakka ̱yeꞌ ta ̱kësik wa 
erë yeꞌ a̱neka ̱taië̱. 15 Mik ieꞌ ittsé 
tö yeꞌ a̱neka ̱taië̱ ta ̱ieꞌ tkashkar 
tu̱neule. Ieꞌ datsiꞌ yënettsaa̱ṯ eꞌ aṯe ̱
yeꞌ ulà a.̱

16 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö José datsiꞌ 
blé kkayënoie iwëm a ̱mik idene 
eta.̱ 17 Mik iwëm dene, eta ̱ipakéitö 
ia ̱ta ̱ichéitö ia:̱

—Beꞌ wa ̱hebreowak dëꞌbitu̱ kanè 
mésoie, eꞌ tkawa ̱wes̱hke ̱yeꞌ skaꞌ. 
Ieꞌ seṉakka ̱yeꞌ ta.̱ 18 Erë mik yeꞌ 
a̱neka ̱taië̱, eta ̱ieꞌ tkashkar tu̱neule 
ta ̱idatsiꞌ aṯe ̱tër íe̱.̱ 19 Es beꞌ kanè 
méso tö yeꞌ dalösew̱éw̱a.̱

Mik iwökir tö ttè eꞌ ttsé eta ̱ilu
neka ̱taië̱. 20-21 José klöꞌwéw̱a̱itö 
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wötökwa ̱patkéitö wé ̱Egipto blú 
bolökpa tsoꞌ wötëule ee.̱ Erë Jehová 
tsoꞌ José kim̱uk sꞌwöto wé a ̱ñies. Ieꞌ 
eṟ buaꞌ chöke ia.̱ Ieꞌ tö sꞌwöto wé 
wökir ké eṟ buaë chök ia.̱ 22 Sꞌwöto 
wé wökir tö iméka ̱sꞌtsoꞌ wötërule
wa ̱malep̱a ko̱s kueḇluie. José tö ì 
ko̱s weḵe sꞌwöto wé a ̱eꞌ kéw̱ö meke. 
23 Jehová tsoꞌ José ta.̱ Ieꞌ tö ikim̱eke 
a̱s ì ko̱s döttsa ̱buaë ieꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱
ì kaneweḵe José tö eꞌ kë ̀sueḵu̱ꞌia ̱
sꞌwöto wé wökir tö tö is imir.

Kabsuè ̱böt eꞌ wà paké José tö

40 �1-2 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱wëm dör 
Egipto blú a ̱vino muk

wakpa eꞌpa kueḇlu ena wëm dör 
bluꞌ a ̱pan yuökwakpa eꞌpa kueḇlu, 
eꞌpa böl tö iblú tsiriwéḵa.̱ Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ uluneka ̱ieꞌpa ki ̱3 ta ̱ieꞌpa patkéi
tö wötèwa ̱ikköꞌnukwakpa kueḇlu 
eꞌ u a ̱sꞌwöto wé tsoꞌ eꞌ a.̱ Ee ̱José 
tsoꞌ wötëule ñies. 4 Eta ̱Egipto blú 
kköꞌnukwakpa eꞌ kueḇlu tö José ké 
wëpa böl ñeꞌpa kköꞌnuk. Ee ̱ieꞌpa 
seṉé wötëule ká ̱taië̱.

5 Ká ̱et nañewe ta ̱ieꞌpa böl kab
sué ̱kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki.̱ Eꞌ wà dör kuaꞌ̱ki ̱
kuaꞌ̱ki.̱ 6 Bule es blaꞌmi ta ̱José debi
tu̱ isau̱̱k. Ieꞌ tö isué ̱tö ieꞌpa eṟiane. 
7 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ieꞌpa a ̱ichaké:

—¿Iöḱ iꞌ̱ñe ta ̱aꞌ wö wër sia̱r?
8 Ieꞌpa tö iiu̱té:

—Saꞌ kabsué,̱ erë kë ̀yi ku̱ꞌ saꞌ a ̱
iwà pakök.

Ieꞌ tö iché ieꞌpa a:̱
—¿Aꞌ kë ̀wa ̱ijcheṟ tö Skëköl tö 

sꞌkabsuè ̱eꞌ wà chèmi seꞌ a?̱ ¿Im̱a aꞌ 
kabsué?̱ Eꞌ chö́ ña.

9 Eta ̱bluꞌ a ̱vino mukwakpa 
kueḇlu eꞌ tö ikabsuè ̱paké ia ̱ta ̱
ichéitö:

—Yeꞌ kabsué ̱tö uva kicha meꞌr 
yeꞌ wösha ̱10 eꞌ ulà tsoꞌ mañat. Eꞌ 
dapëneka ̱eꞌ wörkua bune taië̱ ta ̱
iwörkua mía̱ne iwöĺiie eꞌ yuaꞌ tsoꞌ 
taië̱. 11 Egipto blú tkaꞌ̱ aꞌtseṟ yeꞌ ulà 
a.̱ Eꞌ a ̱uvawöli diö̀ tuéeyö. Eꞌ ukuö
ki ̱ta ̱yeꞌ wák tö imé bluꞌ a.̱ Es yeꞌ 
kabsué.̱

12 José tö iché ia:̱
—Beꞌ kabsuè ̱eꞌ wà kiane yënuk 

iꞌ es: Beꞌ tö uva kicha ulà kébi
sué ̱mañat. Eꞌ wà kiane yënuk ká ̱
mañat. 13 Ká ̱mañat ta ̱bluꞌ tö beꞌ 
shu̱leraë. Beꞌ kané meraneitö beꞌ a.̱ 
Vino meranebö ieꞌ a ̱wes̱ beꞌ tö ioꞌ̱ 
kuaë es. 14 Beꞌ weꞌikèyö, mik iwà 
tka, eta ̱kë ̀beꞌ éṉa yeꞌ chökwa. Yeꞌ 
tté chö́ bluꞌ a ̱a̱s itö yeꞌ yöt̀tsa ̱íe̱.̱ 
¡Beꞌ eṟ buaë chö́ yeꞌ a!̱ 15 Yeꞌ dör 
hebreowak eꞌ ekiblëꞌwaḇitu̱ ieꞌpa tö. 
Yeꞌ kë ̀wa ̱ì sulu wamblëne. Yeꞌ tsoꞌ 
wötëule ë.́

16 Mik bluꞌ pan yuökwakpa 
kueḇlu eꞌ tö isué ̱tö José tö iyami 
kabsuè ̱eꞌ wà paké ta ̱idettsa ̱buaë 
eta ̱ieꞌ tö ieꞌ icha paké ia ̱ñies. Ieꞌ 
iché:

—Yeꞌ kabsué ̱tö yeꞌ wa ̱kkö́ dami 
mañal yeꞌ wökir ki,̱ eꞌ a ̱pan saruru 
dami. 17 Kkö́ tkër ká̱kke ̱ëḱ eꞌ a ̱pan 
dami bluꞌ a ̱daklili. Erë pan dami 
yeꞌ wa ̱kkö́ a ̱yeꞌ wökir ki ̱eꞌ ñeke 
dù tö.

18 Eta ̱José tö iché ieꞌ a:̱
—Beꞌ kabsué ̱eꞌ wà kiane yënuk iꞌ 

es: kkö́ mañal eꞌ dör ká ̱mañat. 19 Eꞌ 
wà kiane chè tö ká ̱mañat ta ̱bluꞌ tö 
beꞌ kuliꞌ tökök patkeraë, ta ̱beꞌ nu 
kichatkeraka ̱kal ulà a.̱ Dù tö beꞌ 
nu katerawa.̱

20 Ká ̱de mañat ta ̱bluꞌ tö idués
wö tköꞌwé ̱chkè wa diꞌyè wa taië̱ 
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ikueḇlupa ulitane kaneblöke ieꞌ a ̱
eꞌpa a.̱ Eꞌ shu̱a ̱ieꞌ tö ivino muk
wakpa kueḇlu ena ipan yuökwakpa 
kueḇlu eꞌpa böl tsu̱kbitu̱ patké 
sꞌwöto wé a ̱ikueḇlupa ulitane 
wörki.̱ 21 Vino mukwakpa kueḇlu 
eꞌ a ̱ikané méneitö. Ieꞌ tö bluꞌ a ̱
itkaꞌ̱ méne wes̱ kuaë es. 22 Erë pan 
yuökwakpa kueḇlu, eꞌ patkémi 
nu kichatkèka ̱wes̱ José tö iyëꞌ es. 
23 Erë vino mukwakpa kueḇlu eꞌ kë ̀
eṟ a̱neia ̱José skaꞌ.

Egipto blú kabsué ̱bötökicha 
eꞌ wà paké José tö

41 �1 Duas de bök, eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Egipto blú kabsué ̱tö ieꞌ 

dur diꞌ kiè Nilo eꞌ kkömik. 2 Ieꞌ isué ̱
tö baka deyal diꞌ a ̱kuktö. Eꞌ dör 
baka buaꞌbuaë janiꞌjanila. Eꞌ iëteṟ 
chkök kuachka shu̱a.̱ 3 Eꞌ itöki ̱baka 
skà deyal kuktö diꞌ a.̱ Erë eꞌ dör 
suluë sí sulula. Eꞌ míyal diꞌ kkömik 
baka malè ̱oꞌ̱mik. 4 Eta ̱baka sí sulu
la kuktö, eꞌ tö baka buaꞌbuaë kuktö 
eꞌ katélur.

Ee ̱ta ̱bluꞌ tiꞌ̱neka.̱ 5 Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱bet ieꞌ kapowa̱ne ta ̱ikabsuéṉe 
tö ì talarke kuö̀ sù̱ kiè trigo eꞌ klö̀ 
elka ë ̀a ̱ilaꞌk deka ̱kul. Ilaꞌk eꞌ dör 
buaꞌbuaë iwö blubluë. 6 Eꞌ itöki ̱iskà 
tskine eꞌ klö̀ elka ë ̀a ̱ilaꞌk deka ̱kul 
ñies, erë sulula idir. Siwaꞌ̱ datse ̱
diwö tskirke eꞌ kke ̱eꞌ tö isiwéw̱a ̱
ñaꞌwéw̱a suluë mía ̱wö yabé ë.̀ 7 Eta ̱
ilaꞌk kul siulewa ̱sulu eꞌ tö ilaꞌk 
buaꞌbua katélur seṟaa.̱

Bluꞌ tiꞌ̱neka ̱ta ̱iéṉa ia̱ne tö ieꞌ 
kabsau̱̱ke moki.̱ 8 Erë bule es blaꞌmi 
ta ̱ieꞌ kabsué ̱eꞌ tö ieꞌ eṟiawéḵa.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌ tö Egipto íyi tötkökwakpa 
ena íyi jcheṟ taië̱ ese wakpa, ko̱s 

tsu̱k patké. Ieꞌ kabsué ̱eꞌ pakéitö 
ieꞌpa a.̱ Erë ieꞌpa ulitane kë ̀a ̱ieꞌ 
kabsué ̱eꞌ wà a̱ne. 9 Eta ̱vino muk
wakpa kueḇlu eꞌ tö iché bluꞌ a:̱

—A bluꞌ, eṟpa yeꞌ éṉa idaa ̱tö sulu 
yeꞌ eꞌ̱ wamblé. 10 Mik beꞌ uluneka ̱
taië̱ beꞌ pan yuökwakpa kueḇlu ki ̱
ena yeꞌ ki,̱ eta ̱beꞌ tö saꞌ wötökwa ̱
patkëꞌ beꞌ kköꞌnukwakpa kueḇlu 
eꞌ wé a.̱ 11 Ká ̱et nañewe ta ̱pan 
yuökwakpa kueḇlu kabsué.̱ Yeꞌ kab
sué ̱ñies. Saꞌ kabsué ̱eꞌ wà taꞌ̱ ulawa 
ulawa. 12 Ee ̱wëm dur eköl dula
dula hebreowak, eꞌ dör sꞌwöto wé 
wökir eꞌ kanè méso. Ieꞌ a ̱saꞌ tö saꞌ 
kabsué ̱eꞌ paké ta ̱ieꞌ tö iwà ché saꞌ 
a.̱ 13 ¡Iwamblëne yësyësë wes̱ ieꞌ tö 
saꞌ a ̱iyëꞌ es! Yeꞌ dene yeꞌ kané a ̱ta ̱
iëköl nu kichatkéka ̱kal ulà a.̱

14 Eta ̱bluꞌ tö José tsu̱k patké ta ̱
iyéttsa̱rakitö bet sꞌwöto wé a.̱ José 
tsà ̱tée buaë, eꞌ̱ paié buaë, ta ̱ide 
ieꞌpa wa ̱bluꞌ wörki.̱ 15 Blú tö iché 
ia:̱

—Yeꞌ kabsué ̱erë kë ̀yi éṉa iwà 
a̱ne. Erë ieꞌpa tö iché yeꞌ a ̱tö buaë 
beꞌ tö sꞌkabsuè ̱eꞌ wà pakè.

16 Ieꞌ tö iiu̱té:
—A këkëpa eꞌ kë ̀yënuk yeꞌ a.̱ Erë 

Skëköl tö eꞌ chèmi beꞌ a ̱beꞌ kim̱oie.
17 Bluꞌ tö iché ia:̱
—Yeꞌ kabsué ̱tö yeꞌ dur diꞌ kiè 

Nilo eꞌ kkömik. 18 Yeꞌ isué ̱tö baka 
deyal diꞌ a ̱kuktö. Eꞌ dör baka 
buaꞌbuaë janiꞌjanila. Eꞌ iëteṟ chkök 
kuachka shu̱a.̱ 19 Eꞌ itöki ̱baka skà 
deyal diꞌ a ̱kuktö. Erë eꞌ dör suluë 
sí pola. ¡Kë ̀yeꞌ wa ̱baka su̱ule sí 
poë suluë ká ̱iꞌ a ̱ekkë chökle! 20 Eta ̱
baka sí sulula kuktö, eꞌ tö baka 
buaꞌbuaë kuktö eꞌ katélur. 21 Baka 
sí suluë eꞌ tö baka buaꞌbuaë katélur 
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erë kë ̀iwër tö ikatélur. Itsoꞌia ̱sí 
poë wes̱ keṉet es.

“Ee ̱ta ̱yeꞌ tiꞌ̱neka.̱ 22 Eta ̱bet yeꞌ 
skà kapowa̱ne ta ̱yeꞌ skà kabsuéṉe 
tö ì talarke kuö̀ sù̱ eꞌ klö̀ elka ë ̀a ̱
ilaꞌk deka ̱kul. Ilaꞌk eꞌ dör buaꞌbuaë 
iwö blubluë. 23 Eꞌ itöki ̱iskà tskine 
eꞌ klö̀ elka ë ̀a ̱ilaꞌk deka ̱kul ñies. 
Erë eꞌ alaꞌk dör sulula. Siwaꞌ̱ datse ̱
diwö tskirke eꞌ kke ̱eꞌ tö isiwéw̱a ̱
ñaꞌwéw̱a suluë mía ̱wö yabé ë.̀ 
24 Eta ̱ilaꞌk kul siulewa ̱sulu eꞌ tö 
ilaꞌk buaꞌbua katélur seṟaa.̱ Eꞌ ko̱s 
pakéyö sꞌtötkökwakpa a ̱erë ieꞌpa 
shu̱a ̱kë ̀yi a ̱iwà a̱ne yës.”

25 Eta ̱José tö bluꞌ iu̱té:
—A këkëpa, beꞌ kabsué ̱bötökicha, 

eꞌ wà dör etkë.̀ Ì weṟaë Skëköl tö 
kukuie eꞌ chök ieꞌ tsoꞌ beꞌ a ̱kab
suè ̱a ̱ka̱m iwà tkö̀ eꞌ yöki.̱ 26 Baka 
buaꞌbuaë ena alaꞌk buaꞌbuaë eꞌ wà 
dör etkë,̀ eꞌ dör duas kul. 27 Baka 
sulula sí poë deka ̱ibuaꞌbuaë itöki ̱
ena alaꞌk suluë siulewa ̱siwaꞌ̱ wa,̱ 
eꞌ wà dör etkë.̀ Eꞌ dör duas kul 
skà. Eꞌ duéswö wa ketba a̱rdaë sꞌki ̱
dö̀ duas kul eꞌ. 28 Ì weṟaë Skëköl 
tö kukuie eꞌ chök ieꞌ tsoꞌ beꞌ a ̱wes̱ 
yeꞌ tö beꞌ a ̱ichétke es. 29 Kew̱e dalì 
wördaë taië̱ Egipto ko̱s a ̱döka ̱duas 
kul. 30 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱duas skà datske
ne kul eꞌ dör ketba taië̱ duéswö. Bli 
eꞌ tö Egipto ko̱s suluꞌweṟawa.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱duas kul buaë eꞌ a ̱dalì wöne 
taië̱ eꞌ kë ̀a̱rpaia ̱yi éṉa. 31 Bli a̱rdaë 
taië̱ darërë, eꞌ kueḵi ̱dalì wönebak 
taië̱ eꞌ peli kë ̀wërpaia ̱yës. 32 A 
këkëpa, beꞌ kabsué ̱bötökicha, eꞌ 
wà kiane chè tö Skëköl tö iweṟaë 
mokië̱. Bli döraë seꞌ ki ̱bet.

33 A këkëpa, beꞌ kaw̱öta ̱wëm 
yulök eköl eṟbikö̀ buaë wa ̱íyi 

jcheṟ taië̱ ese. Eꞌ múka ̱ká ̱kueḇluie. 
34 Ikaneú̱ iꞌ es: wëpa yulö́ a̱s ieꞌpa 
miꞌ Egipto ko̱s a ̱daliwö kak blök 
daliwö tsoꞌ taië̱ duas kul eꞌ dale
wa. Mik daliwö tsoꞌ döka ̱saco skeḻ 
eta ̱ikiö́ ia ̱saco et blënoie ketba 
yöki.̱ 35 Ieꞌpa a ̱ichö́ tö daliwö ñeꞌ 
ko̱s dapaꞌú̱ bánet bánet ká ̱tsoꞌ ko̱s 
Egipto eꞌ a.̱ Eꞌ kköꞌnuk patkö́ beꞌ 
wák tö sulitane tioie. 36 Es daliwö 
blërdaë aꞌ wakpa ulitane a ̱a̱s ieꞌpa 
kë ̀ttö̀ ketba tö mik ketba duéswö 
de sꞌki ̱eta.̱

José yöne Egipto wökirie
37 Ì ché José tö ieꞌ a ̱eꞌ mène buaë 

ieꞌ a ̱ena ikueḇlupa ko̱s eꞌpa a.̱ 38 Eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌ tö iché ieꞌpa a:̱

—Wëm iꞌ a ̱Skëköl Wiköl tsoꞌ. Kë ̀
seꞌ a ̱wëm skà ku̱rpa wes̱ ieꞌ es.

39 Eta ̱ieꞌ tö iché José a:̱
—Skëköl tö íyi ulitane ikkë eꞌ 

kkaché beꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱beꞌ eṟbikö̀ 
buaë, beꞌ wa ̱íyi jcheṟ taië̱ sulitane 
tsaṯa.̱ 40 Beꞌ tkekekay̱ö yeꞌ ká ̱ko̱s 
eꞌ wökirie. Saꞌ wakpa ko̱s tö beꞌ ttö̀ 
dalöieraë. Yeꞌ eköl ë ̀dör kibiie beꞌ 
tsaṯa,̱ yeꞌ dör bluꞌ eꞌ kueḵi.̱ 41 Iꞌ̱ñe 
yeꞌ tö ichè tö beꞌ dör Egipto wökir 
kibi. 42 Eta ̱bluꞌ tö iulatsio tsoꞌ iwa ̱
ikka shtoie, eꞌ yéttsa ̱iéwa ̱José 
ulatska a.̱ José paiérakitö datsiꞌ 
buaꞌbua ese wa. Ñies bulë dör oro 
ese iéwa̱itö José kuliꞌ a ̱et. 43 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö José ké eꞌ̱ tkökka ̱
shkök karreta shköke ieꞌ karre
ta itöki ̱eꞌ ki.̱ Ieꞌ tö ieꞌpa weḻepa 
patkémi kew̱e ichök pëꞌ a ̱a̱neule: 

“¡Aꞌ eꞌ̱ skö!́ ¡Kaw̱ö mú seꞌ wökir kibi 
datse ̱a̱s eꞌ tköm̀i!” Es ieꞌ tö José 
yué Egipto waꞌñe eꞌ wökirie.

44 Eta ̱bluꞌ tö iché José a:̱
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* 41.45 sacerdote: Sacerdote iꞌ kë ̀dör wes̱ iꞌ̱ñe itsoꞌ es. Eꞌ skéie ieꞌpa dör egiptowakpa siwaꞌ̱ eꞌ 
wà kaneu̱kwakpa.

* 41.51 Manasés: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ichöwéw̱a yeꞌ éṉa.
* 41.52 Efraín: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè alà kéka ̱ö dalì wör.

—Yeꞌ dör Egipto blú erë kë ̀yi 
a ̱ì oṉuk ká ̱iꞌ ki,̱ beꞌ kë ̀wa ̱ikéw̱ö 
mène eꞌ ta.̱

45 Ieꞌ tö José kiè méka ̱Safe
nat-panéah egiptowak ttö̀ wa. Ieꞌ 
tö tayë kiè Asenat eꞌ mé José a ̱
seṉowa̱ie. Eꞌ dör wëm kiè Potifera 
eꞌ alà busi. Potifera dör egiptowak 
sacerdote * eköl. Ieꞌ kaneblöke ká ̱
kiè On ee.̱ Es José aṯe ̱Egipto waꞌñe 
eꞌ wökirie. 46 Mik ieꞌpa wa ̱José 
dëꞌbitu̱ bluꞌ skaꞌ, eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱ieꞌ 
ki ̱duas tsoꞌ dabom mañayök (30).

José eꞌ̱ chéaṯ bluꞌ a ̱ta ̱imítke 
ikaneu̱k Egipto ko̱s a.̱ 47 Duas 
kul tsá ̱shu̱a ̱dalì wöne taië̱ shu̱te.̱ 
48 Daliwö eꞌ ko̱s kak dapaꞌwé ̱José 
tö ta ̱ibléitö ká ̱waꞌñe. Wé ̱dalì 
eꞌ wöne ese wakpa ká ̱a ̱ibléaṯ u 
tsoꞌ daliwö blóie ese a.̱ Es ibléi
tö ká ̱ulitane tsoꞌ Egipto eꞌ a.̱ 49 Ieꞌ 
tö daliwö dapaꞌwé ̱taië̱ wes̱ dayë 
tséw̱ö kë ̀ishta̱r es. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kë ̀
wa ̱ishta̱neia.̱

50 Ketba kéw̱ö ka̱m döwa ̱eꞌ yöki ̱
José alaköl kiè Asenat, eꞌ alà ku̱ne 
böl wëpa. 51 Mik ilà tsá ̱ku̱ne, eta ̱
José tö iché: “Skëköl tö yeꞌ bak 
eṟianuk ena yeꞌ yamipa eꞌ ko̱s 
chöwéw̱a yeꞌ éṉa.” Eꞌ kueḵi ̱ikiè 
méka̱itö Manasés. * 52 Mik ilà skà 
ku̱ne, eta ̱ieꞌ iché: “Skëköl tö yeꞌ 
a ̱alà mé ká ̱wé ̱ki ̱yeꞌ bak weinuk 
taië̱ ee.̱” Eꞌ kueḵi ̱ikiè méka̱itö 
Efraín. *

53 Duas kul dalì wöne taië̱ Egipto 
eꞌ tka. 54 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱duas kul skà 

debitu̱ eꞌ dör ketba poë duéswö wes̱ 
José tö iyëꞌ es. Ketba de ká ̱waꞌñe 
erë Egipto ko̱s a ̱chkewö tsoꞌ. 55 Mik 
Egipto wakpa teketke ketba tö, eta ̱
ieꞌpa mía ̱iblú a ̱chkewö kiök. Ieꞌ tö 
iché ia̱rak: “Aꞌ yú José skaꞌ ta ̱ì ko̱s 
chéitö aꞌ a ̱eꞌ wà iu̱tö.́”

56 Mik ketba de ká ̱waꞌñe, eta ̱
José tö dalì tsoꞌ blëule iwé a ̱eꞌ ko̱s 
kköppée chkewö watuo̱ Egipto 
wakpa a.̱ Ketba kí ̱datse ̱taië̱ shu̱te.̱ 
57 Ká ̱ulitane wakpa a ̱kë ̀ì ku̱ꞌia ̱
katanoie, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa de Egipto 
chkewö tau̱̱k José skaꞌ.

José ëlpa mía ̱Egipto

42 �1 Mik Jacob wa ̱ijcheṉewa ̱
tö chkewö tsoꞌ Egipto 

watuè,̱ eta ̱ilaꞌr a ̱ichéitö: “¿Iöḱ 
aꞌ iëteṟ ñì sau̱̱k ë?̀ 2 Yeꞌ a ̱iyëne tö 
chkewö tsoꞌ Egipto. Aꞌ yú ee ̱chke
wö tau̱̱k a̱s kë ̀seꞌ duöl̀ur ketba wa.̱”

3 Eta ̱José ëlpa döka ̱dabop, eꞌpa 
míyal Egipto chkewö tau̱̱k. 4 Erë 
Jacob kë ̀wa ̱ilà Benjamín, eꞌ dör 
José ël táie imì wa, eꞌ patkënemi 
iëlpa ta ̱ieꞌ ibikeitsé döꞌ ì tkö̀ ita ̱
ñala ̱ki.̱ 5 Ketba tsoꞌ taië̱ Canaán 
eꞌ kueḵi ̱taië̱ Canaánwakpa míyal 
chkewö tau̱̱k Egipto. Esepa shu̱a ̱
Jacob alaꞌr mirwa̱rak chkewö tau̱̱k 
ñies.

6 José dör Egipto ká ̱kueḇlu. Ieꞌ 
tö chkewö watueḵe sulitane datse ̱
itau̱̱k eꞌpa a.̱ Mik iëlpa demi iwörki,̱ 
eta ̱ieꞌpa wöéwa dö̀ is̱ki ̱ieꞌ dalöiök. 
7 Ieꞌ tö ieꞌpa suéw̱a ̱bet tö ieꞌpa dör 
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iëlpa. Erë ieꞌ eꞌ̱ éwa iyöki ̱wes̱ kë ̀ieꞌ 
wa ̱isu̱ule es. Kë ̀ieꞌ eꞌ̱ kkayënewa ̱
ieꞌpa a ̱tö ieꞌ dör ieꞌpa ël. Eta ̱ieꞌ tö 
iëlpa chaké kësik wa:

—¿Wé ̱aꞌ seḵkëpa bite?̱
Ieꞌpa tö iiu̱té:

—Saꞌ bite ̱Canaán chkewö tau̱̱k 
beꞌ skaꞌ.

8 Ieꞌ tö ieꞌpa suéw̱a,̱ erë ieꞌpa kë ̀
wa ̱ieꞌ su̱newa.̱ 9 Ieꞌ tö iëlpa kébisu̱ꞌ 
eꞌ a̱newa ̱ieꞌ éṉa. Ieꞌ tö iché ieꞌpa a:̱

—Aꞌ dör saꞌ bolökpa datse ̱saꞌ 
sau̱̱k tö wes̱ aꞌ döwa̱mi ñippök saꞌ ta ̱
eꞌ̱ aloka ̱saꞌ ki.̱

10 Ieꞌpa iiu̱té:
—A këkëpa, eꞌ kë ̀dör es. Saꞌ kë ̀dör 

aꞌ bolökpa. Saꞌ debitu̱ chkewö ë ̀tau̱̱k. 
11 Saꞌ ko̱s iꞌ eꞌ yë ́dör eköl ë.̀ Saꞌ seṟke 
buaë yësyësë. Kë ̀saꞌ dör yi bolökpa.

12 Ieꞌ tö ichéne ieꞌpa a:̱
—Au. Aꞌ seḵkë tsoꞌ kac̱hök. Aꞌ 

datse ̱saꞌ ká ̱sau̱̱k tö wes̱ aꞌ döwa̱mi 
ñippök saꞌ ta ̱eꞌ̱ aloka ̱saꞌ ki.̱

13 Erë ieꞌpa tö iiu̱té:
—Saꞌ tsoꞌ beꞌ wörki ̱wes̱ beꞌ kanè 

mésopa es. Saꞌ döka ̱dabom eyök ki ̱
böl (12). Saꞌ yë ́dör eköl ë.̀ Saꞌ seṟke 
Canaán. Saꞌ ël tsirla ëḱ eꞌ aṯe ̱saꞌ yë ́
ta.̱ Iëköl blënewaṯke.

14 Erë ieꞌ tö iskà chénerakia:̱
—Yeꞌ ichétke tö aꞌ dör saꞌ bolökpa. 

15 Egipto blú ttö̀ wa yö ichè aꞌ a ̱tö 
aꞌ kë ̀wa ̱aꞌ ël tsirla eꞌ dëꞌ íe̱,̱ eꞌ ta ̱aꞌ 
kë ̀miꞌpa ká ̱iꞌ ki.̱ Es yeꞌ isuèm̱i tö 
aꞌ ttö̀ moki.̱ 16 Aꞌ eköl yú aꞌ tsirla 
tsu̱kbitu̱. Aꞌ malep̱a aṯe ̱wötëule. Es 
yeꞌ wa ̱ijcheṟmi tö aꞌ ttöke eꞌ dör 
moki.̱ Eꞌ kë ̀yëne, eꞌ ta ̱aꞌ dör saꞌ 
bolökpa. Eꞌ chéyö Egipto blú ttö̀ wa.

17 Ieꞌ tö ieꞌpa wötéwa ̱seḵka ̱döka ̱
ká ̱mañat. 18 Ká ̱de mañat eta ̱ieꞌ tö 
iché ia̱rak:

—Yeꞌ tö Skëköl dalötseṯaꞌ̱ka.̱ Ì 
cheke yeꞌ tö aꞌ a ̱eꞌ ú̱, eꞌ ta ̱yeꞌ kë ̀
tö aꞌ ttökwa ̱patkepa. 19 Yëne tö 
aꞌ dör wëpa ttö̀ moki ̱ese, eꞌ ta ̱aꞌ 
eköl múaṯ wötëule. Aꞌ malep̱a yúne, 
chkewö tsú̱mi aꞌ yamipa tteke 
ketba tö eꞌpa a.̱ 20 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱aꞌ ël 
tsirla eꞌ tsú̱bitu̱ yeꞌ a ̱suè.̱ Es yeꞌ tö 
isuèm̱i tö aꞌ ttöke eꞌ dör moki.̱ Eꞌ kë ̀
dör es, eta ̱aꞌ duöralur.

Eta ̱ieꞌpa tö iché: “Eꞌ dör buaë saꞌ 
a.̱” 21 Eta ̱ichérakitö ñì a:̱

—Mokië̱ seꞌ eꞌ̱ wamblëꞌ suluë seꞌ 
ël José ta.̱ Mik ieꞌ kköyëꞌ taië̱ seꞌ a ̱
tö ì sulu kë ̀wamblar ieꞌ ki ̱erë ́seꞌ 
isu̱ꞌ tö taië̱ ieꞌ eṟiane, erë kë ̀eꞌ skaꞌ 
seꞌ tkine. Eꞌ nuí ̱ki ̱seꞌ weirke iꞌ̱ñe.

22 Eta ̱Rubén tö iiu̱té:
—Yeꞌ tö iyëꞌ aꞌ a:̱ “Kë ̀ì wamblar 

José ki.̱” Erë aꞌ kë ̀wa ̱yeꞌ ttö̀ iu̱tëne. 
Eꞌ kueḵi ̱iꞌ̱ñe ta ̱seꞌ kaw̱öta ̱iduꞌwa ̱eꞌ 
nuí ̱patau̱k.

23 José ttöke iëlpa ta ̱egiptowak 
ttö̀ wa eꞌ pakekene oꞌ̱ka tö ieꞌpa a ̱
iwakpa ttö̀ wa. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀wa ̱
ijcheṟ tö ieꞌpa ttöke eꞌ a̱ne ieꞌ éṉa. 
24 Mik ieꞌ tö ieꞌpa ttöke eꞌ ttsé, eta ̱
ieꞌ eꞌ̱ skéttsa ̱mía ̱bánet iu̱̱k. Mik ieꞌ 
eṟ deka̱ne ttoie, eta ̱ieꞌ dene ieꞌpa 
skaꞌ. Ieꞌ tö Simeón yöktsa ̱patké 
ta ̱ipayuéwa̱rakitö iëlpa wörki.̱ 
25 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö ikanè mésopa 
patké iëlpa skuꞌ wà iök chkewö wa. 
Ñies ichéitö ia̱rak: “Ieꞌpa chkewö 
eꞌ ské iöẃa ̱iwakpa bil ekkë skuꞌ 
a.̱ Ñies chkè baköḿirakia ̱ñè ñala ̱
ki.̱” Eta ̱ieꞌpa tö iwé ̱wes̱ ieꞌ tö iché 
ia̱rak es. 26 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa tö 
ichkewö méka ̱iburro ki ̱ta ̱imíyal.

27 Mik ieꞌpa demi ñala ̱ki ̱wé ̱
ieꞌpa kapökerö ee ̱eta ̱ieꞌpa eköl 
tö iskuꞌ a ̱burro chkö̀ tsoꞌ eꞌ kkö̀ 
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wöttsée iburro tioie ta ̱isué ̱tö inu
köl àr skuꞌ shu̱a.̱ 28 Ieꞌ tö iché iëlpa 
a:̱

—¡Isaú̱̱! Yeꞌ inuköl mébitu̱ne ieꞌpa 
tö eꞌ àr skuꞌ a.̱

Ieꞌpa ulitane suane taië̱ eṟiane 
taië̱. Ichérakitö ñì a:̱

—¿Ì wamblök Skëköl tsoꞌ seꞌ ta?̱
29 Mik ieꞌpa demine Canaán, eta ̱

ì tka ieꞌpa ta ̱Egipto eꞌ ko̱s pakéra
kitö iyë ́a.̱ Ieꞌpa tö iché ia:̱

30 —Ká ̱eꞌ wökir eꞌ tté saꞌ ta ̱kësik 
wa. Ieꞌ tö iché tö saꞌ dör ieꞌpa 
bolökpa. 31 Saꞌ tö iché ia:̱ “Saꞌ seṟke 
buaë. Kë ̀saꞌ dör yi bolökpa. 32 Saꞌ 
döka ̱dabom eyök ki ̱böl. Saꞌ yë ́dör 
eköl ë.̀ Saꞌ ël eköl blënewaṯke, iëköl 
aṯe ̱saꞌ yë ́ta ̱Canaán.” 33 Eta ̱ieꞌ tö 
saꞌ iu̱té: “Aꞌ ttö̀ moki,̱ eꞌ ta ̱aꞌ ël 
eköl eꞌ múaṯ íe̱ ̱yeꞌ skaꞌ eta ̱chke
wö tsú̱mi aꞌ yamipa a.̱ 34 Erë aꞌ ël 
tsirla ëḱ eꞌ tsú̱bitu̱ ña suè.̱ Es yeꞌ wa ̱
ijcheṟmi tö aꞌ ttö̀ moki.̱ Aꞌ tö iwé ̱es, 
eꞌ ta ̱yeꞌ tö aꞌ ël èmimine. Ñies aꞌ 
íyi tuèm̱i buaꞌ saꞌ ká ̱iꞌ ki.̱”

35 Mik José ëlpa tsoꞌ iskuꞌ 
wakkau̱k, eta ̱ieꞌpa isué ̱skuꞌ a ̱
inuköl deyal parratulewa.̱ Mik eꞌ 
sué,̱ eta ̱ieꞌpa tkirulune iyë ́ñies. 
36 Jacob tö iché ia̱rak:

—Aꞌ tsoꞌ yeꞌ mukaṯ alà kë ̀taꞌ̱. José 
blënewa ̱seꞌ yöki.̱ Simeón ñies, kë ̀ku̱ꞌ 
seꞌ ta.̱ Iꞌ ta ̱Benjamín kiane tsèm̱i aꞌ 
ki ̱darë wa. Keḵraë yeꞌ weirke.

37 Rubén tö iché iyë ́a:̱
—Bejamín múmi yeꞌ a.̱ Yeꞌ tö 

ikköꞌneraë buaë. Yeꞌ wa ̱idörane beꞌ 
a.̱ Yeꞌ kë ̀wa ̱idëꞌne, eꞌ ta ̱yeꞌ alà böl 
eꞌ ttöĺur.

38 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Yeꞌ alà kë ̀mìne aꞌ ta.̱ Iël José 

duꞌwa ̱ta ̱ieꞌ ë ̀dawa̱ia.̱ Döꞌ~ì sulu 

tkö̀ ieꞌ ta ̱ñala ̱ki,̱ eꞌ ta ̱këkëla iꞌ 
duömiwa ̱ilà dalërmik ta ̱aꞌ iane 
iwiie.

Benjamín ëlpa wa ̱imítseṟ Egipto

43 �1 Ketba tkëneia ̱darë
rë Canaán. 2 Chkewö 

dëꞌbitu̱rak iwa ̱Egipto, eꞌ eṉewa. Eta ̱
Jacob tö iché ilaꞌr a:̱

—Aꞌ yúne chkewö skà tau̱̱k seꞌ a.̱
3 Erë Judá tö iiu̱té:

—Wëm tsoꞌ ee ̱eꞌ tö iyëꞌ saꞌ a ̱
yësyësë: “Aꞌ kë ̀wa ̱aꞌ ël tsirla dëꞌ íe̱,̱ 
eꞌ ta ̱aꞌ kë ̀tö yeꞌ suep̱a.” 4 Beꞌ tö saꞌ 
ël tsirla émi saꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱saꞌ miꞌmi 
chkewö tau̱̱k beꞌ a.̱ 5 Erë beꞌ kë ̀tö 
ièmi saꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱kë ̀saꞌ mìne. Wëm 
eꞌ tö saꞌ a ̱iché: “Aꞌ kë ̀wa ̱aꞌ ël tsirla 
dëꞌ íe̱,̱ eꞌ ta ̱kë ̀aꞌ tö yeꞌ suep̱a.”

6 Jacob tö iiu̱té:
—¿Iöḱ aꞌ tö ì sulu wambleke taië̱ 

yeꞌ ki?̱ ¿Iöḱ aꞌ tö iché wëm eꞌ a ̱tö aꞌ 
ël skà tsoꞌia ̱eköl?

7 Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Wëm eꞌ tö saꞌ chakéwa̱ie darë 

wa: “¿Aꞌ yë ́tsoꞌia ̱ttsëꞌka? ¿Aꞌ ël 
skà tsoꞌ?” Kë ̀wes̱ saꞌ a ̱ioṉukia.̱ Saꞌ 
kaw̱öta ̱iiu̱tök yësyësë. Saꞌ kë ̀wa ̱
ijcheṟ tö wëm eꞌ tö saꞌ a ̱ichémi: “Aꞌ 
ël tsú̱bitu̱ yeꞌ a ̱suè.̱”

8 Judá tö iché ieꞌ a:̱
—Seꞌ seṉakia,̱ eꞌ ta ̱beꞌ alà ö́mi yeꞌ 

ta.̱ Yeꞌ tö ikköꞌneraë. Es beꞌ ena saꞌ 
ena seꞌ alaꞌr ko̱s kë ̀duöpalur ketba 
wa.̱ 9 Yeꞌ eꞌ̱ chö̀ ieꞌ skéie. Ì de wes̱ 
ieꞌ ta,̱ eꞌ nuí ̱tueṟaëyö. Yeꞌ kë ̀wa ̱ieꞌ 
dëꞌne beꞌ skaꞌ, eꞌ ta ̱yeꞌ iane iwiie 
keḵraë. 10 Kë ̀sö kaw̱ö chöu̱k taië̱. 
Warma iꞌ ta ̱saꞌ daretke bötökicha.

11 Iyë ́tö iiu̱té:
—E̱ꞌma kë ̀wes̱ ioṉuk. Aꞌ tö iú̱ iꞌ 

es: Aꞌ skuꞌ a ̱íyi buaꞌbua tsoꞌ seꞌ ká ̱
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a,̱ ese kak tsú̱mi wëm eꞌ a.̱ Bálsa
mo elkela ena bul alí elkela ena 
kiö̀ masmas ena mirra ena kalwö 
wödalo katanoie ese ko̱s kak tsú̱mi 
ia ̱elkela. 12 Ñies inuköl tsú̱mi ia ̱
jaisheṯ döka ̱bötökicha. Wé ̱aꞌ wa ̱
idëꞌne eꞌ tsú̱mine múne ia ̱aꞌ wák 
ulawa döꞌ ieꞌ wöa ̱ká ̱chëꞌwa. 13 Aꞌ 
yúne wëm eꞌ skaꞌ. Alà tsú̱mi. 14 Skë
köl Diché Taꞌ̱ Íyi Ulitane Tsaṯa ̱eꞌ a ̱
ikiéyö a̱s wëm ñeꞌ tö aꞌ saù̱̱ eṟ sia̱rë 
wa ta ̱imú tö beꞌ ël ena Benjamín 
öb́itu̱ne. Yeꞌ aṯe ̱alà kë ̀taꞌ̱, erë ¿wes̱ 
yeꞌ eꞌ̱ ù̱miia?̱

15 Eta ̱Jacob alaꞌr tö íyi kak ié, 
ñies inuköl ié jaisheṯ döka ̱bötöki
cha. Ñies Benjamín mírak iwa ̱ta ̱
imíyal. Mik idemirak José skaꞌ 16 eta ̱
ieꞌ isué ̱tö Benjamín debitu̱ ieꞌpa 
wa.̱ Ieꞌ tö iché iu kueḇlu a:̱

—Wëpa wíḵkë tsú̱mi yeꞌ u a.̱ Beꞌ 
yú baka ttökwa ̱elka eꞌ kaneú̱ seꞌ a.̱ 
Ieꞌpa chköke iꞌ̱ñe yeꞌ ta ̱dibata a.̱

17 Eta ̱iu kueḇlu tö iwakanewé ̱
wes̱ ichéitö ia ̱es. Imítseṟak iwa ̱eꞌ̱ 
ta ̱José u a.̱ 18 Erë taië̱ ieꞌpa tkine
wa ̱imítseṟak iwa ̱José u a ̱eꞌ kueḵi.̱ 
Ieꞌpa ttöramirak ñita:̱ Ieꞌpa tsoꞌ 
seꞌ kiṯöꞌu̱k. Ieꞌpa tö inuköl iëꞌmi 
seꞌ skuꞌ a ̱eꞌ nuí ̱tkëne seꞌ mik. Eꞌ 
nuí ̱kueḵi ̱ieꞌpa tö seꞌ klöꞌweṟawa ̱
kaneblök ieꞌpa a ̱kanè mésopaie 
kë ̀patuè ̱taꞌ̱ ese. Ñies seꞌ iyiwak 
klöꞌweṟawa̱rakitö nuí ̱ki.̱

19 Mik ieꞌpa demi u wékkö a,̱ eta ̱
ieꞌpa de tsiṉet u kueḇlu wörki ̱20 ta ̱
ichérakitö ia:̱

—A këkëpa, su̱köt saꞌ dëꞌ íe̱ ̱chke
wö tau̱̱k. 21 Erë saꞌ dëꞌmi wé ̱saꞌ 
kapökerö ee ̱ta ̱saꞌ skuꞌ ko̱s kkö̀ 
wöttsée ta ̱eꞌ a ̱ko̱s saꞌ tö chkewö 
toꞌ̱ eꞌ inuköl kuéṉe saꞌ tö seṟaa.̱ Eꞌ 

debitu̱ne saꞌ wa ̱mène. 22 Ñies saꞌ 
wa ̱inuköl skà de chkewö kí ̱tuoi̱e. 
Erë kë ̀saꞌ wa ̱ijcheṟ yi tö saꞌ inuköl 
iëꞌka̱ne saꞌ skuꞌ a.̱

23 U kueḇlu tö iiu̱té:
—Kë ̀aꞌ tkinuk. Kë ̀aꞌ suanuk. Yeꞌ 

tö aꞌ chkewö patoꞌ̱ eꞌ inuköl klöoꞌ̱. 
Aꞌ Këköl dör aꞌ yë ́Këköl ñies, eꞌ tö 
inuköl eꞌ iëꞌwa ̱aꞌ skuꞌ a.̱

Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö Simeón yéttsa ̱
tsém̱i wé ̱iëlpa tsoꞌ ee.̱ 24 Eꞌ ukuö
ki ̱ta ̱imítseṟak iwa ̱seṟaa ̱José u 
a.̱ Eta ̱diꞌ méitö ia̱rak klö̀ skuoie. 
Ñies iburro tiérakitö. 25 Ieꞌpa wa ̱
ijcheṉewa ̱tö ee ̱ieꞌpa chköke José ta ̱
dibata a.̱ Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa wa ̱íyi kak 
de ieꞌ a ̱eꞌ dapaꞌwéṟakitö mè ieꞌ a.̱

26 Mik ieꞌ dewa ̱wes̱hke,̱ eta ̱
ieꞌpa wa ̱íyi kak de eꞌ mé ia.̱ Ieꞌpa 
wöéwaie dö̀ is̱ki ̱idalöiök. 27 Ieꞌ tö 
ieꞌpa shkeꞌ̱wé ̱ta ̱ichakéitö:

—Aꞌ yë ́de këkëpalatke yëꞌ 
aꞌ tö yeꞌ a ̱su̱köt ¿is eꞌ tsoꞌ? 
¿Idobyërkeia?̱

28 Ieꞌpa skà wöéwane dö̀ is̱ki ̱ta ̱
ichéitö:

—A këkëpa, tö,́ saꞌ yë ́tsoꞌ buaë. 
Ieꞌ dobyërkeia.̱

29 Eta ̱José ká ̱sué ̱ipamik shkit, ta ̱
Benjamín dör iël eḵka imì wa ena 
iyë ́wa eꞌ suéi̱tö. Eta ̱ichéitö ieꞌpa a:̱

—Aꞌ ël tsirla yëꞌ aꞌ tö ¿eꞌ dör wí?̱
Ieꞌ tö iché Benjamín a:̱

—A alà, Skëköl eṟ buaë chö̀ beꞌ 
a.̱ 30 Ieꞌ tö iël suéw̱a ̱eꞌ tö ieꞌ ttsëꞌwé ̱
buaë ta ̱ieꞌ ia̱kka.̱ Bet ta ̱ieꞌ eꞌ̱ ské
ttsa ̱mía ̱wé ̱ikapöke ee ̱iu̱̱k. 31 Mik 
ieꞌ ié̱ ̱oṉe ta ̱ieṟ pablëne ta ̱iwö 
skuée ta ̱imía̱ne iëlpa skà ta ̱ichéi
tö: “Chkö̀ watiö́ bet.”

32 José tiérakitö bánet. Iëlpa 
tiérakitö bánet. Egiptowak chköke 
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José u a ̱eꞌpa tiérakitö bánet ñies. 
Hebreowak dör ñá egiptowak a ̱eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀a ̱kaw̱ö taꞌ̱ chkök 
ieꞌpa ta ̱ñita.̱ 33 José tö ieꞌpa tulök
wa ̱patké chkök ñì oꞌ̱mik wes̱ duas 
tsoꞌ iki ̱es dö̀ ibataë. Ieꞌpa tö ibi
keitsé: “¿Wes̱ ieꞌpa wa ̱seꞌ duéswö 
jcheṟ?” Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tkinewa ̱taië̱ 
ta ̱iñi suéḵa.̱ 34 Ieꞌpa dëne chkè tsoꞌ 
José mesa ki ̱eꞌ wa. Es iméitö uli
tane a.̱ Erë Benjamín a ̱chkè méitö 
kibiie döka ̱skeṯökicha iëlpa dëne eꞌ 
tsaṯa.̱ Ieꞌpa chké taië̱ bloꞌyé José ta ̱
ttsëꞌne buaë.

José tkaꞌ̱ tsoꞌ iwa ̱wayè

44 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱iu kueḇlu 
kiére José tö ta ̱ichéitö ia:̱

—Ieꞌpa skuꞌ ko̱s wà iöḱa ̱chië 
chkewö wa. Ñies ieꞌpa inuköl 
iöḱa̱ne iskuꞌ ko̱s kkö̀ ki.̱ 2 Ñies yeꞌ 
tkaꞌ̱ yöule inukölchka wa tsoꞌ yeꞌ 
wa ̱wayè eꞌ iö́ka ̱ieꞌpa ël tsirla eꞌ 
skuꞌ kkö̀ ki,̱ inuköl chkewö patuo̱ eꞌ 
ta ̱ñita.̱

Eta ̱u kueḇlu tö iwakanewé ̱wes̱ 
José tö iché ia ̱es. 3 Bule es blaꞌmi 
diwö tskine ta ̱José tö iëlpa a ̱kaw̱ö 
mé shkökne iu a ̱iburroë. 4 Ka̱m 
ieꞌpa döm̀i ka̱mië, eta ̱ieꞌ tö iché iu 
kueḇlu a:̱

—Beꞌ yú ieꞌpa itöki.̱ Mik beꞌ ikué,̱ 
eta ̱ichö́ ia:̱ ‘Yeꞌ eꞌ̱ wé ̱buaë aꞌ ta,̱ 
¿iöḱ aꞌ eꞌ̱ wamblé sulu yeꞌ ki?̱ ¿Iö́k aꞌ 
tö yeꞌ wökir tkaꞌ̱ yöule inukölchka 
wa, 5 eꞌ dör wayè ena íyi tötkoie, eꞌ 
bléwaḇitu̱ aꞌ tö? Aꞌ eꞌ̱ wamblé suluë.’

6 Mik ieꞌ ikuéṟak, eta ̱ichéitö wes̱ 
iwökir tö iché ia ̱es. 7 Eta ̱ieꞌpa tö 
iiu̱té:

—¿Iöḱ beꞌ tö ttè eꞌ ché saꞌ a ̱es? 
Kë ̀ekkë chöḱ saꞌ eꞌ̱ wamblö̀pa. 

8 Saꞌ bite ̱Canaán tkörö íe̱ ̱inuköl 
mìne saꞌ skuꞌ a ̱eꞌ mukne. ¿Wes̱ beꞌ 
ibikeitsèmi tö saꞌ tö inukölchka ö 
orochka eꞌ blèwa̱mi beꞌ wökir u a?̱ 
9 Saꞌ skuꞌ shu̱yulö.́ Yi icha a ̱ikuéḇö, 
a̱s eꞌ wák duöẁa.̱ Saꞌ malep̱a aṯe ̱beꞌ 
kanè mésopaie.

10 Ieꞌ tö iché ieꞌpa a:̱
—Iwà tköraë wes̱ aꞌ tö iché 

es. Erë wé ̱ëḱ skuꞌ a ̱iku̱newa ̱eꞌ ë ̀
döraë yeꞌ kanè mésoie. Aꞌ malep̱a kë ̀
iane iwiie. Aꞌ miꞌmine buaë.

11 Eꞌ bet ieꞌpa ulitane tö iskuꞌ éwa 
is̱ki ̱ta ̱ikkö ̀wöttsélor. 12 U kueḇlu tö 
skuꞌ shu̱yulérak ikibi ëḱ kew̱e dö ̀itsir
la Benjamín skaꞌ. Eta ̱Benjamín skuꞌ 
kkö ̀a ̱tkaꞌ̱ àr. 13 Ieꞌpa datsiꞌ jchélor 
eṟiane taië̱ kueḵi.̱ Ieꞌpa dalì payuéne 
burro ki ̱ta ̱ibitey̱alne José skaꞌ. 14 Mik 
Judá ena iëlpa demine José skaꞌ, eta ̱
José duria.̱ Ieꞌpa wöéwa is̱ki ̱iwörki.̱ 
15 Eꞌ dalewa ieꞌ tö iché iaṟak:

—¿Iöḱ aꞌ eꞌ̱ wamblö̀ es? ¿Aꞌ kë ̀
wa ̱ijcheṟ tö wëm dör wes̱ yeꞌ es, eꞌ 
sꞌtötkè buaë?

16 Judá tö iiu̱té:
—¿Im̱a saꞌ tö beꞌ iu̱tèmi? ¿Ì wa saꞌ 

tö beꞌ a ̱ikkachèmi tö saꞌ kë ̀wa ̱ì sulu 
wamblëne? Ì wamblëule sulu saꞌ wa ̱
eꞌ sué ̱Skëköl tö. Iꞌ saꞌ iëteṟ beꞌ wörki.̱ 
Saꞌ klöꞌú̱ beꞌ kanè mésoie. Yi skuꞌ a ̱beꞌ 
tkaꞌ̱ ku̱ne eꞌ klöꞌú̱ ñies.

17 Erë ieꞌ tö iiu̱té:
—Kë ̀yeꞌ a ̱eꞌ wamblënuk es. Yi 

skuꞌ a ̱yeꞌ tkaꞌ̱ ku̱ne, eꞌ ë ̀aṯe ̱yeꞌ kanè 
mésoie. Aꞌ malep̱a miꞌmine buaë aꞌ yë ́
skaꞌ. Kë ̀yi tö aꞌ tsiriwep̱a.

Judá kköché sia̱rla 
Benjamín dalërmik

18 Eta ̱Judá debitu̱ José wörki ̱
tsiṉet, eta ̱ichéitö ia:̱
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—A këkëpa, beꞌ weꞌikèyö, mishka 
ttök seꞌ böl ë.̀ Beꞌ dalö̀ dör wes̱ 
Egipto blú dalö̀ es eꞌ kueḵi ̱kë ̀beꞌ 
ulunuk yeꞌ ki.̱ 19 Beꞌ tö saꞌ a ̱ichakiꞌ 
tö saꞌ yë ́taꞌ̱, saꞌ ël skà taꞌ̱. 20 Saꞌ tö 
beꞌ iu̱tëꞌ tö́, saꞌ yë ́taꞌ̱ këkëpalatke, 
ñies saꞌ ël taꞌ̱ eköl ià ̱duladula. Eꞌ 
ku̱ne mik saꞌ yë ́kënewaṯke eta.̱ Saꞌ 
beꞌ a ̱iyëꞌ tö saꞌ yë ́ki ̱taië̱ ilà tsirla 
ëḱ kiar. Alà eꞌ ë ̀aṯéa̱ṯ imì a.̱ Ieꞌ ël 
blënewa.̱ 21 Beꞌ tö saꞌ a ̱iyëꞌ tö alà 
eꞌ tsú̱bitu̱ suèy̱ö. 22 Saꞌ tö beꞌ a ̱iyëꞌ 
tö kë ̀ieꞌ dö̀pa. Kë ̀ieꞌ a ̱iyë ́menukaṯ 
ekörla. Mik ieꞌ tö iyë ́méaṯ eköl, eta ̱
iyë ́duöwa̱mi ieꞌ dalërmik. 23 Erë beꞌ 
saꞌ a ̱iyëꞌ tö saꞌ kë ̀wa ̱ieꞌ dëꞌ, eꞌ ta ̱
beꞌ kë ̀saꞌ kiepawa.̱

24 “Mik saꞌ dëꞌmine saꞌ yë ́wörki,̱ 
eta ̱ì ko̱s yëꞌ beꞌ tö saꞌ a,̱ eꞌ paké saꞌ 
tö ieꞌ a.̱ 25 Ieꞌ tö saꞌ a ̱iché: ‘Aꞌ yúne 
chkewö tau̱̱k.’ 26 Erë saꞌ tö iiu̱té: 
‘Saꞌ kaw̱öta ̱saꞌ ël tsirla tsu̱kmi. Saꞌ 
kë ̀wa ̱ieꞌ mìne, eꞌ ta ̱wëm eꞌ kë ̀tö 
saꞌ kiepawa.̱’ 27 Ieꞌ tö saꞌ iu̱té: ‘Aꞌ wa ̱
ijcheṟ buaë tö yeꞌ alaköl eꞌ tö yeꞌ a ̱
alà mé böl ë.̀ 28 Ia̱iaë̱ eköl minea ̱yeꞌ 
yöki,̱ kë ̀yeꞌ wa ̱isu̱neia.̱ Yeꞌ iklöꞌwé ̱
tö ieꞌ kötwa ̱iyiwak sulusi tö. 29 Aꞌ 
wa ̱yeꞌ alà bata iꞌ mítseṟ ta ̱ì sulu 
tka ieꞌ ta ̱ñala ̱wa, eꞌ ta ̱wöꞌkela iꞌ 
duörawa ̱eṟiar ë ̀wa.̱ Itka es, eꞌ ta ̱aꞌ 
iane iwiie.’

30-31 “Saꞌ yë ́éṉa ilà dalër taië̱. Eꞌ 
kueḵi ̱saꞌ demine ieꞌ skaꞌ, erë ieꞌ isué ̱
tö ilà tsirla kë ̀dëꞌne saꞌ wa,̱ eꞌ ta ̱
ieꞌ duörawa ̱eṟiar ë ̀wa.̱ Eꞌ wiie saꞌ 
iardaë. 32 Yeꞌ tö yeꞌ yë ́a ̱iyëꞌ: ‘Yeꞌ eꞌ̱ 
chö̀ beꞌ alà tsirla kköꞌnuk. Yeꞌ kë ̀wa ̱
idëꞌne, eꞌ ta ̱yeꞌ iane iwiie keḵraë.’ 
33 Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ kköchö̀ beꞌ a ̱tö yeꞌ 
tsú̱aṯ beꞌ kanè mésoie, alà tsirla 
skéie. Ieꞌ öḿi a̱s imiꞌ iëlpa ta.̱ 34 Alà 

tsirla kë ̀minene yeꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱¿wes̱ 
yeꞌ miꞌmine yeꞌ yë ́skaꞌ? Yeꞌ kë ̀ki ̱
yeꞌ yë ́kiane suè ̱weinuk sia̱rë.”

José eꞌ̱ chéka ̱iëlpa a̱

45 �1 José kë ̀a ̱iwöklöneia ̱
ikanè mésopa ulitane tsoꞌ 

kaneblök ee ̱eꞌpa wörki.̱ Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ tö iché ieꞌpa a ̱a̱neule: “Aꞌ ko̱s 
yúshka bánet. Saꞌ múaṯ saꞌ wakpa 
ë.̀” Es mik José eꞌ̱ chéka ̱iëlpa a,̱ eta ̱
ikanè mésopa kë ̀ku̱ꞌ yës ieꞌ ta.̱

2 Eta ̱ieꞌ ié̱ḵa ̱taië̱, eꞌ ttsé Egipto 
wakpa tö. Egipto blú a ̱itté demi tö 
José tsoꞌ iu̱̱k. 3 José tö iché iëlpa a:̱

—Yeꞌ dör José. ¿Seꞌ yë ́tsoꞌia ̱
ttsëꞌka?

Ieꞌpa tkirulune taië̱ suane José 
yöki,̱ eꞌ kueḵi ̱kë ̀ieꞌpa a ̱ieꞌ iu̱tëneia.̱ 
4 José tö iché ieꞌpa a:̱

—Aꞌ shköẃa ̱tsiṉet yeꞌ oꞌ̱mik.
Mik ieꞌpa eꞌ̱ skéwa ̱tsiṉet, eta ̱ieꞌ 

tö iché ieꞌpa a:̱
—Yeꞌ dör aꞌ ël José watoꞌ̱ttsa ̱aꞌ 

tö tsèm̱i Egipto eꞌ. 5 Skëköl tö yeꞌ 
patkëꞌbitu̱ íe̱ ̱aꞌ yöki ̱kew̱e sꞌtsaṯkoie 
ketba ulà a.̱ Eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ eṟianuk, 
kë ̀aꞌ tkinuk yeꞌ watoꞌ̱ttsa ̱aꞌ tö 
eꞌ kueḵi.̱ 6 Ketba de eꞌ ki ̱duas de 
bök. Eta ̱duas skeḻ kianeia.̱ Eꞌ shu̱a ̱
íyi ko̱s kuatkèmisö erë kë ̀itskirpa 
yës. 7 Erë Skëköl tö yeꞌ patkëꞌbitu̱ 
ká ̱iꞌ ki ̱aꞌ yöki ̱kew̱e a̱s aꞌ aleripa 
kë ̀eṟwa a̱s Skëköl tö aꞌ tsaṯkö̀ ieꞌ 
diché taië̱ eꞌ wa. 8 Es Skëköl wák 
tö yeꞌ patkëꞌbitu̱ íe̱,̱ eꞌ kë ̀dör aꞌ yeꞌ 
watoꞌ̱ttsa ̱eꞌ kueḵi.̱ Skëköl tö yeꞌ 
méka ̱Egipto blú pattökwakie. Yeꞌ 
dör ieꞌ u kueḇlu ena Egipto waꞌñe 
wökir. 9 Aꞌ yúne bet yeꞌ yë ́skaꞌ ta ̱
ichö́ ia:̱ ‘Beꞌ alà José ttè iꞌ patkébi
tu̱ beꞌ a:̱ Skëköl tö yeꞌ méka ̱Egipto 
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ká ̱ko̱s, eꞌ wökirie. Beꞌ shkö́ yeꞌ 
sau̱̱k bet. Kë ̀bö ipanuk taië̱. 10 Beꞌ 
seṟdaë ká ̱kiè Gosen ee ̱beꞌ yamipa 
ko̱s ta,̱ ñies beꞌ iyiwak ko̱s ena ì 
ko̱s tsoꞌ beꞌ wa ̱ekkë ta.̱ 11 Ketba 
duéswö kianeia ̱skeḻ. Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tö 
chkewö meraë aꞌ ulitane a ̱a̱s aꞌ wa ̱
chkewö tsoꞌ wëꞌ.’ 12 Yeꞌ ël Benjamín 
ena aꞌ ulitane tö ichèmi yeꞌ yë ́a ̱tö 
moki ̱yeꞌ wák tté aꞌ ta.̱ 13 Ipakö́ yeꞌ 
yë ́a ̱tö yeꞌ dör Egipto wökir. Ñies 
ì ko̱s sué ̱aꞌ tö íe̱,̱ eꞌ pakö́ ia.̱ ¡Yeꞌ yë ́
tsú̱bitu̱ bet íe̱!̱

14 Eta ̱José tö iël Benjamín 
paklöꞌwéw̱a ̱ta ̱iié̱ḵa.̱ Es Benjamín 
tö José paklöꞌwéw̱a ̱ta ̱iié̱ ̱ñies. 
15 Eta ̱José tö iëlpa ko̱s wöalattsé, 
ñì paklöꞌwéw̱a̱rak ta ̱iié̱ṟak. Eta ̱
eṟpa iëlpa eṟ deka ̱ttök ieꞌ ta.̱

16 Eta ̱Egipto blú u a ̱ttè demi 
tö José ëlpa debitu̱ ieꞌ skaꞌ, eꞌ tö 
Egipto blú ena ikueḇlupa ko̱s eꞌpa 
ttsëꞌwé ̱buaë. 17 Eta ̱Egipto blú iché 
José a:̱

—Ichö́ beꞌ ëlpa a:̱ ‘Aꞌ chkewö 
payuö́ iyiwak ki ̱ta ̱aꞌ yúne Canaán. 
18 Eta ̱aꞌ yë ́ena aꞌ yamipa ko̱s 
eꞌ tsú̱bitu̱ yeꞌ a.̱ Ká ̱tsoꞌ Egipto eꞌ 
buaꞌie mekeyö aꞌ a.̱ Ñies chkewö 
tsoꞌ Egipto eꞌ buaꞌie mekeyö aꞌ a.̱’ 
19 Ñies ichö́ ieꞌpa a:̱ ‘karreta tsú̱mi 
taië̱ aꞌ alakölpa ena aꞌ alaꞌr ena 
aꞌ yë ́eꞌpa ko̱s tsoḇitu̱. 20 Egipto íyi 
tsoꞌ buaꞌbua eꞌ kakmeraëyö aꞌ a.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱kë ̀aꞌ tkinuk ì tsoꞌ aꞌ wa ̱eꞌ ki.̱’

21 Eta ̱Jacob alaꞌr tö iwé ̱iꞌ es. 
José tö karreta mé ieꞌpa a ̱wes̱ 
Egipto blú tö iché es. Ñies chkö̀ 
méitö ieꞌpa a ̱ñè ñala ̱ki.̱ 22 Ñies 
datsiꞌ paꞌ̱a̱li ̱mé ia̱rak eꞌ̱ maneꞌwoi̱e. 
Erë Benjamín a ̱datsiꞌ kak
méitö skeṯökicha iënoie. Ñies 

inuköl wömule ̱méitö ia ̱döka ̱cien 
mañalyök (300). 23 Íyi buaꞌbua 
tsoꞌ Egipto eꞌ kak patkémi iyë ́a ̱
payöule burro ki ̱döka ̱dabop. Ñies 
trigowö ena pan ena chkewö skà 
eꞌ payuéitö burro dabop skà ki ̱iyë ́a ̱
ñè ñala ̱ki.̱ 24 Mik José ëlpa mitke, 
eta ̱José tö iché ieꞌpa a:̱

—Kë ̀aꞌ mía ̱ñippök ñala ̱ki.̱
25 Ieꞌpa eꞌ̱ yéttsa ̱Egipto a ̱demi 

Canaán iyë ́skaꞌ. 26 Eta ̱ieꞌpa tö iché 
iyë ́a:̱ “Beꞌ alà José tsoꞌia ̱ttsëꞌka. Ieꞌ 
tsoꞌ Egipto ká ̱ko̱s eꞌ wökirie.” Ttè eꞌ 
tö Jacob wökrawéw̱a ̱taië̱. Kë ̀utei̱a.̱ 
Ieꞌ kë ̀wa ̱ttè eꞌ klöoṉe. 27 Erë mik 
ieꞌpa tö ì ko̱s yëꞌ José tö ieꞌpa a ̱eꞌ 
paké iyë ́a,̱ ñies mik Jacob tö karre
ta patké José tö ieꞌpa tsom̱i eꞌ sué,̱ 
eta ̱ieꞌ eṟ deka̱ne ttsëꞌne buaë. 28 Eta ̱
ieꞌ iché: “Eꞌ ë ̀kata yeꞌ a,̱ yeꞌ alà 
José tsoꞌia ̱ttsëꞌka. Yeꞌ miꞌke isau̱̱k 
ka̱m yeꞌ blërwa,̱ eꞌ dalewa.”

Jacob mía ̱Egipto

46 �1 Eta ̱Jacob eꞌ̱ yéttsa ̱iu 
a.̱ Ì ko̱s tsoꞌ iwa ̱eꞌ mítseṟ 

seṟaa.̱ Mik idemirak ká ̱kiè Beer
seba ee,̱ eta ̱iyiwak ñaꞌwéi̱tö iyë ́
Isaac, eꞌ Këköl dalöioie. 2 Eꞌ nañewe 
Skëköl tté ieꞌ ta ̱kabsuei̱e ta ̱ikiéitö 
ikiè wa:

—A Jacob.
Jacob tö iiu̱té:
—¿Ì?
3 Eta ̱Skëköl iché ia:̱

—Yeꞌ dör beꞌ Këköl. Yeꞌ dör beꞌ 
yë ́Këköl. Kë ̀beꞌ suanuk shkök
mi Egipto. Ee ̱yeꞌ tö beꞌ aleripa 
alöweṟaë taië̱. 4 Yeꞌ miꞌke beꞌ ta ̱
Egipto. Ñies yeꞌ wák tö beꞌ aleri
pa yerattsa̱ne ká ̱eꞌ a.̱ Ñies mik beꞌ 
duökewaṯke eta ̱José tsoꞌ beꞌ oꞌ̱mik.
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5 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jacob eꞌ̱ yéttsa ̱
Beerseba a.̱ Eta ̱ieꞌ alaꞌr tö ieꞌ iéka ̱
karreta patkëꞌ Egipto blú tö ieꞌpa 
tsom̱i eꞌ a.̱ Ñies ieꞌpa alaꞌr ena ieꞌpa 
alakölpa eꞌpa iéka̱rakitö karreta 
a.̱ 6 Eta ̱Jacob mía ̱Egipto iyamipaë 
se.̱ Ieꞌ baka ko̱s ena ieꞌ obeja ko̱s 
eꞌ mítseṟ ieꞌ wa.̱ Ñies ì ko̱s dëꞌ ieꞌ 
ulà a ̱Canaán eꞌ mítseṟ ieꞌ wa ̱seṟaa.̱ 
7 Ilaꞌr ko̱s ena isibayökpa ko̱s eꞌpa 
mía ̱daꞌa ̱Egipto.

8 Ikkëpa dör Israel aleripa 
mineyal Egipto. Eꞌpa dör Jacob ena 
ilaꞌr.

Rubén, eꞌ dör Jacob alà kibi ëḱ. 
9 Eta ̱Rubén alaꞌr kiè: Hanoc, Falú, 
Hesrón, ena Carmí.

10 Simeón alaꞌr kiè: Jemuel, 
Jamín, Óhad, Jaquín, Sóhar, ena 
Saúl. Saúl mì dör canaánwak.

11 Leví alaꞌr kiè: Guersón, Quehat 
ena Merarí.

12 Judá alaꞌr kiè: Er, Onán, Selá, 
Fares ena Zérah. (Er ena Onán, 
eꞌpa blënewa ̱Canaán.) Fares alaꞌr 
kiè Hesrón ena Hamul.

13 Isacar alaꞌr kiè: Tolá, Puvá, Job 
ena Simrón.

14 Zabulón alaꞌr kiè: Séred, Elón 
ena Jahleel.

15 Eꞌpa ko̱s dör Jacob alaꞌr ku̱ne 
Padán-aram Lía ta.̱ Ieꞌpa kutà kiè 
Dina, eꞌ ku̱ne ee ̱ñies. Jacob aleri
pa ko̱s wëpa ena alakölpa eꞌ döka ̱
dabom mañayök ki ̱mañal (33).

16 Gad alaꞌr kiè: Sefón, Haguí, 
Esbón, Suní, Erí, Arodí, ena Arelí. 
17 Aser alaꞌr kiè: Imná, Isvá, Isví 
ena Beriá. Ieꞌpa kutà kiè Sérah. 
Beriá alaꞌr kiè Heber ena Malquiel. 
18 Eꞌpa dör Jacob aleripa Zilpá ta,̱ eꞌ 
mé Labán tö ilà busi Lía, eꞌ a ̱ikanè 

mésoie. Ieꞌpa ko̱s döka ̱dabom eyök 
ki ̱teröl (16).

19 Jacob alaköl kiè Raquel, eꞌ 
alaꞌr kiè José ena Benjamín. 20 José 
alaꞌr dör ilaköl Asenat ta ̱eꞌpa 
kiè Manasés ena Efraín. Ieꞌpa 
ku̱ne Egipto. Asenat dör wëm kiè 
Potifera, eꞌ alà busi. Potifera dör 
egiptowak awá eköl. Ieꞌ kaneblöke 
ká ̱kiè On ee.̱ 21 Benjamín alaꞌr kiè 
Bela, Béquer, Asbel, Guerá, Naa
mán, Ehi, Ros, Mupim, Hupim 
ena Ard. 22 Eꞌpa dör Jacob aleripa 
Raquel ta.̱ Ieꞌpa ko̱s döka ̱dabom 
eyök ki ̱tkël (14).

23 Dan alà kiè Husim. 24 Neftalí 
alaꞌr kiè: Jahseel, Guní, Jezer, ena 
Silem. 25 Eꞌpa dör Jacob aleripa ila
köl Bilhá ta,̱ eꞌ mé Labán tö ilà busi 
Raquel a ̱ikanè mésoie. Ieꞌpa döka ̱
kul (7).

26 Jacob ta ̱iyamipa eḵka mìne 
Egipto, eꞌ wakpa döka ̱dabom 
teryök ki ̱teröl (66). Ieꞌ alaꞌr eꞌ ala
kölpa, kë ̀shta̱ne ishu̱a.̱ 27 José alaꞌr 
ku̱ne Egipto eꞌpa dör böl. Jacob 
yamipa dëꞌmi Egipto döka ̱dabom 
kuryök (70) seṟaa.̱

28 Eta ̱Jacob tö ilà Judá patkémi 
kew̱e José a ̱ibiyöchök: “Beꞌ shkö́ 
Gosen yeꞌ ñaleṯsu̱k.” Eta ̱mik ieꞌpa 
demi Gosen, 29 eta ̱José tö ikanè 
mésopa ké ieꞌ karreta yöktsa ̱tsèm̱i 
iyë ́ñaleṯsoi̱e. Mik idemi iyë ́skaꞌ eta ̱
iyë ́paklöꞌwéw̱a̱itö eta ̱ieꞌ ié̱ ̱taië̱. 
30 Eta ̱Jacob tö iché José a:̱

—¡Ireꞌ yeꞌ blërwa̱mi buaë! Yeꞌ beꞌ 
suéṉe buaë, beꞌ seṟkeia ̱eꞌ kueḵi.̱

31 Eta ̱José tö iché iyamipa ko̱s a:̱
—Yeꞌ mía ̱Egipto blú a ̱aꞌ 

biyöchök tö ‘yeꞌ ëlpa ena yeꞌ yë ́
yamipa ko̱s seṟke Canaán eꞌpa 
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debitu̱ eꞌ̱ tsu̱kaṯ yeꞌ skaꞌ. 32 Ieꞌpa dör 
iyiwak alöu̱kwakpa. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa 
baka ko̱s ena ieꞌpa obeja ko̱s ena 
ì ko̱s tsoꞌ ieꞌpa wa ̱eꞌ debitu̱ ieꞌpa 
wa.̱’ 33 Mik Egipto blú tö aꞌ chaké: 
‘¿Ì dör aꞌ kanè?’, 34 eꞌ ta ̱ichö́ ia:̱ 
‘Keḵraë saꞌ kanè dör iyiwak alöu̱k 
wes̱ saꞌ tsá ̱bak es.’ Egiptowak 
kë ̀kàne seṉuk obeja alöu̱kwakpa 
ta ̱ñita,̱ eꞌ kueḵi ̱Egipto blú kaw̱ö 
mèmi aꞌ a ̱seṉuk Gosen.

47 �1 Eta ̱José mía ̱ibiyö́ muk 
Egipto blú a ̱ta ̱ichéitö ia:̱ 

“Yeꞌ yë ́ena yeꞌ ëlpa seṟke Canaán, 
eꞌpa debitu̱ íe̱.̱ Iꞌ ta ̱ieꞌpa tsoꞌ Gosen. 
Ieꞌpa obeja ena baka ena ì ko̱s 
tsoꞌ iwa ̱eꞌ debitu̱rak iwa ̱seṟaa.̱” 
2 José tö iëlpa shu̱shté döka ̱skeḻ ta ̱
imítseṟ iwa ̱Egipto blú skaꞌ a̱s ieꞌ tö 
iwakpa saù̱̱. 3 Eta ̱Egipto blú tö José 
ëlpa a ̱ichaké:

—¿Ì dör aꞌ kanè?
Eta ̱ieꞌpa tö iiu̱té:

—A këkëpa, saꞌ dör obeja 
alöu̱kwakpa wes̱ saꞌ tsá ̱bak es. 
4 Ketba meneka ̱taië̱ saꞌ ka̱skaꞌ. Saꞌ 
iyiwak a ̱kë ̀chkè taꞌ̱ia,̱ eꞌ kueḵi ̱saꞌ 
bitea̱ ̱seṉuk ká ̱iꞌ ki.̱ Beꞌ weꞌikè saꞌ 
tö, kaw̱ö mú saꞌ a ̱seṉuk Gosen.

5 Eta ̱Egipto blú tö iché José a:̱
—Beꞌ yë ́ena beꞌ ëlpa de seṉuk 

beꞌ ta.̱ 6 Ká ̱tsoꞌ Egipto eꞌ wé ̱kiane 
beꞌ ki ̱eꞌ mú ieꞌpa a ̱seṉoie. Ko̱s ká ̱
tsoꞌ Egipto eꞌ buaꞌie dör Gosen eꞌ 
mú ieꞌpa a ̱seṉoie. Beꞌ yamipa shu̱a ̱
wëpa tsoꞌ iyiwak kköꞌnè buaë, eꞌ ta ̱
esepa múka ̱yeꞌ iyiwak kköꞌnuk.

7 Ñies José wa ̱iyë ́Jacob mí kka
chè Egipto blú a.̱ Jacob tö Egipto 
blú shkeꞌ̱wé ̱eṟ buaꞌ wa. 8 Eta ̱Egipto 
blú tö ieꞌ a ̱ichaké:

—¿Ko̱s duas tsoꞌ beꞌ ki?̱

9 Jacob iiu̱té:
—Yeꞌ ki ̱duas de cien eyök ki ̱

dabom mañayök (130) shkök wì ̱a ̱
dià a.̱ Kaw̱ö eꞌ kë ̀dör taië̱. Eꞌ tka yeꞌ 
ki ̱darërë. Erë ka̱m yeꞌ ki ̱duas dö̀ 
ko̱s yeꞌ yëṕa ki ̱duas bak ekkë.

10 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jacob eꞌ̱ chéaṯ 
Egipto blú a ̱ta ̱imía.̱ 11 Eta ̱José tö 
ká ̱buaꞌbua tsoꞌ Egipto, eꞌ mé iyë ́
ena iëlpa a ̱seṉoie wes̱ Egipto blú 
tö iché es. Ká ̱eꞌ aṯe ̱Ramsés. 12 Ñies 
ieꞌ tö chkewö meke iyamipa a ̱ko̱s 
ilaꞌrla tsoꞌ u a ̱u a ̱ekkë.

José tö chkewö watué ̱
Egipto wakpa a̱

13 Ká ̱ulitane kë ̀íyi wöria,̱ eꞌ 
kueḵi ̱ketba kí ̱tkërke poë. Ketba 
tö sꞌtteke taië̱ Canaán ena Egip
to. 14 Chkewö tué ̱Egipto wakpa tö 
ena Canaánwakpa tö, eꞌ ské ko̱s blé 
José tö Egipto blú u a.̱ 15 Mik Egip
to wakpa ena Canaánwakpa inuköl 
eṉewa seṟaa,̱ eta ̱Egipto wakpa mía ̱
José skaꞌ ta ̱iché ia:̱

—¡Beꞌ saꞌ a ̱chkewö mú! Kë ̀saꞌ 
inuköl taꞌ̱ia.̱ Kë ̀idör buaꞌ tö eꞌ 
ë ̀kueḵi ̱beꞌ tö saꞌ méttsa ̱duökwa ̱
ketba a.̱

16 Eta ̱ieꞌ tö ieꞌpa iu̱té:
—Aꞌ kë ̀wa ̱inuköl taꞌ̱ia,̱ eꞌ ta ̱aꞌ 

iyiwak tsú̱bitu̱ ña, eꞌ skéie yeꞌ tö aꞌ a ̱
chkewö meke.

17 Egipto wakpa wa ̱kabaio ena 
obeja ena baka ena burro eꞌ ko̱s 
mí ieꞌ a.̱ Eꞌ skéie ieꞌ tö chkewö mé 
ieꞌpa a ̱dö ̀duas ek. 18 Duas eꞌ tka eta ̱
ieꞌpa míyalne ieꞌ skaꞌ ta ̱iskà ché ia:̱

—Beꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö kë ̀saꞌ wa ̱
inuköl taꞌ̱ia.̱ Ñies saꞌ iyiwak ko̱s, eꞌ 
dör beꞌ icha. Saꞌ ká ̱ë ̀tsoꞌia ̱saꞌ wa ̱
ena saꞌ wakpa, eꞌ ë ̀tsoꞌia ̱saꞌ wa ̱mè 
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beꞌ a ̱19 Saꞌ wákpa taú̱̱. Saꞌ ká ̱taú̱̱ 
ñies. Eꞌ skéie iyiwö mú saꞌ a.̱ Saꞌ 
kaneblöm̀i saꞌ wákpa ká ̱a ̱Egipto 
blú a.̱ Es saꞌ aṯe ̱Egipto blú kanè 
mésopaie. Eta ̱chkewö ë ̀memibö saꞌ 
a ̱a̱s kë ̀saꞌ duö̀lur ketba wa ̱ena saꞌ 
ká ̱kë ̀weir ë ́ichöḱ.

20 Egipto wakpa tö iká ̱watuéṯtsa ̱
José a ̱ketba kueḵi.̱ Es Egipto ká ̱
ko̱s de Egipto blú ulà a.̱ 21 Ñies 
Egipto wakpa ko̱s aṯe ̱bluꞌ kanè 
mésopaie. 22 Ieꞌpa sacerdotepa ká ̱
eꞌ ë ̀kë ̀toṉe José wa.̱ Egipto blú tö 
chkewö kakmeke ieꞌpa a,̱ eꞌ kueḵi ̱
ieꞌpa kë ̀wa ̱iká ̱watoṉettsa.̱

23 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱José tö iché Egip
to wakpa a:̱

—Aꞌ wákpa ko̱s ena aꞌ ká ̱ko̱s 
eꞌ toꞌ̱ttsa ̱yeꞌ tö seꞌ blú a,̱ eꞌ kueḵi ̱
iꞌ̱ñe ta ̱aꞌ ko̱s aṯe ̱ieꞌ ulà a.̱ Iyiwö iꞌ 
tsú̱mi aꞌ tö ta ̱ikuatkö.́ 24 Mik iwöne 
ta ̱iyiwö tsoꞌ döka ̱saco skeḻ, eta ̱
itsá ̱yö́ttsa ̱saco et mè Egipto blú a.̱ 
Iyiwö ëyök aṯe ̱eꞌ dör aꞌ a ̱kuatkè, 
ñies aꞌ yamipa ulitane a ̱ñanoie.

25 Eta ̱ieꞌpa tö iiu̱té:
—Beꞌ tö saꞌ tsaṯké ketba ulà a.̱ Beꞌ 

eṟ buaꞌ saꞌ ta.̱ Eꞌ kueḵi ̱saꞌ eꞌ̱ chöke 
Egipto blú kanè mésopaie.

26 Es José tö kaw̱ö mé Egipto 
wakpa a ̱tö iyiwö tsoꞌ döka ̱saco 
skeḻ eꞌ tsá ̱yö́ttsa ̱saco et mè Egip
to blú a.̱ Iꞌ̱ñe ta ̱eꞌ weḵeia ̱ieꞌpa tö 
es. Egipto sacerdotepa ë ̀kë ̀kaw̱öta ̱
iyiwö tsá ̱muk Egipto blú a,̱ ieꞌpa ká ̱
kë ̀dëꞌ Egipto blú ulà a ̱eꞌ kueḵi.̱

Jacob tö ittè bata ché José a̱
27 Es Israel aleripa eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk 

Gosen, ká ̱eꞌ aṯe ̱Egipto. Ká ̱eꞌ ko̱s 
de ieꞌpa ulà a.̱ Ee ̱ieꞌpa alöne taië̱. 
28 Jacob seṉeꞌia ̱ká ̱eꞌ a ̱duas döka ̱

dabom eyök ki ̱kul (17). Duas de 
ieꞌ ki ̱cien eyök ki ̱dabom tkëyök ki ̱
kul (147).

29 Mik ieꞌ tö ittsé tö iduökewaṯke, 
eta ̱José tsu̱k patkéitö ta ̱ichéitö ia:̱

—Moki ̱beꞌ eṟ buaë chak yeꞌ a,̱ eꞌ 
ta ̱beꞌ ulà múwa ̱yeꞌ tuꞌ dikia̱ ̱iwà 
kkachoie tö moki ̱ì kiekeyö beꞌ a ̱
eꞌ waweṟaëbö. Yeꞌ nu kë ̀wötarwa ̱
Egipto. 30 Mik yeꞌ blënewa ̱mía ̱yeꞌ 
dëu̱töpa itöki,̱ eta ̱yeꞌ nu yöt́tsa ̱ká ̱iꞌ 
ki ̱tsú̱mi wötèwa ̱ieꞌpa pö a.̱

Eta ̱José tö iiu̱té:
—Es yö iweṟaë.
31 Iyë ́tö iché ia:̱

—Ichö́ ña moki ̱Skëköl wörki ̱tö 
beꞌ iweṟaë es.

Eta ̱José tö ittè mé moki ̱iyë ́a.̱ Eta ̱
Jacob wöméwa ̱ikaꞌ̱ ki ̱ta ̱Skëköl 
kiḵéka̱itö.

Jacob eṟ buaë ché José alaꞌr a̱

48 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa wa ̱
biyö̀ debitu̱ José a:̱ “Beꞌ 

yë ́duöke tsoꞌ suluë.” Eta ̱José mía ̱
isau̱̱k ilaꞌr böl mí iwa ̱eꞌ̱ ta.̱ 2 Mik 
ieꞌpa tö iché Jacob a ̱tö José debitu̱ 
beꞌ sau̱̱k, eta ̱ieꞌ eꞌ̱ tkéka ̱isulú wa 
ikaꞌ̱ ki.̱ 3 Eta ̱ieꞌ tö iché José a:̱

—Skëköl Diché Taꞌ̱ Íyi Ulitane 
Tsaṯa ̱eꞌ eꞌ̱ kkayëꞌ yeꞌ a ̱ká ̱kiè Luz 
aṯe ̱Canaán ee.̱ Ee ̱ieꞌ eṟ buaë yëꞌ yeꞌ 
a ̱4 ta ̱ichéitö ña: “Yeꞌ tö beꞌ aleripa 
alöweṟaë taië̱. Ieꞌpa döraë ká ̱taië̱ 
eꞌ wakpaie. Ká ̱iꞌ meraëyö ieꞌpa a,̱ 
eꞌ aṯdaë ieꞌpa ulà a ̱keḵraë michoë.” 
5 Beꞌ alaꞌr böl, Efraín ena Mana
sés, eꞌpa ku̱ne ka̱m yeꞌ dö̀ Egipto 
eꞌ yöki.̱ Ieꞌpa tséṯköyö wes̱ yeꞌ wák 
alaꞌr es wes̱ yeꞌ alaꞌr Rubén ena 
Simeón dör yeꞌ alaꞌr es. 6 Eꞌ kueḵi ̱
ká ̱meraëyö ieꞌpa a ̱wes̱ yeꞌ wák 
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alaꞌr a ̱es. Ieꞌpa itöki ̱beꞌ alaꞌr skà 
ku̱rmi, eꞌpa dör beꞌ wák a.̱ Erë 
ieꞌpa dör Efraín ena Manasés ëlpa, 
eꞌ kueḵi ̱ká ̱ñeꞌ kak döraë ieꞌpa ulà 
a ̱ñies. 7 Mik yeꞌ manét Padán-aram 
eꞌ demi Canaán dökettsaṯke Efrata, 
eta ̱ee ̱ñala ̱ki ̱beꞌ mì blënewa ̱yeꞌ 
yöki.̱ Ee ̱yeꞌ tö ieꞌ nu blëꞌwaa̱ṯ Efra
ta ñalé ̱ki.̱ (Iꞌ̱ñe ta ̱ká ̱eꞌ kiè Belén.)

8 Mik Jacob tö José alaꞌr sué ̱eta ̱
ichakéitö:

—¿Sep̱a dör yi?
9 Ieꞌ tö iiu̱té:

—Iꞌpa dör yeꞌ alaꞌr mé Skëköl tö 
yeꞌ a ̱ká ̱iꞌ ki.̱

Eta ̱iyë ́tö iché ia:̱
—Ieꞌpa tsú̱bitu̱ yeꞌ skaꞌ a̱s yeꞌ eṟ 

buaꞌ chö̀ ieꞌpa a.̱
10 Jacob kënewaṯke eꞌ kueḵi ̱iwö

bla kë ̀wawëria ̱buaë. Eꞌ kueḵi ̱José 
tö ilaꞌr patkémi tsiṉet iyë ́oꞌ̱mik. Eta ̱
Jacob tö italapa paklöꞌwé ̱wöala
ttsé. 11 Eꞌ ukuöki ̱ichéitö José a:̱

—Yeꞌ ibikeits tö yeꞌ kë ̀tö beꞌ 
suep̱aia,̱ erë Skëköl tö kaw̱ö mé yeꞌ 
a ̱beꞌ ena beꞌ alaꞌr suoi̱e.

12 Eta ̱José tö ilaꞌr skéttsa ̱iyë ́
oꞌ̱mik ta ̱iwöéwa dö̀ is̱ki ̱iyë ́
dalöioie. 13 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ilaꞌr böl 
klöꞌwéw̱a̱itö iulà a.̱ Efraín mí 
José ulà buaꞌkka, Manasés mí 
José ulà bakliꞌ̱kka. Es itsém̱iitö 
iyë ́skaꞌ. Eta ̱Efraín aṯe ̱Jacob ulà 
bakliꞌ̱kka, Manasés aṯe ̱Jacob ulà 
buaꞌkka. 14 Erë Jacob ulà buaꞌkka 
méka ̱Efraín dur ieꞌ ulà bakliꞌ̱kka 
eꞌ wökir ki.̱ Erë ́eꞌ dör alà tsirla. Eta ̱
iulà bakliꞌ̱kka méka̱itö Manasés 
dur ieꞌ ulà buaꞌkka eꞌ wökir ki.̱ Erë ́
eꞌ dör alà kibi. Es Jacob ulà tséṯkö 
wiꞌ̱kë ioꞌ̱kë. 15-16 Eta ̱ieṟ buaꞌ ché 
José a ̱iꞌ es:

“A̱s Skëköl eṟ buaë chö̀ alaꞌr 
böl iꞌ a ̱keḵraë.

Yeꞌ yëṕa bak Abraham ena 
Isaac, eꞌpa bak Skëköl eꞌ 
dalöiök,

eꞌ tö yeꞌ kköꞌnami kuaë dö̀ 
ikkë ta.̱

Ieꞌ tö yeꞌ tsaṯké keḵraë íyi 
sulusi ulà a.̱

A̱s alaꞌr iꞌ wa kë ̀yeꞌ chöwa 
sulitane éṉa keḵraë.

Ñies yeꞌ yëṕa bak Abraham 
ena Isaac a̱s eꞌpa kë ̀chöwa 
sulitane éṉa keḵraë.

A̱s alaꞌr iꞌ alör taië̱ ká ̱ulitane 
ki.̱”

17 Jacob ulà buaꞌkka méka ̱Efraín 
wökir ki,̱ eꞌ kë ̀mène José a ̱buaë. 
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö iyë ́ulà buaꞌkka eꞌ 
klöꞌwéw̱a ̱mèka ̱ilà kibi dör Mana
sés eꞌ wökir ki.̱ 18 Eꞌ dalewa ichéitö 
ia:̱

—¡A yëẃö, kë ̀idör es! Iꞌ dör alà 
kibi. Beꞌ ulà buaꞌkka múka ̱iꞌ wökir 
ki.̱

19 Erë iyë ́kë ̀wa ̱ioṉe es. Ieꞌ tö 
iché ia:̱

—¡A alà, eꞌ jcheṟ yeꞌ wa,̱ eꞌ jcheṟ 
yeꞌ wa!̱ Ieꞌ alördaë taië̱, ieꞌ döraë 
këkëpa taië̱. Erë itsirla ëḱ eꞌ döraë 
këkëpa taië̱ shu̱te ̱ikibi tsaṯa.̱ Ñies 
ieꞌ aleripa döraë ká ̱taië̱ eꞌ wakpaie.

20 Es eꞌ ë ̀diwö wa Jacob eṟ buaë 
skà ché italapa a ̱iꞌ es:

—Mik Israel aleripa eṟ buaë cheke 
ñì a ̱eta ̱ieꞌpa tö icheraë ñì a ̱iꞌ es: ‘A̱s 
Skëköl eṟ buaë chö ̀beꞌ a ̱wes̱ Efraín 
ena Manasés eꞌpa a ̱eṟ buaë yëne es.’

Es Jacob eṟ buaë ché Efraín 
a,̱ Manasés a ̱imène, eꞌ tsaṯa.̱ 21 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱José a ̱ichéitö:
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—Yeꞌ duökewaṯke erë Skëköl tö aꞌ 
kköꞌneraë. Ieꞌ wa ̱seꞌ aleripa mira
ne Canaán wé ̱seꞌ yëṕa bak seṉuk 
ee.̱ 22 Yeꞌ tö ká ̱buaꞌie méaṯ beꞌ a ̱
imeꞌbakyö beꞌ ëlpa a ̱eꞌ tsaṯa.̱ Ká ̱eꞌ 
kiè Siquem. Eꞌ yëꞌttsa ̱yeꞌ tö amor
reowak ulà a ̱ñippè wa.

Jacob tö ittè bata ché ilaꞌr ko̱s a̱

49 �1 Jacob tö ilaꞌr kié eꞌ̱ skaꞌ 
ta ̱ichéitö ieꞌpa a:̱ “Aꞌ eꞌ̱ 

sköẃa ̱yeꞌ oꞌ̱mik. Ì tköraë aꞌ ta ̱eꞌ 
wà chekeyö aꞌ a:̱

	 2	“A alaꞌrla, aꞌ eꞌ̱ sköẃa ̱tsiṉet yeꞌ 
ttö̀ ttsök,

yeꞌ dör aꞌ yë.́ Yeꞌ ttö̀ ttsö.́

	 3	“A Rubén, beꞌ dör yeꞌ alà kibi.
Beꞌ dör yeꞌ diché tsá ̱eꞌ alé.
Beꞌ dalöiërtaꞌ̱ taië̱, beꞌ diché taꞌ̱ 

taië̱ beꞌ ëlpa tsaṯa.̱
	 4	Erë iꞌ̱ñe ta ̱kë ̀idör es.

Beꞌ dör wes̱ diꞌ yöliie es kë ̀
iwöklör yës.

Beꞌ tö yeꞌ dalöseo̱ꞌ̱wa.̱ Beꞌ 
seṉeꞌka ̱yeꞌ alaköl ta.̱

Eꞌ kueḵi ̱beꞌ kë ̀dalöiërpaia ̱
wes̱ koꞌk es.

	 5	“Simeón ena Leví, eꞌpa dör ñì 
ëlpa;

ieꞌpa tabè tsoꞌ ñippoie ë.̀
	 6	¡Wé ̱ieꞌpa eꞌ̱ dapaꞌu̱ke ee ̱yeꞌ kë ̀

shkak!
Ieꞌpa tö wëpa kötulur kësik ë ̀

kueḵi.̱
Baka wëꞌñe klökicha blublu eꞌ 

télorakitö ëanas.
	 7	Ieꞌpa kësik dör suluë ichökle

eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kaw̱ö tköraë 
suluë.

¡Yeꞌ tö ieꞌpa aleripa poweṟami 
seṉuk iëlpa malep̱a aleripa 
shu̱a ̱wì ̱a ̱dià a!̱

	 8	“A Judá, beꞌ ëlpa tö beꞌ kiḵera
ka ̱taië̱.

Beꞌ bolökpa klöꞌwew̱a̱raë beꞌ 
tö ikuliꞌ a,̱

es beꞌ eꞌ̱ alöraka ̱ieꞌpa ki.̱
Beꞌ ëlpa eḵka eꞌ̱ wöörawa is̱ki ̱

beꞌ dalöioie.
	 9	¡A Judá, beꞌ dör yeꞌ alà!

Beꞌ dör wes̱ maꞌname alà es.
Mik ì ttéitö ta ̱ikaté oṉe,
eta ̱ieꞌ eꞌ̱ wöéwa eꞌ̱ téwa ̱is̱ki ̱

wes̱ maꞌname këchke es.
¿Yi dö̀mi ieꞌ tsiriu̱k?

	 10	Judá aleripa döraë bluꞌpaie 
taië̱ keḵraë dö̀ mik iblú 
chöḱ de eta.̱

Bluꞌ eꞌ ttö̀ iu̱teraë sulitane tö.
	 11	Ieꞌ tö iburro pupula mueḵe 

uva shu̱a.̱
Ñies idatsiꞌ skuöke uva diö̀ wa.

	 12	Ieꞌ wöbla dör daloloë uva diö̀ 
tsaṯa.̱

Ieꞌ kà dör saruruë baka tsuꞌdiö 
tsaṯa.̱

	 13	“Zabulón seṟdaë dayë kkömik.
Ee ̱taië̱ kanò irirke ese ké ̱tsoꞌ.
Eꞌ ká ̱kkö̀ dörawa ̱Sidón kkömik.

	 14	“Isacar dör wes̱ iyiwak tsoꞌ 
dalì oie diché taꞌ̱ taië̱ ese eꞌ̱ 
mùtër eṉuk iwé a ̱es.

	 15	Mik ieꞌ isué ̱tö ká ̱eꞌ dör buaë 
seṉoie ñies eṉoie,

eta ̱ieꞌ tsiw̱ö ki ̱dalì deka̱ne 
kaneblök.

Ieꞌ eꞌ̱ mèttsa ̱kaneblök kanè 
mésoie, kë ̀tkine eꞌ ki.̱
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* 49.22 José dör wes̱ burro...ká ̱tukir ki ̱es: Ñies hebreoie ttè eꞌ maneꞌwèm̱isö iꞌ es: José dör 
wes̱ kal tskirke diꞌ kkömik es; tkaka ̱iké ̱kköiëule eꞌ mik buaë, ñies iwördaë taië̱.

	 16	“Dan ditséwö shu̱a ̱sꞌshu̱lirdaë 
buaë yësyësë wes̱ Israel ale
ripa eꞌ ditséwö malep̱a es.

	 17	Dan döraë wes̱ tkabë ̀chöḱ 
tsoꞌ ñala ̱kkö̀ a ̱tö kabaio 
kuè iklö a ̱ta ̱iwák bruta̱ne 
itsiw̱ökka ese es.

	 18	“¡A Jehová, yeꞌ tsoꞌ beꞌ panuk 
tö yeꞌ tsaṯkö́!

	 19	“Gad ppök ñippökwakpa 
döraë taië̱.

Erë ieꞌ tö ieꞌpa pperaë, 
itötieṟaë.

	 20	“Aser ká ̱ki ̱chkè kataꞌ buaë 
tskirdaë.

Ì wörke ko̱s eꞌ dör buaë shu̱te ̱
mène buaë bluꞌpa a.̱

	 21	“Neftalí dör wes̱ su̱li ̱alaki dur 
áie alaꞌrla taꞌ̱ buaꞌbuaala 
ese es.

	 22	“José dör wes̱ burro kañiru suè ̱
dur diꞌ tum kkömik es,

wes̱ burro pupula kañiru suè ̱
dur ká ̱tukir ki ̱es. *

	 23	Kuaböt namépa éṉa sulu ia̱r,
ieꞌ ki ̱kuaböt u̱yérakitö kësik 

wa.
	 24	Erë ieꞌ ulà diché darërë;

eꞌ wa ieꞌ wa ̱ishkameꞌ 
shu̱irikar darërëë,

kë ̀ulà shtrirtaꞌ̱wa ̱yës.
Skëköl tö ieꞌ a ̱diché eꞌ mé.
Skëköl eꞌ dör Jacob Këköl eꞌ 

diché taꞌ̱ taië̱.

Skëköl eꞌ dör Israel aleripa 
kköꞌnukwak.

Ieꞌ tö Israel aleripa tsaṯkeke.
	 25	A José, beꞌ yë ́eꞌ Këköl tö beꞌ 

kim̱eke keḵraë.
Eꞌ dör Skëköl Diché Taꞌ̱ Íyi Uli

tane Tsaṯa,̱
Ieꞌ eṟ buaë chöraë beꞌ a.̱
Ka̱li ̱buaë patkeraë ieꞌ tö beꞌ 

daliwö ki.̱
Ñies beꞌ a ̱diꞌ aṯdaë buaë íyök 

ki ̱a̱s beꞌ dalikua talar buaë.
Beꞌ aleripa alakölpa alaꞌr 

döraë taië̱, ñies beꞌ iyiwak 
döraë taië̱.

Es Skëköl eṟ buaë chöraë beꞌ a.̱
	 26	Beꞌ yë ́eṟ buaë yëꞌ beꞌ a,̱

eꞌ tkök̀a ̱yeꞌ yë ́eṟ buaë yëꞌ yeꞌ 
a ̱eꞌ tsaṯa.̱

Skëköl tö José shu̱kit iëlpa 
shu̱a ̱iwökirie,

eꞌ a ̱ieꞌ eṟ buaë chö̀ michoë 
wes̱ kaḇata yöbië kë ̀eṟtaꞌ̱wa 
es.

	 27	“Benjamín dör wes̱ chichi 
kañiru kësikie ese es;

blaꞌmi ta ̱iyiwak ttéwa̱itö katè,
tsá̱li ̱ta ̱ibata watiéwa̱itö.”

28 Eꞌpa dör Israel ditséwöpa daia ̱
itöki ̱döka ̱dabom eyök ki ̱böt (12), 
eꞌ yëṕa tsá.̱ Es ieꞌpa yë ́tö ieꞌpa a ̱
iché mik ieꞌ tö ittè bata ché ieꞌpa 
a ̱eta.̱

Jacob blënewa̱
29 Jacob tö iché ilaꞌr wëpa a:̱ “Yeꞌ 

blërkewa ̱eꞌ kéw̱ö dökewaṯke. Mik 
yeꞌ blënewa,̱ eta ̱yeꞌ nu blö́wa ̱ákuk 
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* 50.11 Abel-mizraim: Hebreoie ká ̱kiè eꞌ wà kiane chè egiptowak schö ́eṟiaitsè.

a ̱ká ̱wé ̱yeꞌ yamipa nu blëne ee.̱ Pö 
eꞌ aṯe ̱wëm kiè Efrón dör hitita
wak eꞌ ká ̱a.̱ 30 Ká ̱eꞌ aṯe ̱Macpelá 
Mamré wöshaë̱. Ká ̱eꞌ aṯe ̱Canaán. 
Ká ̱eꞌ ena ákuk eꞌ watoꞌ̱ttsa ̱Efrón 
tö Abraham a ̱a̱s Abraham tö 
iyamipa nu blö̀ ee.̱ 31 Ee ̱Abraham 
ena ilaköl Sara, ñies Isaac ena ila
köl Rebeca, eꞌpa nu blëne. Ee ̱yeꞌ 
tö yeꞌ alaköl Lía, eꞌ nu blëꞌwa ̱ñies. 
32 Ká ̱eꞌ ena ákuk eꞌ watoꞌ̱ hitita
wak tö.”

33 Mik Jacob tö ttè eꞌ ko̱s ché oṉe 
eta ̱ieꞌ eꞌ̱ téw̱a̱ne ikaꞌ̱ ki ̱ta ̱iblënewa ̱
mía ̱idëu̱töpa itöki.̱

50 �1 Eta ̱José tö iyë ́nu 
paklöꞌwéw̱a ̱wöalattséi

tö ta ̱iié̱ ̱taië̱. 2 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö 
egiptowak dör sꞌnu kanéu̱kwakpa 
eꞌpa kié iyë ́nu kapeyökwa ̱a̱s 
kë ̀inurwa.̱ Eta ̱es ikanewéṟakitö. 
3 Ikanewéṟakitö döka ̱ká ̱dabom 
tkëyök (40 días), ekkë kaw̱ö kiane 
ikanewoi̱e eꞌ kueḵi.̱

Egiptowak tö ischö́ eṟiaitsé 
kaw̱ö döka ̱dabom kuryök (70 
días). 4 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱José tté Egip
to blú kueḇlupa ta,̱ ta ̱ichéitö ieꞌpa 
a:̱

—Aꞌ éṉa eṟ buaꞌ chak yeꞌ a,̱ eꞌ ta ̱
aꞌ yú ichök Egipto blú a ̱5 tö mik 
yeꞌ yë ́duökewaṯke, eta ̱ieꞌ tö yeꞌ kaꞌ 
ieꞌ a ̱ttè muk Skëköl wörki ̱tö inú 
bleraway̱ö ákuk kaneoꞌ̱aṯ ieꞌ wák tö 
aṯe ̱Canaán eꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱kaw̱ö mú 
ña ieꞌ nu tsom̱i blèwa ̱ee.̱ Mik yeꞌ 
ibléwa ̱ta ̱yeꞌ dotkene.

6 Eta ̱Egipto blú tö iiu̱té:
—Beꞌ yú beꞌ yë ́nu blökwa ̱wes̱ ieꞌ 

tö beꞌ a ̱ikiꞌ es.

7 Eta ̱José mía ̱iyë ́nu blökwa.̱ 
Egiptowak kueḇlupa ko̱s eꞌpa míyal 
ieꞌ ta.̱ 8 Jacob yamipa eḵka ena 
José yamipa eḵka ena iëlpa eꞌpa 
ko̱s mí ñies. Ieꞌpa alaꞌr ena ieꞌpa 
iyiwak eꞌpa ë ̀aṯéa̱ṯ Gosen. 9 Ñies 
pëꞌ mí taië̱ karreta ki ̱ena kabaio 
ki.̱ Es pëꞌ mí taië̱ José ta.̱ 10 Mik 
ieꞌpa demi ká ̱kiè Goren-ha-atad 
aṯe ̱tsiṉet diꞌ Jordán diwö tskirke 
eꞌ kkeṟ ee,̱ eta ̱ee ̱ieꞌpa ulitane tö 
Jacob nu wötërkewa ̱eꞌ kéw̱ö tköꞌwé ̱
dalö̀ taië̱ wa. Ee ̱José tö iyë ́eṟiaitsé 
döka ̱ká ̱kul.

11 Mik canaánwak seṟke ee,̱ eꞌpa 
tö Jacob nu wötërkewa ̱kéw̱ö tköꞌwè ̱
eꞌ sué,̱ eta ̱ieꞌpa tö iché: “Moki ̱egip
towak tö sꞌnu wötërkewa ̱eꞌ kéw̱ö 
tköꞌweḵe dalö̀ taië̱ wa.” Eꞌ kueḵi ̱ká ̱
eꞌ kiè méka ̱ieꞌpa tö Abel-Misraim. * 
Ká ̱eꞌ aṯe ̱tsiṉet diꞌ kiè Jordán eꞌ 
kkömik.

12 Es Jacob alaꞌr tö iyë ́nu 
kanewé ̱wes̱ ieꞌ tö iyëꞌ ieꞌpa a ̱es. 
13 Ieꞌpa wa ̱inú mítseṟ Canaán iblé
wa̱rakitö ákuk yöule Abraham wa ̱
iyamipa pöie eꞌ a.̱ Eꞌ aṯe ̱Macpelá. 
Eꞌ watoꞌ̱ttsa ̱hititawak kiè Efrón 
tö Abraham a.̱ Ká ̱eꞌ aṯe ̱Mamré 
wöshaë̱. 14 Mik José dëu̱tö nu blëne 
oṉe, eta ̱ieꞌ bitea̱̱ne Egipto. Ieꞌ ëlpa 
ena pëꞌ ulitane mìne ieꞌ ta ̱eꞌpa ko̱s 
bitey̱alne ieꞌ ta.̱

José ëlpa suanéka̱ne ieꞌ yöki ̱
15 Jacob blënewa ̱eꞌ ukuöki ̱ta ̱

José ëlpa tö ibikeitsé: “Isale
ma José éṉa sulu seꞌ a̱rke. Ì ko̱s 
wamblëꞌ seꞌ tö ieꞌ ki ̱eꞌ skéie seꞌ 
weꞌikeraëitö.” 16 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa ttè 
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mémi ieꞌ a:̱ “Ka̱m beꞌ yë ́blërwa,̱ 
17 eta ̱ieꞌ tö saꞌ a ̱iché tö ichö́ beꞌ 
a:̱ ‘Ì ko̱s suluë wamblëꞌ saꞌ tö beꞌ 
ki,̱ eꞌ oloꞌyö́ saꞌ ki.̱’ Eꞌ kueḵi ̱saꞌ 
kköchö̀ beꞌ a ̱tö eꞌ oloꞌyö́ saꞌ ki.̱ 
Saꞌ tö beꞌ yë ́eꞌ Këköl dalöieke eꞌ 
kueḵi.̱”

Mik biyö̀ eꞌ demi José a,̱ eta ̱ieꞌ 
ié̱ ̱sia̱rë. 18 Eta ̱iëlpa demi iwöki.̱ 
Ieꞌpa wöéwa dö̀ is̱ki ̱idalöioie ta ̱
ichérakitö:

—Iꞌ saꞌ de beꞌ wörki.̱ Saꞌ dör beꞌ 
kanè mésopa.

19 Eta ̱ieꞌ tö ieꞌpa iu̱té:
—Kë ̀aꞌ suanuk. Yeꞌ kë ̀a ̱aꞌ 

shu̱linuk Skëköl skéie. 20 Aꞌ íyi 
sulu bikeits wamblè yeꞌ ki,̱ erë eꞌ 
maneꞌwéṯtsa̱ne Skëköl tö buaë seꞌ 
ki.̱ Eꞌ wa taië̱ pëꞌ tsaṯkëne iꞌ̱ñe ta.̱ 
21 Eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ suanuk. Chkewö 
meraëyö aꞌ a ̱ena aꞌ alaꞌr ko̱s a.̱

Es ieꞌ tö ieꞌpa a ̱iché eṟ buaë wa. 
Eꞌ tö ieꞌpa ttsëꞌwéṉe buaë.

José blënewa̱
22 José ena iyë ́alikpö yamipa 

eꞌpa seṉeꞌia ̱Egipto. Ieꞌ seṉeꞌ döka ̱
duas cien eyök ki ̱dabom eyök 
(110). 23 Ieꞌ tö ilà Efraín talapa eꞌ 
alaꞌr suéi̱a.̱ Ñies ieꞌ tö ilà Manasés 
eꞌ alà kiè Maquir eꞌ alaꞌr suéi̱a.̱

24 Ká ̱et ta ̱ieꞌ tö iché iëlpa a:̱ “Yeꞌ 
duökewa ̱eꞌ kéw̱ö kianeia ̱tsir. Erë 
Skëköl wák tö aꞌ kim̱eraë. Ieꞌ tö 
aꞌ yelurdaë ká ̱iꞌ ki.̱ Ká ̱yëꞌbakitö 
mè Abraham a ̱ena Isaac a ̱ena 
Jacob a ̱eꞌ a ̱aꞌ tsem̱iraëitö.” 25 Eta ̱
ieꞌ tö iëlpa kié a̱s ieꞌpa ttè mù ieꞌ 
a ̱Skëköl wörki.̱ Ieꞌ tö ieꞌpa a ̱iché: 

“Skëköl tö aꞌ yerattsa ̱ká ̱iꞌ ki.̱ Mik eꞌ 
tka, eta ̱yeꞌ sik tsoꞌ blëule eꞌ tsú̱mi 
eꞌ̱ ta.̱”

26 Mik ieꞌ blënewa ̱Egipto, eta ̱
ieꞌ ki ̱duas de cien eyök ki ̱dabom 
eyök (110). Ieꞌ nu kapeyanewa ̱a̱s kë ̀
inurwa ̱eꞌ iënewa ̱sꞌnu kélkuö a.̱ 

Génesis 50
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Israel aleripa 
yërulune Egipto

Éxodo 1.1-20.21
Yëkkuö iꞌ kiè siꞌkuaie Éxodo, eꞌ wà kiane chè yërulune. Ka̱m saꞌ tö yëkkuö iꞌ 

maneꞌù̱ seṟaa ̱seꞌie, ishaḇöts maneoꞌ̱ saꞌ tö dö̀ capítulo 20.21. Ì maneoꞌ̱ saꞌ tö eꞌ 
blatëule mañat tsiṉí. Et tsiṉí eꞌ dör capítulo et dö̀ capítulo dabom eyök kí ̱skeḻ (1-
15). Iët tsiṉí eꞌ dör capítulo dabom eyök kí ̱teröl dö̀ capítulo dabom eyök kí ̱pàköl 
(16-18). Ibata ëḱ tsiṉí eꞌ dör capítulo dabom eyök kí ̱su̱liṯu dö̀ capítulo dabom 
böyök (19-20).

Et tsiṉí eꞌ tö seꞌ a ̱ipakè tö ì bak Israel aleripa ta ̱ieꞌpa mía ̱Egipto eꞌ̱ tsaṯkök 
ketba yöki ̱eꞌ ukuöki.̱ Kew̱e ieꞌpa kaw̱ö tka buaë Egipto. Ieꞌpa ena ieꞌpa iyiwak 
alöne taië̱. Ká ̱tka taië̱ ta ̱egiptowak suanémi döꞌ Israel aleripa eꞌ̱ alök̀a ̱ieꞌpa ki.̱ 
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö Israel aleripa sué ̱suluë ta ̱iweꞌikérakitö sia̱rë. Ieꞌpa kérakitö 
kaneblök darërëë kë ̀patueṯaꞌ̱. Erë Skëköl tö ieꞌpa weirke eꞌ sué ̱ta ̱wëm kéka̱itö 
eköl ieꞌpa yöktsa ̱egiptowak ulà a̱. Wëm eꞌ kiè Moisés, eꞌ ë ̀tö yëkkuö iꞌ kit. Skëköl 
eꞌ̱ kkayëꞌ ieꞌ a ̱ta ̱iwák kiè yëꞌitö ia̱. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ipatkéitö Israel aleripa yöktsa ̱
Egipto. Moisés tö iché Egipto blú a ̱tö Israel aleripa ö́mine. Erë Egipto blú kë ̀éṉa 
Skëköl ttö̀ iu̱tak. Eꞌ kueḵi ̱Skëköl tö egiptowak weꞌiké sia̱rë tsa̱kië̱ ieꞌ diché taië̱ 
wa. Eꞌ wa ieꞌ tö ikkaché ieꞌpa a ̱ena Israel aleripa a ̱tö yi dör ieꞌ. Skëköl tö Israel 
aleripa tsaṯkée yéttsa ̱Egipto ieꞌ diché taië̱ wa, eꞌ wa ieꞌpa de ieꞌ ichaie ena ieꞌ de 
ieꞌpa Këkölie. Ieꞌpa yënettsa ̱Egipto eꞌ kéw̱ö tköꞌu̱k ieꞌ tö ieꞌpa patké duas bit ekkë.

Iët tsiṉí eꞌ tö seꞌ a ̱ipakè tö wes̱ Skëköl tö ieꞌpa wëttseꞌ̱ ena ieꞌpa kim̱eꞌitö shkök
tkö ká ̱sir poë wé ̱kë ̀yi seṟku̱ꞌ ee.̱ Erë ́ieꞌpa tö ieꞌ tsiriwé ̱taië̱ kabene wa, erë ieꞌ tö 
ieꞌpa tié ena ieꞌpa tsaṯkéitö ibolökpa yöki ̱eṟ buaꞌ wa.

Ibata ëḱ tsiṉí eꞌ tö seꞌ a ̱ipakè tö Skëköl ena Israel aleripa ttè meꞌ ñì a̱. Mik 
ieꞌpa de Sinaí kéḇata a,̱ eta ̱ieꞌ tö ittè dalöiëno mé ieꞌpa a ̱döka ̱dabop. Ieꞌ tö iché 
ieꞌpa a ̱tö ieꞌpa tö ieꞌ ttè dalöiëno eꞌ ko̱s iu̱té buaë, eꞌ ta ̱ieꞌpa döraë ieꞌ wák icha 
chöḱie ena ieꞌpa a ̱ieꞌ eṟ buaë chöraë ká ̱malep̱a wakpa tsaṯa̱.
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Israel aleripa tsoꞌ Egipto 
eꞌpa weine taië̱

1 �1-4 Israel kiè ñies Jacob eꞌ 
alaꞌr dëꞌmi Egipto ieꞌ ta,̱ eꞌpa 

ko̱s yamipa taꞌ̱. Ieꞌpa kiè Rubén, 
Simeón, Leví, Judá, Isacar, Zabu
lón, Benjamín, Dan, Neftalí, Gad 
ena Aser. 5 Jacob yamipa mìne ieꞌ 
ta ̱Egipto eꞌpa döka ̱dabom kuryök 
(70) seṟaa.̱ Erë José, eꞌ tsoꞌtke Egip
to kew̱e iyamipa yöki.̱

6 Kaw̱ö tka taië̱, eta ̱José ena 
iëlpa blërulune. Ñies iyamipa dëꞌmi 
Egipto ieꞌpa ta,̱ eꞌpa ko̱s blërulune 
se.̱ 7 Erë Israel aleripa alöne taië̱, eꞌ 
kueḵi ̱ieꞌpa de diché taꞌ̱ taië̱. Ieꞌpa 
tsoꞌ Egipto waꞌñe.

8 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱bluꞌ ské tkëneka ̱
eköl eꞌ kë ̀wa ̱José pakè jcheṟ. Ieꞌ 
tö iché egiptowak a:̱ 9 “Yeꞌ ttö̀ ttsö.́ 
Israel aleripa dör taië̱. Ieꞌpa diché 
tkök̀a ̱seꞌ diché tsaṯa,̱ döꞌ ieꞌpa 
eꞌ̱ alök̀a ̱seꞌ ki.̱ 10 Mik seꞌ bolökpa 
ñippöm̀i seꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱döꞌ ieꞌpa ñì 
wöiöka ̱seꞌ ppök seꞌ bolökpa ta,̱ ta ̱
es imiꞌmiyal seꞌ yöki.̱ Eꞌ kueḵi ̱seꞌ tö 
ibikeitsö́ buaꞌiewa ̱tö wes̱ seꞌ tö ieꞌpa 
wöklöꞌwèm̱i a̱s kë ̀ikí ̱alör taië̱.”

11 Eꞌ kueḵi ̱egiptowak tö iwökirpa 
patké Israel aleripa weꞌikök kanè 
darërë wa a̱s ieṟiardak. Ieꞌpa tö iké
rak ká ̱yuök böt chkewö dapaꞌwoi̱e 
Egipto blú a.̱ Ká ̱eꞌ kiè Pitón ena 
Ramsés. 12 Israel aleripa weꞌikeke 
ieꞌpa tö sia̱rë, erë ikí ̱alörkerak taië̱. 
Eꞌ kueḵi ̱egiptowak suarke taië̱ 
ieꞌpa yöki.̱

13 Egiptowak tö ieꞌpa ké kaneblök 
kësik wa. 14 Eꞌ tö ieꞌpa eṟiawé ̱taië̱. 
Ikérakitö skau̱̱chka yuök shtrót 
shtrót u yuoie. Ñies ikérakitö 
kaneblök kañika ̱kanè ulitane u̱k. 
Es Israel aleripa ko̱s weꞌikérakitö 
sia̱rë. 15 Eꞌ kíi̱e ta ̱Egipto blú tté 
alakölpa kiè Sifrá ena Puvá eꞌpa ta.̱ 
Ieꞌpa dör hebreowak * alakölpa alà 
ku̱rke eꞌ kanéu̱kwakpa. Ieꞌ tö iché 
ieꞌpa a:̱

16 —Mik aꞌ tö hebreowak alaköl
pa alà ku̱rke, eꞌ kaneweḵe, eta ̱isaú̱̱ 
¿ì iwák dör? Iwák wëm eꞌ ta ̱ittöẃa.̱ 
Iwák dör alaköl, eꞌ ta ̱imúaṯ, kë ̀
ittarwa.̱

17 Erë alakölpa eꞌpa tö Skëköl 
dalöietaꞌ̱. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀wa ̱Egipto 
blú ttö ̀iu̱tëne wes̱ itö iché es. Ieꞌpa 
alaꞌr wëpa méaṯ ttsëꞌka. 18 Eta ̱Egip
to blú tö ieꞌpa kiére ta ̱ichéitö ia̱rak:

—¿Iöḱ aꞌ tö iwamblé es? ¿Iöḱ aꞌ 
tö alaꞌrla wëpa eꞌ méaṯ ttsëꞌka?

19 Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Hebreowak alakölpa kë ̀alà ku̱r 

wes̱ egiptowak alakölpa es. Ieꞌpa 
alakölpa dör darërë. Ieꞌpa alà ku̱r 
bet buaë. Mik saꞌ demi, eta ̱ieꞌpa 
alà ku̱netke.

20,21 Es Israel aleripa kí ̱alönèmi 
taië̱. Ieꞌpa diché kí ̱iërke taië̱. Sifrá 
ena Puvá eꞌpa tö Skëköl dalöietaꞌ̱. 
Eꞌ kueḵi ̱Skëköl tö ieꞌpa kim̱é, alaꞌr 
méitö ieꞌpa a ̱taië̱.

22 Eta ̱Egipto blú tö ikueḇlupa 
ulitane a ̱kaw̱ö mé tö hebreowak 
alaꞌrla wëpa ku̱ne ko̱s eꞌ öḿi diꞌ ki.̱ 
Alakölpala ë ̀múaṯ.

Éxodo 1

 

* 1.15 hebreowak: Eꞌ kiè ñies Israel aleripa.
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Moisés ku̱neꞌ

2 �1 Eꞌ kéw̱ö skaꞌ ta ̱wëm eköl dör 
Leví aleri, eꞌ seṉéwa ̱alaköl dör 

Leví aleri ñies ese ta.̱ 2 Eta ̱ieꞌ alà skà 
kéka ̱eꞌ dör wëm. Eta ̱imì tö isué ̱tö 
alala buaala, eꞌ kueḵi ̱ibléwai̱tö dö̀ siꞌ 
mañat. 3 Mik imì kë ̀a ̱ilà blëneia,̱ eta ̱
ieꞌ kkö ́yulé et, patié ̱buaë kiöchka 
tsoꞌ chkuaꞌ̱chkua ̱ese wa as̱ kë ̀a ̱diꞌ 
tköẁa.̱ Eꞌ ukuöki ̱ta ̱alala iéwai̱tö 
kkö ́a,̱ méreitö diꞌ kiè Nilo eꞌ kkömik 
ka̱kö tsoꞌ eꞌ shu̱a.̱  4 Eta ̱alala kutà eꞌ̱ 
duéseṟ ka̱mië ikí ̱sau̱̱k tö wes̱ idömi.

5 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Egipto blú eꞌ alà busi 
mía ̱kuök diꞌ a.̱ Eꞌ dalewa tayëpa 
tsoꞌ ieꞌ wa ̱ikanè mésopaie eꞌpa shkö̀ 
iëteṟ ákitö ki.̱ Eta ̱ieꞌ tö kkö ́sué ̱ka̱kö 
shu̱a.̱ Ikanè mésopa eköl patkémiitö 
itsu̱kbitu̱. 6 Eta ̱ieꞌ tö ikkökéka ̱ta ̱isué ̱
tö alala wëm aꞌria ̱eköl eꞌ iu̱̱ke. Ieꞌ 
isué ̱eṟ sia̱rë wa ta ̱ichéitö:

—Bëbëla iꞌ dör hebreowak.
7 Eꞌ wösha ̱bëbëla kutà de ta ̱

ichéitö ia:̱
—¿Beꞌ ki ̱ikiane tö yeꞌ miꞌ tayë 

hebreowak yulök eköl beꞌ a ̱alala se ̱
kköꞌnoie a̱s italaꞌù̱itö itsuꞌ wa?

Éxodo 2

Moisés mì tö iiéka ̱kkö ́a ̱itsa̱tkoie. (Éxodo 2.3)
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* 2.10 Moisés: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè iyëulettsa̱.
* 2.16 sacerdote: Kë ̀seꞌ wa ̱ijcheṟ yësyësë tö sacerdote wés̱e eꞌ dör, erë kë ̀idör wes̱ iꞌ̱ñe itsoꞌ es.
* 2.22 Guersón: Hebreoie sꞌkiè eꞌ wà kiane chè ká ̱bánet wakpa.

8 Eta ̱Egipto blú alà busi tö iiu̱té:
—Beꞌ yú iyulök.
Eta ̱bëbëla kutà mía ̱imì yulök 

ta ̱idebitu̱ iwa.̱ 9 Eta ̱Egipto blú alà 
busi tö iché alà mì a:̱

—Alà iꞌ tsú̱mi kköꞌnú ña talaꞌú̱ ña 
buaë. Yeꞌ tö beꞌ patueḵe iki.̱ Eta ̱imì 
wa ̱ilà mítseṟ talaꞌwè.̱ 10 Mik alà de 
bërie, eta ̱imì wa ̱ibiteṯseṟne Egip
to blú alà busi a.̱ Eta ̱ieꞌ tö iklöꞌwé ̱
wes̱ ieꞌ alà eḵka es. Ikiè méka̱itö 
Moisés. * Ieꞌ tö iché:

—Yeꞌ tö iyëꞌttsa ̱diꞌ a.̱
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ikiè méka ̱es.

Moisés tsoꞌ Egipto eꞌ tkashkar
11 Moisés kibineoṉe. Ká ̱et ta ̱ieꞌ 

mía ̱iyamipa hebreowak, eꞌpa pakök. 
Eta ̱ieꞌ tö isué ̱tö iyamipa weirke 
sia̱rë kaneblök darërë. Eta ̱ieꞌ isué ̱tö 
egiptowak eköl tsoꞌ iyami hebreo
wak eköl eꞌ ppök sia̱rë. 12 Eta ̱ieꞌ ká ̱
sué ̱ká ̱waꞌñe. Kë ̀ieꞌ wa ̱yi su̱ne. Eꞌ 
dalewa ieꞌ tö egiptowak eꞌ ttéwa ̱inú 
wötéwa ̱ieꞌ tö ttsaꞌ̱wö a.̱ 13 Bule es 
ta ̱ieꞌ skà eꞌ̱ yéttsa,̱ eta ̱ieꞌ isué ̱tö 
hebreowak böl tsoꞌ ñippök ñita.̱ Ieꞌ 
tö iëköl tsoꞌ eköl ppök, eꞌ a ̱iché:

—¿Iöḱ beꞌ tsoꞌ beꞌ yami ppök?
14 Eta ̱hebreowak eꞌ tö iiu̱té:
—¿Yi tö beꞌ tkéka ̱saꞌ wökirie saꞌ 

shu̱lökwakie? ¿Beꞌ tsoꞌ yeꞌ bikeitsök 
ttèwa ̱wes̱ egiptowak kötwaḇö es?

Mik ttè eꞌ ttsé Moisés tö, eta ̱eꞌ 
tö ieꞌ suawé.̱ Ieꞌ ibikeitsé: “Ieꞌpa 
wa ̱ijcheṉewa ̱tö yeꞌ tö egiptowak 
kötwa.̱” 15 Mik eꞌ jcheṉewa ̱Egipto 

blú wa,̱ eta ̱ieꞌ tö Moisés ttök
wa ̱patké. Erë Moisés tkashkar ieꞌ 
yöki,̱ mía ̱seṉuk ká ̱kiè Madián 
ee.̱ Ee ̱ieꞌ eꞌ̱ tkére diꞌ tum biule 
kkömik.

16 Ká ̱eꞌ a ̱sacerdote * seṟke eköl 
kiè Reuel. Eꞌ alà busipa döka ̱kul. Eꞌ 
diwö wa alà busipa eꞌpa dëꞌbitu̱ diꞌ 
chkök kulëꞌ a ̱mè iyë ́iyiwak a ̱yè. 
17 Eta ̱iyiwak kköꞌnukwakpa skà 
wëpa debitu̱ busipa trëꞌwém̱i. Eta ̱
Moisés eꞌ̱ kéka ̱eꞌ tö busipa tsaṯkée. 
Eta ̱ieꞌ tö diꞌ mé iyiwak a.̱ 18 Mik 
ieꞌpa demine iyë ́skaꞌ, eta ̱iyë ́tö 
ieꞌpa a ̱ichaké:

—¿Ì wa iꞌ̱ñe aꞌ dene bet?
19 Ieꞌpa tö iiu̱té:
—Egiptowak eköl tö saꞌ tsaṯkée 

iyiwak kköꞌnukwakpa ulà a.̱ Ieꞌ diꞌ 
yéttsa ̱mé iyiwak a.̱

20 Iyë ́tö iché ia:̱
—¿Wé ̱wëm eꞌ? ¿Iöḱ aꞌ iméaṯ ekör

la? Aꞌ yú itsu̱kbitu̱ a̱s ichkö̀ seꞌ ta.̱
21 Es Moisés eꞌ̱ tséa̱ṯ seṉuk wëm 

eꞌ skaꞌ. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Reuel tö ilà 
busi kiè Séfora, eꞌ mé Moisés a ̱
seṉowa̱ie ita.̱ 22 Eta ̱Moisés alà kéka ̱
eköl kiè méka̱itö Guersón * wà chéi
tö: Ká ̱iꞌ ki ̱yeꞌ dör oꞌ̱ka.

23 Duas tka taië̱, eta ̱Egipto 
blú blënewa.̱ Erë Israel aleripa 
kköchökeia ̱taië̱ keḵraë kanè darë
rëë kueḵi.̱ Ieꞌpa kköchöke taië̱ eꞌ 
ttsé Skëköl tö. 24 Ttè meꞌbak ieꞌ tö 
Abraham a ̱ena Isaac a ̱ena Jacob 
a ̱eꞌ wà tsá ̱detke kanewè.̱ Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ tö ibikeitsé tö Israel aleripa 

Éxodo 2
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* 3.1 Jetró: Eꞌ dör Moisés nua̱ki. Ieꞌ kiè ñies Reuel ena Hobab.
* 3.1 Horeb: Eꞌ kiè ñies Sinaí.

kim̱eraëyö iꞌ ta.̱ 25 Ieꞌ tö ieꞌpa sué ̱ta ̱
ieꞌ éṉa ia̱ne tö ì tköke ieꞌpa ta.̱

Skëköl tö Moisés patké 
Israel aleripa tsaṯkök

3 �1 Ká ̱et ta ̱Moisés tsoꞌ inua̱ki 
Jetró, * eꞌ iyiwak kköꞌnuk. 

Inua̱ki kaneblöke sacerdoteie 
Madián. Eꞌ dalewa ieꞌ wa ̱inua̱ki 

iyiwak mítseṟ ká ̱sir po, eꞌ jaisheṯ, 
demi Skëköl kéḇata kiè Horeb * ee.̱ 
2 Eta ̱ee ̱Jehová biyöchökwak buaꞌie 
eꞌ eꞌ̱ kkachéwa ̱ieꞌ a ̱böꞌ wörkueie 
taië̱ kal tsir elka shu̱a.̱ Moisés tö 
isuéw̱a ̱buaꞌie ta ̱isué ̱tö kal wöba
tseka ̱taië̱ böꞌie, erë kë ̀iñarwa.  3 Eta ̱
Moisés tö ibikeitsé: “¿Wì ̱dör ì? Yeꞌ 
mí isau̱̱k ì kueḵi ̱kal wì ̱kë ̀ñarwa.”

Éxodo 2​, ​3

Skëköl eꞌ̱ kkaché Moisés a ̱böꞌ wörkue
ie taië̱ kal tsir elka shu̱a̱. (Éxodo 3.2)
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* 3.8,17 Ká ̱eꞌ ki ̱íyi ulitane tskir buaë, iwà wör buaë shu̱te:̱ Ttè eꞌ dör Hebreoie iꞌ es: Wé ̱baka 
tsuꞌdiö ena bul alí shköke diꞌie.

* 3.15 Jehová: Hebreoie kiè eꞌ wì dör yeꞌ tsoꞌtke.

4 Mik Jehová tö isué ̱tö Moisés 
dökewaṯke tsiṉet böꞌ ñarke eꞌ oꞌ̱mik 
isau̱̱k, eta ̱Skëköl tö ichaké:

—¡A Moisés! ¡A Moisés!
Moisés tö iiu̱té:

—¿Ì?
5 Eta ̱Skëköl tö iché ia:̱

—Kë ̀beꞌ dökwa ̱tsiṉet. Wé ̱beꞌ dur 
eꞌ ké ̱dör batseꞌr, eꞌ kueḵi ̱beꞌ klö
kkuö yöt́tsa.̱ 6 Yeꞌ dör beꞌ yë ́eꞌ Këköl 
ena beꞌ yëṕa bak ká ̱ia̱iaë̱ kiè Abra
ham, Isaac ena Jacob eꞌpa Këköl.

Moisés suane Skëköl sau̱̱kwa,̱ 
eꞌ kueḵi ̱ieꞌ eꞌ̱ wöpabakéwa.̱ 7 Erë 
Jehová tö iché ia:̱

—Yeꞌ isué ̱tö wép̱a dör yeꞌ icha 
tsoꞌ Egipto eꞌpa weirke sia̱rë. Ieꞌpa 
kköchöke taië̱ ikanè wökirpa ulà a ̱eꞌ 
ttséyö. Yeꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö iweirke
rak sia̱rë. 8 Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ dëꞌttsa ̱ieꞌpa 
tsaṯkök egiptowak ulà a.̱ Yeꞌ tö ieꞌpa 
yerattsa ̱ká ̱eꞌ ki.̱ Yeꞌ wa ̱ieꞌpa miraë 
ká ̱taië̱ buaë ese ki.̱ Ká ̱eꞌ ki ̱íyi ulita
ne tskir buaë, iwà wör buaë shu̱te.̱ * 
Ká ̱eꞌ ki ̱pëꞌ tsoꞌ taië̱. Eꞌpa ditséwöpa 
dör canaánwak, hititawak, amor
reowak, fereseowak, heveowak, ena 
jebuseowak. 9 Ittsö,́ yeꞌ tö Israel 
aleripa kköchöke eꞌ ttsé. Yeꞌ tö isué ̱
tö egiptowak tö ieꞌpa weꞌikeke sia̱rë. 
10 Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ beꞌ patkök Egipto 
blú skaꞌ Israel aleripa dör yeꞌ icha 
eꞌpa yökulur Egipto a.̱ Beꞌ yú Egipto.

11 Erë Moisés tö iché ieꞌ a:̱
—¿Yi yeꞌ dör eꞌ döwa̱mi Egipto 

blú wörki ̱Israel aleripa yökulur ieꞌ 
ulà a?̱

12 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Beꞌ kë ̀miꞌpa ekörla. Yeꞌ tsoꞌ 

beꞌ ta ̱beꞌ kim̱uk. Mik beꞌ tö Israel 
aleripa yélur Egipto a,̱ eta ̱aꞌ tö yeꞌ 
dalöieraë kaḇata iꞌ ki.̱ Eꞌ wa beꞌ wa ̱
ijcheṟdaë tö yeꞌ wák tö beꞌ patkëꞌ.

13 Erë Moisés tö ieꞌ iu̱té:
—Döꞌ yeꞌ mía ̱ta ̱yeꞌ tö ichè ieꞌpa 

a:̱ “Aꞌ yëṕa bak ia̱iaë̱ eꞌ Këköl tö 
yeꞌ patkëꞌ aꞌ tsaṯkök.” Döꞌ ieꞌpa tö 
yeꞌ a ̱ichakè: “¿Im̱a eꞌ kiè?”, eꞌ ta ̱¿ì 
chèmi yeꞌ tö ieꞌpa a?̱

14 Eta ̱ieꞌ tö iiu̱té:
—Yeꞌ dör yi tsoꞌtke eꞌ. Ichö́ ieꞌpa a ̱

tö Yeꞌ Tsoꞌtke eꞌ tö yeꞌ patké aꞌ skaꞌ.
15 Skëköl tö ikí ̱ché Moisés a:̱
—Ñies ttè iꞌ chö́ Israel aleripa a:̱ 

‘Seꞌ yëṕa bak ká ̱ia̱iaë̱ kiè Abraham, 
Isaac ena Jacob, eꞌpa Këköl kiè 
Jehová * eꞌ tö yeꞌ patké aꞌ tsaṯkök.’ 
Ttè eꞌ chö́ ieꞌpa a.̱ Yeꞌ kiè dör Jeho
vá iꞌ dör yeꞌ wák kiè keḵraë. Kiè 
iꞌ wa yeꞌ kirdaë aishkuö ta ̱keḵraë. 
16 Beꞌ yú Israel aleripa kueḇlupa 
dapaꞌu̱k ta ̱ttè iꞌ ichö́ ieꞌpa a:̱ 
‘Jehová, dör seꞌ yëṕa bak ká ̱ia̱iaë̱ 
kiè Abraham, Isaac ena Jacob 
eꞌpa Këköl eꞌ eꞌ̱ kkayëꞌ yeꞌ a ̱ta ̱yeꞌ 
a ̱iyëꞌitö tö ieꞌ tö aꞌ weirke sia̱rë 
egiptowak ulà a ̱eꞌ sué.̱ 17 Ñies yeꞌ 
a ̱iyëꞌitö tö aꞌ tsaṯkeraëitö egipto
wak tsoꞌ aꞌ weꞌikök eꞌpa ulà a.̱ Ieꞌ 
wa ̱aꞌ miraë ká ̱buaë ese ki.̱ Ká ̱eꞌ 
ki ̱íyi ulitane tskir buaë, iwà wör 
buaë shu̱te.̱ Ká ̱eꞌ wakpa ditsé
wöpa dör canaánwak, hititawak, 
amorreowak, fereseowak, heveo
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wak, ena jebuseowak.’ Ttè eꞌ chö́ 
ieꞌpa a.̱ 18 Israel aleripa kueḇlupa 
tö beꞌ ttö̀ ttseraë ta ̱beꞌ yú ieꞌpa 
ta ̱Egipto blú skaꞌ ta ̱ttè iꞌ chö́ ieꞌ 
a:̱ ‘Jehová dör hebreowak Këköl, eꞌ 
dëꞌbitu̱ saꞌ wöki.̱ Eꞌ kueḵi ̱saꞌ ö́mi 
ká ̱mañat shkar ekkë wé ̱kë ̀yi ku̱ꞌ 
ese skaꞌ iyiwak ñaꞌu̱k Jehová dör 
saꞌ Këköl eꞌ dalöioie.’ Ttè eꞌ chö́ ieꞌ 
a.̱ 19 Erë yeꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö ieꞌ 
kë ̀tö ieꞌpa a ̱kaw̱ö eꞌ mepa ëanas. 
Yeꞌ kaw̱öta ̱ieꞌpa yöktsa ̱yeꞌ diché 
taië̱ eꞌ wa. 20 Eꞌ kueḵi ̱yeꞌ diché 
taië̱ eꞌ kkacheraëyö egiptowak 
a.̱ Ì weṟaëyö ieꞌpa shu̱a ̱eꞌ tö ieꞌpa 
tkiweṟaë. Eꞌ wa ieꞌpa weꞌikeraëyö 
sia̱rë. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Egipto blú tö 
Israel aleripa erami a̱s imiꞌyal. 
21 Ñies yeꞌ tö egiptowak keraë ieꞌpa 
dalöiök taië̱. Eꞌ kueḵi ̱mik aꞌ eꞌ̱ 
yökettsa ̱Egipto a,̱ eta ̱aꞌ kë ̀minuk 
ulà wöchka. 22 Israel aleripa eꞌ 
alakölpa ko̱s eꞌpa tö íyi yöule inu
kölchka wa ö orochka wa ö datsiꞌ 
ese kak kieraë egiptowak alakölpa 
seṟke bánet ö iseṟkerak Israel aleri
pa u a ̱esepa a,̱ eꞌ ko̱s ieraë aꞌ alaꞌr 
tö. Es aꞌ tö íyi buaꞌbua tsoꞌ taië̱ 
Egipto eꞌ yerattsa ̱ieꞌpa ulà a.̱

4 �1 Erë Moisés tö iiu̱té:
—Ieꞌpa kë ̀tö yeꞌ ttö̀ 

klöꞌwep̱a. Kë ̀itö yeꞌ ttö̀ iu̱tepa. 
Ieꞌpa tö yeꞌ a ̱icheraë: “Jehová kë ̀
dëꞌbitu̱ beꞌ skaꞌ.”

2 Eta ̱Skëköl Jehová tö ieꞌ a ̱
ichaké:

—¿Ì aꞌtseṟ beꞌ wa ̱ulà a?̱
Moisés tö iiu̱té:

—Yeꞌ shko kéli.
3 Jehová tö iché ia:̱

—¡Iu̱yöḿi is̱ki!̱

Eta ̱Moisés tö iu̱yémi is̱ki.̱ Eꞌ 
wösha ̱ta ̱ishko kéli yönane tkabëìe. 
Moisés eꞌ̱ skéu̱ iyöki ̱bet 4 erë Jeho
vá tö iché ia:̱

—¡Iklöꞌú̱wa ̱ikirë bata a ̱ulà wa!
Eta ̱Moisés tö iklöꞌwéw̱a ̱eta ̱

imía̱ne shko kéliie.
5 Eta ̱Jehová tö iché ia:̱

—Mik beꞌ dene Egipto, eta ̱beꞌ tö 
iú̱ es a̱s ieꞌpa tö iklöꞌù̱ moki ̱tö yeꞌ 
dör aꞌ yëṕa bak ká ̱ia̱iaë̱ kiè Abra
ham, Isaac ena Jacob eꞌpa Këköl eꞌ 
eꞌ̱ kkaché beꞌ a.̱ 6 Iꞌ ta ̱beꞌ ulà tiú̱wa ̱
beꞌ batsiꞌ̱ a.̱

Eta ̱Moisés ulà tiéw̱a ̱ibatsiꞌ̱ a.̱ 
Mik ieꞌ ulà yéttsa,̱ eta ̱ieꞌ isué ̱tö 
iwölineka ̱saruruë duè kiè lepra eꞌ 
wa.̱ 7 Eta ̱Skëköl tö iché ia:̱

—Beꞌ ulà skà tiú̱wa̱ne beꞌ batsiꞌ̱ a.̱
Eta ̱Moisés tö iwé ̱es. Mik ieꞌ ulà 

yéttsa̱ne, eta ̱ieꞌ ulà buanene buaë. 
8 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Skëköl tö iché ia:̱

—Ì kkachéyö beꞌ a ̱kew̱e eꞌ kë ̀
klönerak iwa,̱ ñies ieꞌpa kë ̀wa ̱beꞌ 
ttö̀ iu̱tëne, eꞌ ta ̱iët skà ú̱. Isalema 
eꞌ klöꞌwèm̱i ieꞌpa tö. 9 Erë eꞌ ko̱s 
wa ieꞌpa kë ̀wa ̱beꞌ ttö̀ klöne beꞌ ttö̀ 
iu̱tëne eꞌ ta ̱diꞌ chkö́ka ̱diꞌ kibi a ̱eꞌ 
töt́tsa ̱ká ̱sí ki.̱ Mik eꞌ tënettsa ̱ká ̱sí 
ki ̱eta ̱diꞌ mia̱raë pëíe.

10 Moisés tö iiu̱té:
—¡Ayëwë! ¡A yeꞌ Këköl! Yeꞌ 

sia̱rala, kë ̀tto buaë. Eꞌ kë ̀dör iꞌ̱ñe 
ëm̀e beꞌ ttöke yeꞌ ta ̱eta.̱ Es yeꞌ wák 
dër ká ̱ia̱iaë̱. Yeꞌ ttö̀ eṉaë. Yeꞌ kë ̀a ̱
sꞌiu̱tër buaë.

11 Erë Jehová tö iiu̱té:
—¿Yi tö aꞌ a ̱kkö̀ méaṯ? Yeꞌ 

wák tö aꞌ méaṯ kë ̀tto ö kë ̀kukuö̀ 
wattsër. Ñies aꞌ wöbla kë ̀wawër 
ö aꞌ wöbla wawër eꞌ ko̱s méaṯ yeꞌ 

Éxodo 3​, ​4

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



86

wák tö aꞌ a.̱ 12 Eꞌ kueḵi ̱beꞌ yú. Mik 
beꞌ ttöke, eta ̱yeꞌ tsoꞌ beꞌ ta.̱ Ì kiane 
yeꞌ ki ̱tö beꞌ tö ichè, eꞌ kkacheraë 
yeꞌ tö beꞌ a.̱

13 Erë Moisés tö iché ia:̱
—¡A këkëpa! Yeꞌ kköchö̀ beꞌ a ̱tö 

oꞌ̱ka patköḿi yeꞌ skéie.
14 Eta ̱Jehová uluneka ̱ieꞌ ki ̱ta ̱

ichéitö ia:̱
—E̱ꞌma beꞌ ël Aarón dör Leví aleri 

¿im̱a eꞌ bikeitsè beꞌ tö? Yeꞌ wa ̱ijcheṟ 
tö ieꞌ ttö ̀buaë. Ieꞌ tsoꞌtke ñala ̱ki ̱
datse ̱beꞌ skaꞌ. Mik ieꞌ tö beꞌ sué,̱ eta ̱
eꞌ tö ieꞌ ttsëꞌwèm̱i buaë. 15 Ì ko̱s chak 
beꞌ éṉa eꞌ ko̱s chö ́Aarón a ̱as̱ ieꞌ tö 
ichöǹe. Yeꞌ wák tö aꞌ böl kim̱eraë 
as̱ aꞌ ttö ̀buaë. Ì kiane yeꞌ ki ̱tö aꞌ tö 
iwè ̱eꞌ kkacheraë yeꞌ tö aꞌ a.̱ 16 Aarón 
ttöraë beꞌ skéie. Ieꞌ döraë beꞌ ttekö
lie wes̱ beꞌ dör yeꞌ tteköl es. Ì cheke 
yeꞌ tö beꞌ a ̱eꞌ cherane beꞌ tö ieꞌ a ̱ta ̱
eꞌ cherane ieꞌ tö aꞌ yamipa a.̱ 17 Shko 
kéli se ̱tsú̱mi. Eꞌ wa ì kë ̀oṟ yi a ̱ese 
weṟaëbö. Ieꞌpa wökrardawa ̱iweblök.

Moisés mía̱ne Egipto
18 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Moisés mía̱ne 

inua̱ki, Jetró skaꞌ ta ̱ichéitö ia:̱
—Kaw̱ö mú ña. Yeꞌ kaw̱öta ̱shkök

mine Egipto yeꞌ yamipa sau̱̱k tö 
itsoꞌia̱rak ttsëꞌka.

Eta ̱Jetró tö iiu̱té:
—Ëkëkë. Beꞌ shkö́ wöbla wa.
19 Moisés tsoꞌia ̱Madián, eta ̱Jeho

vá tö iché ia:̱
—Yi ki ̱beꞌ kiarke ttèwa ̱Egipto, 

eꞌpa blërulune. Kë ̀ì dalö̀ taꞌ̱ia ̱beꞌ ki ̱
ee.̱ Eꞌ kueḵi ̱beꞌ yúne Egipto.

20 Eta ̱Moisés tö ilaköl ena ilaꞌr 
tkéka ̱burro ki ̱ta ̱imíyal Egipto. Ieꞌ 
wa ̱Skëköl shko kéli dami ulà a.̱

21 Jehová tö ieꞌ a ̱iché:
—Mik beꞌ demi Egipto, eta ̱yeꞌ tö 

diché meꞌbak beꞌ a ̱ì kë ̀oṟ yi a ̱ese 
woi̱e, eꞌ wakaneú̱ kröröë Egipto 
blú wörki.̱ Erë yeꞌ tö ieꞌ a ̱eṟ suluë 
meraë a̱s kë ̀ieꞌ tö Israel aleripa 
öm̀ine. 22 Eta ̱ttè iꞌ chö́ ieꞌ a:̱ ‘Jeho
vá tö iché beꞌ a:̱ Israel aleripa dör 
wes̱ yeꞌ alà wëm tsá ̱es. 23 Yeꞌ tö 
beꞌ a ̱ichétke tö ieꞌpa öḿine a̱s 
imiꞌyalne yeꞌ kiḵökka.̱ Erë beꞌ kë ̀
wa ̱ieꞌpa a ̱kaw̱ö mène a̱s imiꞌyal. Eꞌ 
kueḵi ̱beꞌ alà wëm tsá ̱eꞌ tteraway̱ö.’ 
Ttè eꞌ chö́ ieꞌ a.̱

24 Moisés ena iyamipa minia ̱ñala ̱
ki ̱eta ̱wé ̱ieꞌpa kapökerö ñala ̱ki,̱ ee ̱
Jehová debitu̱ Moisés skaꞌ ittökwa.̱ 
25 Erë Moisés alaköl Séfora eꞌ tö ák 
diꞌdië klöꞌwéw̱a ̱eꞌ wa ilà tottola 
kkuölit tée tsir. Eꞌ kkuölit takla pë ́
wa ieꞌ tö Moisés klö̀ patié ̱ta ̱ichéi
tö Moisés a:̱ “Moki ̱beꞌ tsoꞌia ̱yeꞌ 
wëmie pë ́iꞌ wa.”

26 Eta ̱Jehová tö Moisés émi. 
(Séfora tö ilà tottola kkuölit tée tsir 
eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö iché Moisés a ̱tö “beꞌ 
tsoꞌia ̱yeꞌ wëmie pë ́iꞌ wa.”)

27 Eta ̱Jehová tö Aarón a ̱iché: 
“Beꞌ yú Moisés ñalé ̱yulök wé ̱kë ̀yi 
seṟku̱ꞌ ee.̱” Aarón mía ̱Moisés ñalé ̱
yulök ta ̱ieꞌ ikué ̱Skëköl kéḇata a.̱ Ee ̱
ishkeꞌ̱wéi̱tö wöalattsè wa. 28 Eta ̱ì 
ko̱s chök Jehová tö Moisés patkëꞌ, eꞌ 
pakéne Moisés tö Aarón a.̱ Ñies ì kë ̀
oṟ yi a ̱ese kkayëꞌ Jehová tö Moisés 
a ̱wawè ̱eꞌ ko̱s pakéneitö Aarón a.̱

29 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa böl míyal 
Israel aleripa kueḇlupa dapaꞌu̱kka ̱
kap̱akök ieꞌpa ta.̱ 30 Ì ko̱s yëꞌ Jeho
vá tö Moisés a ̱eꞌ pakéne Aarón tö 
Israel aleripa kueḇlupa a.̱ Ñies ì kë ̀
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oṟ yi a ̱ese kkayëꞌ Jehová tö Moisés 
a ̱eꞌ ko̱s wé ̱Moisés tö Israel aleripa 
ulitane wörki.̱

31 Israel aleripa tö Aarón ttè 
klöꞌwé.̱ Mik ieꞌpa éṉa ia̱ne tö Jeho
vá éṉa ieꞌpa dalërke, ñies tö ieꞌpa 
weirke sia̱rë eꞌ suéi̱tö, eta ̱ieꞌpa eꞌ̱ 
wöéwa is̱ki ̱ieꞌ dalöiök.

Moisés ena Aarón 
tté Egipto blú ta̱

5 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Moisés ena 
Aarón míyal Egipto blú skaꞌ ta ̱

ichéitö ia:̱
—Jehová dör Israel aleripa eꞌ 

Këköl, eꞌ tö iché beꞌ a ̱tö eꞌpa dör ieꞌ 
icha. Ieꞌpa ö́mi a̱s imiꞌyal wé ̱kë ̀yi 
seṟku̱ꞌ ee ̱kaw̱ö tköꞌu̱k ieꞌ dalöioie.

2 Erë Egipto blú tö iiu̱té:
—¿Yi dör Jehová? Yeꞌ kë ̀wa ̱ieꞌ 

su̱ule. Yeꞌ kë ̀kaw̱öta ̱ieꞌ ttö̀ iu̱tök. 
Yeꞌ kë ̀kaw̱öta ̱Israel aleripa ökmi. 
Eꞌ kueḵi ̱kë ̀yeꞌ tö Israel aleripa 
epami.

3 Eta ̱ieꞌpa tö iché:
—Hebreowak Këköl eꞌ dëꞌbitu̱ saꞌ 

wöki.̱ Eꞌ kueḵi ̱saꞌ ö́mi ká ̱mañat 
shkar ekkë wé ̱kë ̀yi ku̱ꞌ ese skaꞌ 
iyiwak ñaꞌu̱k saꞌ Këköl Jehová eꞌ 
a ̱idalöioie döꞌ ieꞌ tö saꞌ wömèttsa ̱
duökwa ̱duè a ̱ö tabè a.̱

4 Erë Egipto blú tö iiu̱té:
—A Moisés. A Aarón. ¿Iöḱ aꞌ ki ̱

ieꞌpa kiane wöklöꞌwè ̱ikanè a?̱ ¡Aꞌ 
ena aꞌ yamipa yúshka kaneblök!

5 Ñies Egipto blú tö iché ieꞌpa a:̱
—Iꞌ̱ñe ta ̱Israel aleripa tsoꞌ taië̱ ká ̱

iꞌ ki,̱ eta ̱¿wes̱ aꞌ ki ̱ikiane tö ieꞌpa kë ̀
kaneblöìa?̱

6 Eꞌ diwö wa Egipto blú tö iché 
ikanè wökirpa a:̱

7 —Talaꞌchka kösi eꞌ kë ̀tsa̱rbitu̱ia ̱
Israel aleripa a ̱skau̱̱chka shtrót 
shtrót yuoie wes̱ seꞌ tö ikane
wèṟö es. A̱s ieꞌpa wákpa miꞌ itsu̱k. 
8 Erë ikö́rak iyuök ko̱s keḵraë 
iyuekerakitö ekkë, kë ̀wöarwa yës. 
Ieꞌpa bikënak ë ̀taië̱, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa 
a̱rkerak: ‘¡Mishka iyiwak ñaꞌu̱k 
seꞌ Këköl a!̱’ 9 Ieꞌpa kí ̱kö́ kaneblök 
darërëë. Kanè mú ieꞌpa a ̱taië̱ a̱s kë ̀
itö kac̱hè iu̱tö̀.

10 Eta ̱ikanè wökirpa míyal ta ̱
ichéitörak Israel aleripa a:̱ —Egipto 
bluꞌ tö kaw̱ö mé tö kë ̀aꞌ a ̱talaꞌchka 
kösi tsa̱rbitu̱ia.̱ 11 Iꞌ̱ñe ta ̱aꞌ wakpa 
kaw̱öta ̱iyulök wé ̱aꞌ ikué,̱ eꞌ̱ma ee ̱
itsú̱bitu̱. Erë aꞌ kaw̱öta ̱iyuök ko̱s aꞌ 
iyueke keṉet ekkë, kë ̀wöarwa.

12 Eta ̱Israel aleripa mía ̱Egipto ká ̱
waꞌñe kac̱hka ëse yulök talaꞌchka 
skéie. 13 Kanè wökirpa tö ikérak 
kaneblök kësik wa ta ̱ichekerakitö 
ieꞌpa a ̱keḵraë: “Aꞌ tö iyuö́ ko̱s aꞌ tö 
iyueke keṉet mik saꞌ tö talaꞌchka 
mekeia ̱aꞌ a ̱ekkë.” 14 Egiptowak tö 
Israel aleripa weḻepa meꞌka ̱ñì wöki
rie. Eꞌpa ppeke egiptowak tö ttsaꞌ 
bata wa ta ̱ichekerakitö ieꞌpa a:̱

—¿Ì kueḵi ̱aꞌ kë ̀wa ̱iyöne chkì 
ena iꞌ̱ñe wes̱ keṉet es?

15 Eta ̱Israel aleripa kanè wökir
pa míyal kköchök Egipto blú wöa.̱ 
Ieꞌpa tö iché ia:̱

—A këkëpa. ¿Ì kueḵi ̱beꞌ tö 
beꞌ kanè mésopa weꞌikè es? 
16 Talaꞌchka kë ̀mèneia ̱saꞌ a,̱ erë 
ieꞌpa ki ̱ikiane tö saꞌ tö iyuè ko̱s saꞌ 
a ̱talaꞌchka merkeia ̱ta ̱iyörke ekkë. 
Ieꞌpa tö saꞌ ké kaneblök kësik wa. 
Ñies saꞌ ppekeitö sia̱rë. ¡A këkëpa, 
beꞌ wakpa iane iwiie!
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17 Egipto blú tö ieꞌpa iu̱té:
—¡Aꞌ dör bikëwakpa wöchka! Eꞌ 

kueḵi ̱aꞌ icheke keḵraë: “¡Mishka ká ̱
bánet iyiwak ñaꞌu̱k Jehová a!̱” 18 ¡Aꞌ 
yúshka kaneblök! Erë ́kë ̀talaꞌchka 
kösi merku̱ꞌia ̱aꞌ a,̱ erë aꞌ kaw̱öta ̱
iyuök ko̱s keṉet aꞌ tö iyueke ekkë.

19 Mik Israel aleripa kanè wökir
pa a ̱iyëne tö ieꞌpa kaw̱öta ̱iyuök 
keḵraë ko̱s iyuekerakitö keṉet 
ekkë, eta ̱ieꞌpa eṟiane taië̱. 20 Ieꞌpa 
eꞌ̱ yélur Egipto blú skaꞌ de wé ̱Moi
sés ena Aarón tsoꞌ ieꞌpa panuk ee.̱ 
21 Ieꞌpa tö iché ia̱rak:

—Ì wamblé aꞌ tö saꞌ ki ̱eꞌ kueḵi ̱a̱s 
Jehová tö aꞌ weꞌikö.̀ Egipto blú ena 
ikueḇlupa eꞌpa éṉa saꞌ a̱r suluë. Aꞌ 
iane iwiie. Eꞌ dör wes̱ aꞌ wakpa tö 
tabè mé ieꞌpa a ̱a̱s saꞌ ttö̀wa ̱ieꞌpa 
tö es.

Moisés kköché Skëköl a̱
22 Eta ̱Moisés tö iché Jehová a:̱

—A Jehová. ¿Iöḱ beꞌ tö Israel 
aleripa weꞌikeke sia̱rë? ¿Iöḱ beꞌ tö 
yeꞌ patkëꞌbitu̱ íe̱?̱ 23 Mik yeꞌ dëꞌbitu̱ 
ttök Egipto blú taꞌ̱ beꞌ ttö̀ wa, eta ̱ieꞌ 
tö wép̱a dör beꞌ icha eꞌpa kí ̱weꞌiké 
sia̱rë. Dö̀ ikkë ta ̱iweirkeia ̱iwák 
su̱ë. Erë beꞌ kë ̀wa ̱ì oṉe yës ieꞌpa 
tsaṯkoie.

6 �1 Eta ̱Jehová tö ieꞌ iu̱té:
—Kukuie bö isueṟaë tö wes̱ 

yeꞌ tö Egipto blú weꞌikeraë. Yeꞌ 
diché taië̱ eꞌ wa yeꞌ tö ieꞌ keraë 
ieꞌpa ökmi. Yeꞌ diché wa yeꞌ tö ieꞌ 
keraë ieꞌpa patkökmi iká ̱ki.̱

Skëköl tö Moisés skà 
patkémine Egipto blú skaꞌ

2 Ñies Skëköl tö iché Moisés a:̱

—Yeꞌ dör Jehová. 3 Mika ̱yeꞌ eꞌ̱ 
kkayëꞌ Abraham a ̱ena Isaac a ̱ena 
Jacob a,̱ eta ̱yeꞌ iché tö yeꞌ dör Skë
köl Diché Taꞌ̱ Íyi Ulitane Tsaṯa ̱eꞌ. 
Erë yeꞌ kiè Jehová, eꞌ kë ̀yëne yeꞌ wa ̱
ieꞌpa a.̱ 4 Yeꞌ tö ttè meꞌ ieꞌpa a.̱ Yeꞌ 
tö iyëꞌaṯ ieꞌpa a ̱tö ká ̱kiè Canaán 
eꞌ merayö aꞌ aleripa a.̱ Ee ̱ieꞌpa bak 
seṉuk wes̱ oꞌ̱ka ká ̱es. 5 Iꞌ̱ñe yeꞌ wa ̱
ijcheṟ tö ieꞌpa weirke sia̱rë. Egipto
wak tö ieꞌpa keke kaneblök darërëë 
kësik wa. Eꞌ kueḵi ̱ttè meꞌbak yeꞌ 
tö ieꞌpa a ̱eꞌ waweḵeyö iꞌ̱ñe ta.̱ 6 Eꞌ 
kueḵi ̱beꞌ yú ichök ieꞌpa a ̱tö yeꞌ dör 
Jehová. Egiptowak tö aꞌ weꞌikeke 
sia̱rë kanè darërëë wa, eꞌ ko̱s ulà 
a ̱aꞌ yerattsa ̱yeꞌ tö. Yeꞌ tö egipto
wak weꞌikeraë sia̱rë yeꞌ diché taië̱ 
eꞌ wa. Es aꞌ tsaṯkeraë yeꞌ tö egipto
wak ulà a.̱ 7 Yeꞌ tö aꞌ klöꞌweṟaë yeꞌ 
ichapaie. Yeꞌ döraë aꞌ Këköl. Aꞌ wa ̱
ijcheṟdaë tö yeꞌ dör Jehová. Yeꞌ dör 
aꞌ Këköl. Aꞌ wa ̱ijcheṟdaë tö yeꞌ tö 
aꞌ yëꞌlur egiptowak bak aꞌ weꞌikök 
kanè darërëë wa eꞌ ulà a.̱ 8 Yeꞌ wa ̱aꞌ 
miraë ká ̱muk yeꞌ kablëꞌ Abraham, 
Isaac ena Jacob eꞌpa a ̱ee.̱ Ká ̱eꞌ 
meraë yeꞌ tö aꞌ a.̱ Eꞌ aṯdaë aꞌ a.̱ Yeꞌ 
dör Jehová eꞌ tö iché es.

9 Eta ̱Moisés tö ttè eꞌ skà chéne 
Israel aleripa a.̱ Erë ieꞌpa eṟiarke 
taië̱ kanè darërë kueḵi.̱ Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌpa kë ̀wa ̱ittö̀ iu̱tëne. 10 Eta ̱Jeho
vá tö iché Moisés a:̱

11 —Beꞌ yú ichök Egipto blú a ̱tö 
kaw̱ö mú yeꞌ ichapa a ̱eꞌ̱ yöktsa ̱
Egipto a.̱

12 Erë Moisés tö Jehová iu̱té:
—Israel aleripa kë ̀tö yeꞌ ttö̀ iu̱tè, 

eta ̱¿wes̱ Egipto blú yeꞌ ttö̀ iu̱tèmi? 
Yeꞌ kë ̀tto buaë.
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13 Eta ̱Jehová tö Moisés ena 
Aarón eꞌpa patkémi ichök Israel 
aleripa a ̱ena Egipto blú a ̱tö 

“Jehová tö saꞌ patké Israel aleripa 
yökulur Egipto.”

Moisés ena Aarón ditséwöpa
14 Iꞌ dör Moisés ena Aarón ditsé

wö datse ̱iyëpa wa:
Rubén eꞌ dör Jacob alà wëm tsá,̱ 

eꞌ alaꞌr dör Hanoc, Falú, Hesrón 
ena Carmí. Ditséwöpa datse ̱ieꞌpa 
wa eꞌpa ko̱s dör Rubén aleripa.

15 Simeón alaꞌr wëpa dör Jemuel, 
Jamín, Óhad, Jaquín, Sóhar ena 
Saúl. Saúl mì dör cananeawak. 
Ditséwöpa datse ̱ieꞌpa wa eꞌpa ko̱s 
dör Simeón aleripa.

16 Leví seṉeꞌ duas döka ̱cien eyök 
ki ̱dabom mañayök kí ̱kul (137). 
Iꞌpa dör ilaꞌr wëpa ikibi ëḱ dö̀ ibata 
ëḱ: Guersón, Quehat, ena Mera
rí. 17 Guersón alaꞌr wëpa dör Libní 
ena Simí. 18 Quehat seṉeꞌ duas cien 
eyök ki ̱dabom mañayök ki ̱mañat 
(133). Ieꞌ alaꞌr wëpa dör Amram, 
Ishar, Hebrón ena Usiel. 19 Mera
rí alaꞌr wëpa dör Mahli ena Musí. 
Ditséwöpa datse ̱ieꞌpa wa eꞌpa ko̱s 
dör Leví aleripa.

20 Amram seṉeꞌwa ̱iyëchke kiè 
Jocabed eꞌ ta.̱ Eꞌ dör Moisés ena 
Aarón mì. Amram seṉeꞌ duas cien 
eyök ki ̱dabom mañayök ki ̱kul 
(137).

21 Ishar alaꞌr wëpa dör Coré, 
Néfeg ena Zicrí.

22 Uziel alaꞌr wëpa dör Misael, 
Elsafán ena Sitrí.

23 Aarón seṉeꞌwa ̱alaköl kiè Elise
ba eꞌ ta.̱ Eꞌ dör Aminadab alà busi 

ena Nahasón kutà. Eꞌ alaꞌr wëpa 
kiè Nadab, Abihú, Eleasar ena 
Itamar.

24 Coré alaꞌr wëpa dör Asur, Elca
ná ena Abiasaf. Ditséwöpa datse ̱
ieꞌpa wa eꞌpa ko̱s dör Coré aleripa.

25 Eleasar dör Aarón alà, eꞌ 
seṉeꞌwa ̱Futiel alà busi ta.̱ Eꞌ alà 
ku̱ne kiè Finees. Eꞌpa ko̱s datse ̱iyë ́
tsá ̱kiè Leví eꞌ wa.

26 Aarón ena Moisés eꞌpa patkëꞌ 
Jehová tö Israel aleripa yökulur 
Egipto a ̱dapauleka ̱wes̱ ñippök
wakpa taië̱ eꞌ̱ dapaꞌù̱ es. 27 Aarón 
ena Moisés eꞌpa ut Egipto blú ta ̱a̱s 
ieꞌ tö kaw̱ö mù ieꞌpa a ̱Israel aleri
pa yöktsa̱rak Egipto a.̱

Aarón tté Egipto blú 
ta ̱Moisés skéie

28 Mik Jehová tté Moisés tsoꞌ 
Egipto eꞌ ta,̱ 29 eta ̱ichéitö ia:̱

—Yeꞌ dör Jehová. Ì ko̱s chekeyö 
beꞌ a ̱eꞌ skà chö́ne Egipto blú a.̱

30 Erë Moisés iiu̱té:
—A Jehová, yeꞌ kë ̀tto buaë, eta ̱

¿wes̱ Egipto blú yeꞌ ttö̀ iu̱tèmi?

7 �1 Eta ̱Jehová tö iché Moisés a:̱
—Yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Beꞌ ël Aarón 

ttöraë Egipto blú ta ̱beꞌ skéie wes̱ 
yeꞌ ttekölpa ttöke yeꞌ skéie es. 2 Ì 
ko̱s chekeyö beꞌ a,̱ eꞌ cherane 
beꞌ tö Aarón a ̱ta ̱Aarón tö iche
rane Egipto blú a ̱a̱s ieꞌ tö kaw̱ö 
mù aꞌ a ̱Israel aleripa yöktsa̱rak 
Egipto a.̱ 3 Erë yeꞌ tö Egipto blú 
eṟ darëꞌweḵewa.̱ Ì kë ̀oṟ yi a ̱ese 
weṟayö Egipto yeꞌ diché taië̱ eꞌ wà 
kkachoie. Ieꞌpa wökrardawa ̱isau̱̱k. 
4 Egipto blú kë ̀tö aꞌ ttö̀ iu̱tepa. Erë 
yeꞌ tö egiptowak weꞌikeraë sia̱rë 
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yeꞌ diché taië̱ eꞌ wa. Es yeꞌ tö Israel 
aleripa yeralur. Ieꞌpa dör yeꞌ a ̱wes̱ 
ñippökwakpa tsoꞌ taië̱ es. Ieꞌpa 
dör yeꞌ icha. 5 Egiptowak weꞌikéyö 
sia̱rë yeꞌ diché taië̱ wa ñies Israel 
aleripa yéttsay̱ö eꞌ ukuöki ̱ta ̱egip
towak tö isueṟaë tö mokië̱ yeꞌ dör 
Jehová.

6 Moisés ena Aarón eꞌpa tö iwa
kanewé ̱wes̱ Jehová tö iché ieꞌpa a ̱
es. 7 Mik ieꞌpa tté Egipto blú ta ̱eta ̱
Moisés ki ̱duas tsoꞌ dabom paryök 
(80). Aarón ki ̱duas tsoꞌ dabom 
paryök ki ̱mañat (83).

Aarón shko kéli yönane tkabëìe
8 Jehová tö iché Moisés ena 

Aarón a:̱
9 —Egipto bluꞌ tö aꞌ a ̱iché: ‘Ì kë ̀

oṟ yi a ̱ese ú̱’, eꞌ ta ̱ichö́ Aarón a ̱tö 
ishko kéli iu̱yöḿi is̱ki ̱a̱s iyönar 
tkabëìe Egipto blú wörki.̱

10 Eta ̱Moisés ena Aarón mía ̱
Egipto blú skaꞌ eta ̱ieꞌpa iwé ̱wes̱ 
Jehová tö iché ieꞌpa a ̱es. Aarón 
tö ishko kéli u̱yémi is̱ki ̱Egip
to blú ena ikueḇlupa eꞌpa wörki ̱
ta ̱iyönane tkabëìe. 11 Eta ̱Egip
to blú tö wëpa wa ̱íyi jcheṟ taië̱ 
ena ieꞌpa awápa esepa tsu̱k patké. 
Ieꞌpa tö ikanewé ̱ñì su̱ë isiwé ̱wa. 
12 Ieꞌpa shko kéli u̱yémi is̱ki ̱ñies 
ta ̱iyönane ñies tkabëìe. Erë Aarón 
shko kéli tö Egipto shko kéli katé
warak seṟaa.̱ 13 Erë Egipto blú eṟ 
téwa ̱darërëë wes̱ Jehová tö iyëꞌ es. 
Ieꞌ kë ̀wa ̱ieꞌpa ttö̀ iu̱tëne yës.

Jehová tö diꞌ yuée pëíe
14 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö iché 

Moisés a:̱

—Egipto bluꞌ eṟ téwa ̱darërëë. 
Kë ̀ieꞌ éṉa Israel aleripa akmine. 
15 Bule blaꞌmi mik ieꞌ mía ̱diꞌkka, eta ̱
beꞌ yú ttök ieꞌ ta.̱ Ieꞌ panú diꞌkka. 
Shko kéli yönane tkabëìe eꞌ kéli 
tsú̱mi. 16 Ieꞌ a ̱ichö:́ ‘Jehová dör 
hebreowak Këköl, eꞌ tö yeꞌ patké 
ichöḱ beꞌ a ̱tö ieꞌ alaꞌr öḿine a̱s 
imiꞌrak ieꞌ kiḵökka ̱ká ̱wé ̱ki ̱kë ̀yi 
seṟku̱ꞌ ee.̱ Ikkë ta ̱ka̱m bö ieꞌ ttö̀ 
iu̱tö̀ yës.’ 17 Eꞌ kueḵi ̱Jehová tö yeꞌ 
patké ichök beꞌ a:̱ ‘Ireꞌ bö isueṟaë 
tö moki ̱ieꞌ dör Jehová. Mik yeꞌ tö 
diꞌ ppé shko kéli aꞌtseṟ yeꞌ wa ̱eꞌ wa, 
eta ̱diꞌ mia̱raë pë ́wöchka. 18 Nima 
duölurdaë. Diꞌ alaburdaka ̱suluë. 
Egiptowak kë ̀a ̱diꞌ eꞌ yanuk, taië̱ 
ieꞌpa dakoꞌweḵa̱raëitö.’

19 Ñies Jehová tö iché Moisés a:̱
—Ichö́ Aarón a ̱tö ieꞌ shko kéli 

klöꞌú̱ ta ̱iköḱa ̱diꞌ ko̱s tsoꞌ ieꞌpa 
wa ̱yè ese tsa̱ka.̱ Diꞌla, batsöri, diꞌ 
wöblë, diꞌ bló tsoꞌ ese ko̱s tsa̱ka ̱ieꞌ 
ulà kö́ka ̱a̱s imiꞌa ̱pëíe. ¡Es imia̱raë 
pë ́wöchka diꞌ bló ulitane yöule kal 
wa ö ák wa ese a!̱

20 Eta ̱Moisés ena Aarón iwaka
newé ̱wes̱ Jehová tö iché ieꞌpa a ̱es. 
Aarón tö ishko kéli kéka ̱eꞌ wa diꞌ 
ppéitö Egipto blú ena ikueḇlupa 
wöshaë̱. Eta ̱diꞌ ko̱s ekkë mía ̱pëíe. 
21 Nima ko̱s duolur. Diꞌ alane
wa ̱suluë kë ̀yar egiptowak a.̱ ¡Ká ̱
waꞌñe diꞌ mía ̱pë ́wöchka!

22 Erë egiptowak awápa tö iwé ̱
ñies isiwé ̱wa. Eꞌ kueḵi ̱Egipto 
blú eṟ téwa ̱wes̱ Jehová tö iyëꞌ 
es. Ieꞌ kë ̀wa ̱Moisés ena Aarón 
ttö̀ iu̱tëne yës. 23 Ieꞌ mía̱ne iu a̱. Kë ̀
tkine íyi ko̱s ki.̱ 24 Egiptowak ko̱s 
kë ̀a ̱diꞌ yar eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö diꞌ 
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wöblë bié diꞌ kkömik diꞌ manene 
yottsa̱ie.

Jehová tö egiptowak 
weꞌiké sia̱rë bukuëꞌ wa

25 Jehová tö diꞌ kiè Nilo eꞌ 
suluoꞌ̱wa ̱eꞌ ki ̱ká ̱de kul,

8 � 1 eta ̱ieꞌ tö iché Moisés a:̱
—Beꞌ yú Egipto blú skaꞌ ta ̱

ichö́ ia:̱ ‘Jehová tö yeꞌ patké ichök 
beꞌ a ̱iꞌ es: Yeꞌ ichapa öḿine a̱s imiꞌ 
yeꞌ dalöiök. 2 Kë ̀beꞌ tö ieꞌpa èmi, eꞌ 
ta ̱yeꞌ tö bukuëꞌ alöweṟaka ̱taië̱ aꞌ 
ká ̱ki ̱aꞌ weꞌikoie. 3 Diꞌ Nilo a ̱bukuëꞌ 
alördaë taië̱ shu̱teë̱. Eꞌ eꞌ̱ yöralur diꞌ 
a ̱mirawa ̱beꞌ u a.̱ Idörawa ̱wes̱hke ̱
wé ̱beꞌ kapöke ee,̱ beꞌ kaꞌ̱ ki.̱ Ñies 
idörawa ̱beꞌ kueḇlupa u a ̱ena beꞌ 
yamipa ko̱s eꞌpa u a.̱ Ieꞌ̱ tiu̱rawa ̱wé ̱
aꞌ u̱löke ese a ̱ena wé ̱aꞌ pan wötuö
ke ese ko̱s a.̱ 4 Bukuëꞌ u̱rdaka ̱beꞌ ki ̱
ena beꞌ kueḇlupa ki ̱ena ko̱s beꞌ ká ̱
wakpa tsoꞌ eꞌpa ki.̱’

5 Eta ̱Jehová tö Moisés a ̱iché:

—Ichö́ Aarón a ̱tö ieꞌ ulà ena ieꞌ 
shko kéli köḱa ̱diꞌ kibi ena diꞌ tsi
tsir ena batsöri ko̱s ekkë tsa̱ka ̱a̱s 
bukuëꞌ döka ̱diꞌ a ̱Egipto ko̱s wà 
iökka.̱

6 Aarón tö ishko kéli kéka ̱Egipto 
diꞌ ko̱s tsa̱ka.̱ Eta ̱Egipto ká ̱waꞌñe 
bukuëꞌ alöneka ̱taië̱. 7 Erë egipto
wak awápa tö iwé ̱ñì su̱ë isiwé ̱wa. 
Ieꞌpa tö bukuëꞌ alöwéḵa ̱ñies. 8 Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱Egipto blú tö Moisés ena 
Aarón eꞌpa tsu̱k patké ta ̱ichéitö 
ieꞌpa a:̱

—Aꞌ tö ikiö́ Jehová a ̱tö bukuëꞌ 
yöĺur yeꞌ ki ̱ena yeꞌ ká ̱wakpa ko̱s 
ki ̱ñies. Eꞌ yéluritö eta ̱yeꞌ tö aꞌ 
yamipa émimi a̱s imiꞌ iyiwak ñaꞌu̱k 
Jehová dalöioie. 

9 Eta ̱Moisés tö Egipto blú iu̱té:
—Ichö́ ña tö ¿Mik beꞌ ki ̱ikiane 

tö yeꞌ tö ikiè Jehová a ̱beꞌ ki ̱ena 
beꞌ kueḇlupa ki ̱ena beꞌ ká ̱wakpa 
ko̱s ki ̱a̱s bukuëꞌ kë ̀tö aꞌ tsiriwèi̱a ̱ta ̱
iaṯdaë diꞌ ë ̀a?̱

Éxodo 7​, ​8
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10 Egipto blú iiu̱té:
—Ikiö́ Jehová a ̱bule.
Eta ̱Moisés tö iché ieꞌ a:̱

—Eꞌ wà tköraë wes̱ beꞌ ki ̱ikia
ne es a̱s beꞌ wa ̱ijcheṟ tö kë ̀yi dör 
wes̱ saꞌ Këköl Jehová es. 11 Bukuëꞌ 
eꞌ̱ yölurdane beꞌ u a ̱aṯdaë diꞌ ë ̀a.̱ 
Kë ̀itö beꞌ tsiriwep̱aia.̱ Ñies beꞌ 
kueḇlupa ena beꞌ ká ̱wakpa ko̱s kë ̀
tsiriwep̱aia̱itö.

12 Eta ̱Moisés ena Aarón eꞌ̱ yéttsa ̱
Egipto blú wöwa. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Moi
sés ikié Jehová a ̱tö bukuëꞌ patkëꞌbitu̱ 
Egipto blú ki ̱eꞌ trëꞌú̱mi ieꞌ yöki.̱ 13 Eta ̱
Jehová tö iwakanewé ̱wes̱ Moisés tö 
ikié ia ̱es. Bukuëꞌ tsoꞌ egiptowak u a ̱
iupamik uꞌrki ̱eꞌ ko̱s duolur. 14 Egip
towak tö bukuëꞌ nu ko̱s shté dapaꞌwé ̱
taië̱. Eꞌ nu alabuneka ̱suluë ká ̱eꞌ ko̱s 
a.̱ 15 Erë mik Egipto blú tö isué ̱tö ieꞌ 
tsaṯkëne bukuëꞌ ulà a,̱ eta ̱ieṟ téw̱a̱ne 
darërëë wes̱ Jehová tö iyëꞌ es. Kë ̀ieꞌ 
wa ̱Moisés ena Aarón ttö ̀iu̱tëne.

Mulu̱ꞌshwak patké taië̱ 
Jehová tö ieꞌpa ki ̱

16 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö iché 
Moisés a:̱

—Ichö́ Aarón a ̱tö ieꞌ shko kéli 
köḱa ̱siwaꞌ̱ ki ̱eꞌ wa íyök po ppö́ a̱s 
imiꞌa ̱mulu̱ꞌshwakie Egipto waꞌñe.

17 Eta ̱iwakanewéṟakitö es. Aarón 
tö shko kéli kéka ̱ta ̱íyök po ppéitö 
iwa eta ̱íyök po tsoꞌ Egipto waꞌñe 
eꞌ mía ̱mulu̱ꞌshwakie eꞌ iëneka ̱seꞌ 
ki ̱ñies iyiwak ko̱s ki.̱ 18 Egiptowak 
awápa imaꞌwé ̱mulu̱ꞌshwak alöu̱kka ̱
isiwé ̱wa, erë kë ̀iwà yöne ieꞌpa a.̱ 
Eꞌ dalewa mulu̱ꞌshwak iëneka ̱taië̱ 
ieꞌpa ki ̱ñies iyiwak ki.̱ 19 Eta ̱iwépa 
tö iché Egipto blú a:̱

—¡Iꞌ dör Skëköl kanè moki!̱
Erë ieꞌ eṟ téw̱a ̱darërë wes̱ Jeho

vá tö iyëꞌ es. Kë ̀ieꞌ wa ̱ieꞌpa ttö̀ 
iu̱tëne.

Ö́ iéka ̱taië̱ Skëköl tö ieꞌpa ki ̱
20 Eꞌ ukuöki ̱ta,̱ Jehová tö iché 

Moisés a:̱
—Bule blaꞌmi Egipto blú miꞌke 

diꞌkka, eꞌ kueḵi ̱beꞌ eꞌ̱ kö́ka ̱blaꞌmi 
ta ̱beꞌ yú ñì ku̱kwa ̱ita.̱ Ichö́ ieꞌ a:̱ 
‘Jehová tö yeꞌ patké ichök beꞌ a ̱iꞌ es: 
Yeꞌ ichapa öḿine a̱s imiꞌ yeꞌ kiḵökka.̱ 
21 Kë ̀beꞌ tö ieꞌpa èmine, eꞌ ta ̱yeꞌ 
tö ö́ taië̱ patkeraë beꞌ ki ̱ena beꞌ 
kueḇlupa ki ̱ena ko̱s beꞌ ká ̱wakpa 
tsoꞌ eꞌpa ki.̱ Ö́ iërdaka ̱egiptowak 
u ko̱s ekkë ki ̱dö̀ íyök ki.̱ 22 Mik eꞌ 
wà de aꞌ ki,̱ eta ̱ö́ patkeraëyö aꞌ ë ̀
ki.̱ Wé ̱yeꞌ ichapa seṟke Gosen ee ̱ö́ 
kë ̀suep̱asö yës. Es beꞌ éṉa ia̱rmi tö 
moki ̱yeꞌ dör Jehová, eꞌ durse ̱ká ̱iꞌ 
ki.̱ 23 Beꞌ ká ̱wakpa eꞌpa ë ̀weꞌikeraë 
ieꞌ tö. Erë yeꞌ ichapa kë ̀weꞌikepayö. 
Eꞌ wà tköraë bule.’

24 Es Jehová tö iwakanewé.̱ Ö́ 
dettsa ̱chkaie Egipto blú u a ̱ena 
ikueḇlupa u a ̱ñies Egipto waꞌñe eꞌ 
a.̱ Ö́ tö Egipto ká ̱ko̱s klöꞌwéw̱a ̱se,̱ 
suluꞌwéw̱a ̱yës.

25 Eta ̱Egipto blú tö Moisés ena 
Aarón tsu̱k patké ta ̱ichéitö ieꞌpa a:̱

—Aꞌ yú, eꞌ̱ma aꞌ Këköl a ̱iyiwak 
ñaꞌu̱k. Erë kë ̀aꞌ eꞌ̱ yökulur Egipto a.̱

26 Moisés tö iiu̱té:
—Kë ̀eꞌ dör buaë es. Saꞌ iyiwak 

ñaꞌweḵe saꞌ tö saꞌ Këköl Jehová eꞌ 
a,̱ eꞌ dör iyiwak dalöieke aꞌ tö skë
kölie ese. Aꞌ tö saꞌ sué ̱iyiwak ese 
ñaꞌu̱k, eꞌ ta ̱aꞌ tö saꞌ ttèwa̱mi ák wa. 
27 Saꞌ kaw̱öta ̱shkök dö̀ ká ̱mañat dö̀ 
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wé ̱kë ̀yi seṟku̱ꞌ ese skaꞌ. Ee ̱saꞌ tö 
iyiwak ñaꞌweḵe saꞌ Këköl Jehová a ̱
wes̱ kaw̱ö méaṯitö saꞌ a ̱es.

28 Egipto blú tö iché:
—Aꞌ kë ̀mìne ka̱mië shu̱te,̱ eꞌ ta ̱

yeꞌ tö aꞌ èmimirak wé ̱kë ̀yi seṟku̱ꞌ 
ese skaꞌ, iyiwak ñaꞌu̱k aꞌ Këköl 
Jehová eꞌ a.̱ Aꞌ Këköl Jehová a ̱ikiö́ 
yeꞌ ki.̱

29 Moisés tö iiu̱té:
—Mik yeꞌ eꞌ̱ yéttsa ̱íe̱,̱ eta ̱yeꞌ mía ̱

Jehová a ̱ikiök beꞌ ki ̱a̱s ö́ pormi beꞌ 
yöki ̱ena beꞌ kueḇlupa yöki ̱ena beꞌ 
ká ̱wakpa ko̱s eꞌpa yöki.̱ Erë kë ̀beꞌ 
tö saꞌ kiṯöꞌu̱kia.̱ Kë ̀beꞌ tö Israel ale
ripa wöklöꞌu̱k a̱s imiꞌ iyiwak ñaꞌu̱k 
Jehová a.̱

30 Mik Moisés eꞌ̱ yéttsa ̱Egipto blú 
wöwa, eta ̱ieꞌ ikié Jehová a.̱ 31 Eta ̱
Jehová tö iwé ̱wes̱ Moisés tö ikié 
ieꞌ a ̱es. Es ö́ poꞌwém̱iitö Egipto 
blú yöki ̱ena ikueḇlupa yöki ̱ena 
iká ̱wakpa ko̱s eꞌpa yöki.̱ Kë ̀ö́ aṯei̱a ̱
etkla wëꞌia.̱ 32 Erë Egipto blú eṟ skà 
téw̱a̱ne darërëë. Kë ̀ieꞌ wa ̱Israel 
aleripa anemi.

Jehová tö egiptowak 
iyiwak ttélur

9 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö iché 
Moisés a:̱

—Beꞌ yú ttök Egipto blú ta,̱ ta ̱ichö́ 
ia:̱ ‘Jehová dör hebreowak Këköl, eꞌ 
tö ichè iꞌ es: Yeꞌ ichapa öḿine a̱s 
imiꞌ yeꞌ kiḵökka.̱ 2 Beꞌ kë ̀tö ieꞌpa 
èmine, beꞌ tö ieꞌpa wöklöꞌweḵeia,̱ 
3 eꞌ ta ̱yeꞌ tö duè meka̱raë beꞌ 
iyiwak ko̱s eꞌ ki ̱yeꞌ diché taië̱ wa. 
Beꞌ kabaio, beꞌ burro, beꞌ kameio, 
beꞌ baka ena beꞌ obeja ekkë ko̱s 
duölurdaë. 4 Erë Israel aleripa 

iyiwak ulitane kë ̀duöpalur etö 
wëꞌia.̱ Es yeꞌ tö ikkacheraë tö ieꞌpa 
dör yeꞌ ichapa.’

5 Eta ̱Jehová tö ikéw̱ö méwa ̱iꞌ es:
—Eꞌ ko̱s weṟaëyö bule.
6 Bule es ta ̱Jehová tö iwé.̱ Egip

towak iyiwak ko̱s eꞌ duolur. Erë 
Israel aleripa icha kë ̀duꞌwa ̱etö 
wëꞌia.̱ 7 Egipto blú tö Israel aleripa 
icha sau̱̱k patké eta ̱ieꞌ isué ̱tö moki ̱
Israel aleripa icha kë ̀duꞌwa ̱etö 
wëꞌia.̱ Erë ieꞌ eṟ kiṯéwa ̱darërëë. Kë ̀
ieꞌ wa ̱Israel aleripa a ̱kaw̱ö mène 
a̱s imiꞌrak.

Jehová tö duè méka ̱
egiptowak ki ̱skuëkie

8 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö iché 
Moisés ena Aarón a:̱

—Mulu̱chka tsoꞌ böꞌkkö a ̱eꞌ klöꞌú̱ 
ta ̱a̱s Moisés tö iu̱yö̀ siwaꞌ̱ ki ̱Egipto 
blú wörki.̱ 9 Mulu̱chka eꞌ po a̱rdaë 
Egipto ko̱s eꞌ ki.̱ Eꞌ tskirdane ieꞌpa 
ki ̱skuëkie ñies iiyiwak ki.̱

10 Eta ̱Moisés ena Aarón 
mulu̱chka klöꞌwé ̱böꞌkkö a ̱ta ̱imía ̱
Egipto blú skaꞌ ta ̱eꞌ wörki ̱Moisés 
tö mulu̱chka u̱yé siwaꞌ̱ ki.̱ Eta ̱egip
towak mik imoneka ̱skuëkie. Ñies 
iiyiwak ko̱s mik imoneka ̱skuëkie. 
11 Egipto awápa ki ̱skuëk tskineka ̱
taië̱ wes̱ imalep̱a es, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa 
kë ̀dëꞌ Moisés wörki.̱ 12 Erë Jehová 
tö Egipto blú eṟ darëꞌwéw̱a ̱a̱s kë ̀
itö Moisés ena Aarón ttö̀ iu̱tö̀ wes̱ 
ieꞌ tö iyëꞌ es.

Mò wösi ses̱eë̱ ese patké 
Jehová tö egiptowak ki ̱

13 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö iché 
Moisés a:̱
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—Beꞌ eꞌ̱ kö́ka ̱bule blaꞌmi eta ̱beꞌ 
yú Egipto blú a ̱ichök: ‘Jehová dör 
hebreowak Këköl, eꞌ tö ichè beꞌ a ̱
iꞌ es: Yeꞌ ichapa öḿi a̱s imiꞌrak yeꞌ 
kiḵökka.̱ 14 Kë ̀beꞌ wa ̱yeꞌ ttö̀ iu̱tëne 
iꞌ ta,̱ eꞌ ta ̱yeꞌ tö íyi sulusi ko̱s 
patkeraë beꞌ ki ̱ena beꞌ kueḇlupa 
ki ̱ena aꞌ wakpa ko̱s eꞌ ki.̱ Es beꞌ wa ̱
ijcheṟdaë tö kë ̀yi ku̱ꞌ yeꞌ tsaṯa ̱ká ̱
waꞌñe. 15 Yeꞌ mú ki ̱ikiane, eꞌ̱ma yeꞌ 
tö íyi sulusi meꞌkaḇak beꞌ ki ̱ena beꞌ 
yamipa ulitane ki ̱aꞌ eu̱̱kwa ká ̱iꞌ ki.̱ 
16 Erë yeꞌ wa ̱beꞌ tsoꞌia ̱ttsëꞌka a̱s beꞌ 
tö yeꞌ diché taië̱ eꞌ saù̱̱, ñies a̱s yi 
dör yeꞌ eꞌ tté pakar ká ̱waꞌñe. 17 Erë 
beꞌ eṟ dör suluë keḵraë. Kë ̀bö yeꞌ 
ichapa Israel aleripa émi. 18 Bule 
ikkë mò wösi ses̱eë̱ ese patkeraëyö 
aꞌ ki ̱taië̱. Eꞌ dardaë taië̱ aꞌ ki ̱tkök̀a ̱
keṉet idarke Egipto eꞌ tsaṯa.̱ 19 Mò 
wösi a̱rdaë eꞌ tö aꞌ tsoꞌ uꞌrki ̱ena aꞌ 
iyiwak ko̱s tsoꞌ kañika ̱eꞌ ttèmilur 
se.̱ Eꞌ kueḵi ̱aꞌ iyiwak ena ì ko̱s tsoꞌ 
aꞌ wa ̱kañika ̱eꞌ blök patkö́ u dikia̱ ̱
a̱s itsaṯkër.’

20 Eta ̱Egipto blú kueḇlupa 
weḻepa suane Jehová ttö̀ yöki.̱ Eꞌpa 
tö iiyiwak blé, ñies ikanè méso
pa blé u dikia̱.̱ 21 Erë imalep̱a kë ̀
wa ̱Jehová ttö̀ klöne, eꞌpa tö icha 
méaṯ uꞌrki.̱ 22 Eta ̱Jehová tö Moisés 
a ̱iché:

—Beꞌ ulà kö́ka ̱siwaꞌ̱ ki ̱a̱s mò 
wösi ses̱eë̱ ese dar taië̱ Egipto ko̱s 
a.̱ Eꞌ a̱rdaë ieꞌpa ki ̱ena iiyiwak ki ̱
ñies idaliwö tsoꞌrak iwa ̱eꞌ ki.̱

23 Mik Moisés tö shko kéli kéka ̱
siwaꞌ̱ ki,̱ eta ̱Jehová tö alá blaꞌwé ̱
taië̱ wöñawéi̱tö taië̱ döttsa ̱íyök 
ki ̱eta ̱mò wösi ses̱eë̱ ákwöie eꞌ 
patkéitö Egipto ko̱s a.̱ 24 Es Jeho

vá tö mò wösi ses̱eë̱ ese patké taië̱ 
Egipto ká ̱waꞌñe a.̱ Eta ̱mò wösi ese 
darke taië̱ ena ká ̱wöñarke taië̱, kë ̀
iwöklörtaꞌ̱. Kë ̀yi wa ̱eꞌ su̱ule yës 
Egipto. 25 Eta ̱mò wösi eꞌ bites̱hka 
taië̱ ì ko̱s tsoꞌ ká ̱áie a ̱eꞌ ki,̱ seꞌ ki ̱
ena iyiwak ki ̱ñies. Dalì kuá ko̱s 
péḻuritö suluꞌwéḻuritö. Kal tsoꞌ ká ̱
waꞌñe eꞌ ulà jchërolone. 26 Erë ká ̱
kiè Gosen, wé ̱Israel aleripa seṟke, 
eꞌ a ̱mò wösi kë ̀dane yës.

27 Eta ̱Egipto blú tö Moisés ena 
Aarón tsu̱k patké ta ̱ichéitö ia:̱

—Ireꞌ yö isué ̱tö yeꞌ eꞌ̱ wamblé 
suluë. Jehová eꞌ ttè dör mokië̱. 
Eta ̱yeꞌ ena yeꞌ ká ̱wakpa saꞌ iane 
iwiie. 28 Taië̱ alá blarke ñies mò 
wösi darke taië̱ eꞌ kë ̀dalëꞌttsëneia ̱
saꞌ a.̱ Jehová a ̱ikiö́ tö iwöklöꞌú̱ne, 
eꞌ ta ̱yeꞌ tö aꞌ ekemi. Kë ̀yö aꞌ 
wöklöꞌwèi̱a.̱

29 Eta ̱Moisés tö iu̱té:
—Yeꞌ eꞌ̱ yéttsa ̱ká ̱iꞌ a ̱ta ̱bet yeꞌ 

ikieke Jehová a,̱ eta ̱mò wösi ena 
alá wöñarke ko̱s eꞌ wöklördawa ̱
a̱s beꞌ wa ̱ijcheṟ tö Jehová dör ká ̱
waꞌñe eꞌ wák. 30 Erë yeꞌ wa ̱ijcheṟ 
buaë tö beꞌ ena beꞌ kueḇlupa ka̱m 
tö Saꞌ Këköl Jehová eꞌ dalöiö.̀

31 Eta ̱daliwö kiè lino eꞌ tsoꞌ wör
kuaie ena cebada eꞌ wö taꞌ̱tke, eꞌ 
kueḵi ̱iweinewa se.̱ 32 Erë daliwö 
kiè trigo ena centeno, kë ̀eꞌ dëꞌ wes̱ 
ka̱m iwörkua bur eꞌ kueḵi.̱

33 Mik Moisés eꞌ̱ yéttsa ̱ká ̱eꞌ a ̱
mía ̱bánet, eta ̱ee ̱ieꞌ tö ikié Jeho
vá a.̱ Eta ̱bet ta ̱mò wösi kë ̀daneia ̱
ñies ká ̱kë ̀wöñaneia.̱ Ka̱li ̱taië̱ 
eꞌ kë ̀yëneia.̱ 34 Mik Egipto blú tö 
isué ̱tö ka̱li ̱kë ̀yërku̱ꞌia,̱ mò wösi 
kë ̀darku̱ꞌia ̱ena alá kë ̀blarku̱ꞌia,̱ 
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eta ̱ieꞌ eꞌ̱ wambléne suluë. Kë ̀ieꞌ ë ̀
eṟ darëꞌnewa ̱ñies ikueḇlupa. 35 Es 
Egipto blú eṟ téwa ̱darërëë. Kë ̀iwa ̱
Israel aleripa a ̱kaw̱ö mène a̱s 
imiꞌyal wes̱ Jehová tö iyëꞌia ̱Moisés 
ttè wa es.

Jehová tö ditski 
patké taië̱ Egipto

10 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö 
Moisés a ̱iché:

—Beꞌ yúne Egipto blú skaꞌ. Yeꞌ tö 
ieꞌ ena ikueḇlupa eṟ téwa ̱darërëë 
a̱s ieꞌpa tö isaù̱̱ tö yeꞌ diché taië̱, eꞌ 
wa ì kë ̀oṟ yi a ̱ese wè ̱yeꞌ tö taië̱. 
2 Yeꞌ tö ieꞌpa eṟ téwa ̱darërëë a̱s beꞌ 
tö ipakö̀ beꞌ alaꞌr a ̱ena beꞌ talapa 
a ̱tö wes̱ egiptowak weꞌikéyö ñies 
wes̱ ì kë ̀oṟ yi a ̱ese wéy̱ö taië̱ ieꞌpa 
wörki.̱ Es aꞌ ulitane wa ̱ijcheṟ tö yeꞌ 
dör Jehová.

3 Eta ̱Moisés ena Aarón míyal 
Egipto blú skaꞌ eta ̱ichéitö ia:̱

—Jehová dör hebreowak Këköl, 
eꞌ tö ichè iꞌ es: “¿Mik beꞌ tö yeꞌ ttö̀ 
dalösew̱em̱irö? Yeꞌ ichapa öḿi a̱s 
imiꞌ yeꞌ kiḵökka.̱ 4 Kë ̀beꞌ tö ieꞌpa 
èmi bule, eꞌ ta ̱ditski patkeraëyö 
aꞌ ká ̱ki.̱ 5 Ditski tö aꞌ ká ̱wà iera
wa ̱taië̱, kë ̀a ̱íyök ulat wëneia.̱ Aꞌ 
daliwö bata méaṯ mò wösi tö eꞌ ko̱s 
katerawa̱itö yës. Ñies kal ulitane 
katerawa̱itö seṟaa.̱ 6 Ñies ditski 
dörawa ̱taië̱ beꞌ u ko̱s a ̱ena beꞌ 
kueḇlupa u a ̱ena egiptowak ko̱s u 
a.̱ ¡Íyi iꞌse kë ̀su̱ule aꞌ yëṕa bak ká ̱
ia̱iaë̱ eꞌpa wa ̱ieꞌpa tsá ̱dëꞌbitu̱ ká ̱iꞌ 
ki ̱dö̀ ikkë ta!̱”

Moisés tté oṉe ta ̱ieꞌ eꞌ̱ wötrée 
ta ̱imía.̱ 7 Eꞌ bet ta ̱Egipto blú 
kueḇlupa tö iché iblú a:̱

—¿Mik ta ̱wëm eꞌ kë ̀tö seꞌ 
weꞌikèia?̱ A bluꞌ, ieꞌpa öḿi ieꞌpa 
Këköl dör Jehová, eꞌ kiḵökka.̱ A 
bluꞌ, ¿beꞌ kë ̀wa ̱isu̱ne tö seꞌ ká ̱
sulunewaṯke seṟaa?̱

8 Eta ̱Egipto blú tö Moisés ena 
Aarón tsu̱k patkéne eta ̱ichéitö ia:̱

—Aꞌ yúshka Jehová dör aꞌ Këköl, 
eꞌ kiḵökka.̱ Erë kew̱eie aꞌ tö yeꞌ a ̱
ichö́ tö ¿aꞌ wéṉepa ë ̀miꞌke?

9 Moisés tö iu̱té:
—Saꞌ kaw̱öta ̱shkökmi seḵka.̱ Saꞌ 

kaw̱ö taië̱ tköꞌu̱ke Jehová a.̱ Eꞌ kueḵi ̱
saꞌ alaꞌr ena saꞌ këkëpa, eꞌpa ko̱s 
kaw̱öta ̱shkökmi. Ñies saꞌ obeja ko̱s 
ena saꞌ baka ko̱s eꞌ miꞌke saꞌ wa.̱

10 Eta ̱Egipto blú tö iché ia:̱
—¡Iwënewa ̱wösha̱k tö aꞌ 

eṟbiköke suluë yeꞌ ki!̱ ¿Im̱a aꞌ eṟbikö̀ 
tö Jehová tö aꞌ kim̱èmi a̱s yeꞌ tö aꞌ 
öm̀i aꞌ alakölpaë ena aꞌ alaꞌrë? 11 Kë ̀
iwamblërpa es. Aꞌ wëpa kibineoṉe 
esepa ë ̀yú Jehová kiḵökka ̱es aꞌ ki ̱
ikiane eꞌ kueḵi.̱

Eta ̱Egipto blú tö ieꞌpa tsu̱kmi 
ké ieꞌ yöki.̱ 12 Erë Jehová tö iché 
Moisés a:̱

—Beꞌ ulà kö́ka ̱Egipto ki ̱a̱s ditski 
bitu̱ Egipto ko̱s wà iökka ̱ñies dali
kua bata méaṯ mò wösi tö eꞌ ko̱s 
katökwa.

13 Eta ̱Moisés tö ishko kéli kéka ̱
Egipto ki ̱eta ̱Jehová tö siwaꞌ̱ patké
bitu̱ diwö tskirke eꞌ kke ̱Egipto ko̱s ki ̱
ñië nañeë. Bule es blaꞌmi ta ̱siwaꞌ̱ wa ̱
ditski debitu̱. 14 Ditski tö Egipto ká ̱
ko̱s eꞌ wà iéwa ̱taië̱. Ekkë kë ̀su̱ule 
yi wa ̱ká ̱ia̱iaë̱ es kë ̀yi tö isuep̱aia̱ne. 
15 Es ditski dapaneka ̱ká ̱ko̱s ekkë 
ki.̱ Kë ̀a ̱íyök ulat taꞌ̱ia.̱ Dalì kuá ena 
kalwö eꞌ ko̱s bata méaṯ mò wösi tö 
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eꞌ katélur ditski tö yës. Egipto ko̱s a ̱
ka̱kö ko̱s kal kö̀ ko̱s eꞌ kë ̀aṯei̱a ̱yës. 

16 Eꞌ bet ta ̱Egipto blú tö Moisés 
ena Aarón eꞌpa tsu̱k patké ta ̱iché ia:̱

—Yeꞌ eꞌ̱ wamblé sulu aꞌ Këköl dör 
Jehová eꞌ ki ̱ñies aꞌ ki.̱ 17 Yeꞌ kköchö̀ aꞌ 
a ̱iꞌ̱ñe ë ̀tö aꞌ tö eꞌ oloꞌyö ́yeꞌ ki.̱ Ikiö ́aꞌ 
Këköl dör Jehová eꞌ a ̱yeꞌ ki ̱tö ditski ë ̀
trëꞌú̱lur yeꞌ ki ̱as̱ kë ̀saꞌ duöl̀ur.

18 Moisés eꞌ̱ yéttsa ̱Egipto blú u a ̱ta ̱
bet ikiéitö Jehová a.̱ 19 Eta ̱Jehová tö 
siwaꞌ̱ eꞌ wötréene tsiḵka darërë eꞌ wa ̱
ditski mítseṟ a̱nene dayë kiè Dayë 
Mat, eꞌ ki.̱ Eta ̱ditski kë ̀aṯe ̱yës Egip
to. 20 Erë Jehová tö Egipto blú eṟ 
sulu téwa̱ne darërëë. Ieꞌ kë ̀wa ̱Israel 
aleripa a ̱kaw̱ö mène as̱ imiꞌrak.

Jehová tö ká ̱ttsettseë 
patké Egipto ki ̱

21 Eta ̱Jehová tö Moisés a ̱iché:
—Beꞌ ulà kö́ka ̱siwaꞌ̱ ki ̱a̱s ká ̱

ttserwa ̱ttsettseë shu̱teë̱.
22 Eta ̱Moisés ulà kéka ̱eta ̱ká ̱

ttsenewa ̱mía ̱ttsettseë Egipto ká ̱
waꞌñe ki ̱döka ̱ká ̱mañat. 23 Kë ̀yi wa ̱
iyami seṟke tsiṉet eꞌ su̱ne yës. Kë ̀yi 
a ̱eꞌ̱ yënuktsa ̱wé ̱itkër ee ̱döka ̱ká ̱
mañat. Erë Israel aleripa u a,̱ ee ̱jeꞌ 
ká ̱olo tsoꞌ dalölö.

24 Eta ̱Egipto blú tö Moisés tsu̱k 
patké ta ̱iché ia:̱

—Aꞌ yúshka Jehová kiḵökka.̱ Aꞌ 
alaꞌr ko̱s tsú̱mi. Erë aꞌ obeja ena aꞌ 
baka eꞌ ko̱s múaṯ.

25 Eta ̱Moisés tö iiu̱té:
—Au. Beꞌ kaw̱öta ̱kaw̱ö muk saꞌ a ̱

saꞌ iyiwak tsu̱kmi ñaꞌwè ̱saꞌ Këköl 
dör Jehová eꞌ a ̱idalöioie. 26 Eꞌ kíi̱e 
ta ̱saꞌ icha ko̱s, eꞌ michoë saꞌ wakpa 
wa.̱ Saꞌ iyiwak shu̱shteke saꞌ tö 
ñaꞌwè ̱saꞌ Këköl Jehová a ̱ikiḵoka̱ie. 
Ka̱m saꞌ döm̀i ee ̱eta ̱kë ̀saꞌ wa ̱
ijcheṟ iyiwak isie ëtö kiane saꞌ ki ̱
ñaꞌwè ̱Jehová a.̱ Eꞌ kueḵi ̱kë ̀saꞌ tö 
saꞌ iyiwak mepaaṯ yës.

27 Eta ̱Jehová tö Egipto blú eṟ 
sulu téwa ̱darërëë. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kë ̀
wa ̱kaw̱ö mène Israel aleripa a ̱a̱s 
imiꞌrak. 28 Eꞌ kíi̱e ta ̱Egipto blú tö 
iché Moisés a:̱

—Beꞌ eꞌ̱ yöt́tsa ̱íe̱.̱ Beꞌ eꞌ̱ kköꞌnú 
yeꞌ yöki.̱ Beꞌ dene yeꞌ sau̱̱k, eꞌ ta ̱beꞌ 
duörawa.̱

29 Eta ̱Moisés tö iiu̱té:
—Buaë bö iché es. Kë ̀yeꞌ dëꞌia̱ne 

beꞌ sau̱̱k.

Alaꞌr wëpa kibi esepa duöralur 
eꞌ biyöché Moisés tö

11 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö 
iché Moisés a:̱

—Yeꞌ tö Egipto blú ena egiptowak 
ulitane eꞌ bata weꞌikekeia.̱ Eꞌ ukuöki ̱
ta ̱Egipto blú tö aꞌ erami, eꞌ kíi̱e ieꞌ 
wák tö aꞌ ulitane u̱yerattsa ̱daꞌa̱ie 
iká ̱ki.̱ 2 Eta ̱ichö́ Israel aleripa uli
tane a,̱ wëpa ena alakölpa tö íyi 
yöule orochka wa ena inukölchka 
wa, ese kak kiö́ egiptowak seṟke 
ieꞌpa pamik esepa a.̱

Éxodo 10​, ​11
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3 Eta ̱Jehová tö egiptowak ké 
Israel aleripa dalöiök taië̱. Egipto blú 
kueḇlupa ena egiptowak ulitane eꞌpa 
tö iklöꞌwé ̱tö Moisés dör këkëpa taië̱.

4 Eta ̱Moisés tö iché Egipto blú a:̱
—Jehová tö ichè iꞌ es: Ká ̱shaḇöts 

nañewe yeꞌ miꞌke Egipto ko̱s a.̱ 
5 Alaꞌr wëpa kibipa eꞌ ko̱s duöra
lur. Egipto blú tsoꞌ sꞌwökirie eꞌ alà 
wëm kibi duörawa,̱ ñies egiptowak 
malep̱a icha ko̱s dö ̀sꞌsia̱rëpa tsoꞌrak 
iwa ̱iyiwö woie esepa icha duöralur 
ñies. Ñies iyiwak uru alà wëꞌñe kibi 
ese ko̱s duöralur. 6 Sulitane iu̱̱raë taië̱ 
Egipto ko̱s a.̱ Kë ̀ese ttsëule yi wa ̱es, 
ñies kë ̀yi tö ese ttsepaia ̱es. 7 Erë 
Israel aleripa shu̱a ̱kë ̀chichi isie a̱rpa 
yës seꞌ wöa ̱ena iyiwak wöa.̱ Es aꞌ 
wa ̱ijcheṟdaë tö yeꞌ dör Jehová eꞌ tsoꞌ 
Israel aleripa kim̱uk, erë egiptowak 
weꞌikök yeꞌ tsoꞌ.

8 Eta ̱Moisés tö ikí ̱ché ia:̱
—Beꞌ kueḇlupa ko̱s döraë yeꞌ skaꞌ, 

eta ̱ieꞌpa eꞌ̱ tkörawa ̱kuchë ki ̱yeꞌ 
wörki ̱ta ̱ikköchörarak yeꞌ a:̱ ‘Beꞌ 
yúshka. Beꞌ yamipa tsoꞌ ko̱s beꞌ ta ̱
eꞌpa tsú̱mirak ñies.’

Eta ̱Moisés ulune taië̱ eꞌ̱ yéttsa ̱
Egipto blú wörki.̱ 9 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
Jehová tö iché Moisés a:̱

—Egipto bluꞌ kë ̀tö aꞌ ttö ̀iu̱tepa as̱ 
yeꞌ tö ì kë ̀oṟ yi a ̱ese kí ̱ù̱ taië̱ Egipto.

10 Íyi ekkë ko̱s wé ̱Moisés ena 
Aarón tö Egipto blú wörki,̱ erë 
Jehová tö ieꞌ eṟ darëꞌwéw̱a ̱a̱s kë ̀itö 
ittö̀ iu̱tö̀. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kë ̀wa ̱kaw̱ö 
mène Israel aleripa a ̱a̱s imiꞌyal.

Israel aleripa tsaṯkëne eꞌ kéw̱ö

12 �1 Jehová tö iché Moisés ena 
Aarón tsoꞌ Egipto eꞌpa a:̱

2 “Siꞌ iꞌ döraë aꞌ a ̱duas siꞌ tsaw̱e 
keḵraë. 3 Israel aleripa ulitane a ̱ichö:́ 
‘Siꞌ iꞌ eꞌ diwö dabop (10) eta ̱u bitkue 
ekkë wakpa tö obeja ö chibo ese 
wëꞌñe pupula yulö́ etö katè ilaꞌr ta.̱ 4 U 
wakpa weḻepa kë ̀dör taië̱, kë ̀a ̱chkè 
ekkë katarwa,̱ eꞌ ta ̱ieꞌpa tö iyamipa 
tsoꞌ iupamik esepa kiö ́chkök ieꞌpa 
ta ̱ñita ̱kos̱ iwakpa döka ̱ekkë ena kos̱ 
ieꞌpa a ̱ikatar ekkë. 5 Obeja ö chibo 
wëꞌñe buaꞌbua, kë ̀ki ̱ì sulu ku̱ꞌ ki ̱duas 
tsoꞌ ek ese yulö ́etö. 6 Eꞌ blö.́ Siꞌ iꞌ eꞌ 
diwö de dabop ki ̱tkël (14) eꞌ tsáḻi ̱eta ̱
aꞌ wa ̱iyiwak tsoꞌ blëule ese ttö ́u a ̱u 
a.̱ 7 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱aꞌ tö iklöꞌú̱ ta ̱u wé ̱a ̱
aꞌ tö ikateke, eꞌ wékkö kàtke patiú̱ka ̱
aꞌ tö ipë ́wa. 8 Ká ̱eꞌ nañewe chkè eꞌ 
katö ́katuule böꞌ a ̱ár bachaꞌbacha ta ̱
ñies pan kë ̀yöule iwölöwoḵa ̱wa, ese 
ta.̱ 9 Kë ̀ikatar aki ena paliule elkela 
wëꞌia.̱ Ichkà kos̱, iwökir, iklaꞌtska, ena 
iñattse ̱eꞌ kos̱ kaw̱öta ̱kakuèwa ̱böꞌ 
a.̱ 10 Kë ̀aꞌ tö ibata mukaṯ dö ̀bule es. 
Ibata aṯei̱a,̱ eꞌ ta ̱iñaꞌú̱lor böꞌ a.̱ 11 Mik 
aꞌ chköketke eta ̱aꞌ eꞌ̱ paiö,́ aꞌ klökkuö 
iö,́ aꞌ shko kéli klöꞌú̱. Yeꞌ dör Jehová eꞌ 
tö aꞌ tsaṯkeke eꞌ kéw̱ö tköꞌweḵe aꞌ tö, 
eꞌ kueḵi ̱aꞌ chkö ́bet.

12 “ ‘Iꞌ̱ñe nañewe yeꞌ tköraë Egip
to ká ̱ko̱s a ̱egiptowak alaꞌr tsá ̱wëm 
esepa ttökulur. Ñies ieꞌpa iyiwak 
alaꞌrla tsá ̱dör wëꞌñe eꞌ ko̱s tteralur 
yeꞌ tö. Es këkölpa ko̱s tsoꞌ egipto
wak wa ̱dalöiè eꞌ weꞌikeraë yeꞌ tö 
taië̱. Yeꞌ wák dör Jehová eꞌ tö ichè 
es. 13 U ko̱s a ̱wé ̱aꞌ tsoꞌ eꞌ wékkö 
taꞌou̱le ipamik iyiwak pë ́wa eꞌ dör 
aꞌ wakpa a ̱ikkachoie. Mik yeꞌ tö pë ́
eꞌ sué,̱ eta ̱yeꞌ damitkö u eꞌ ttöḿik. 
Mik yeꞌ tsoꞌ egiptowak weꞌikök 
sia̱rë, eta ̱eꞌ kë ̀dö̀pa aꞌ skaꞌ.
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14 “ ‘Aꞌ kaw̱öta ̱kaw̱ö eꞌ tköꞌu̱k. 
Aꞌ kaw̱öta ̱itköꞌu̱k keḵraë duas bit 
ekkë yeꞌ dör Jehová eꞌ dalöioie. 
15 Ká ̱döka ̱ká ̱kul eꞌ shu̱a ̱aꞌ kë ̀
kaw̱ö taꞌ̱ pan yöule iwölöwoḵa ̱wa 
ese ñuk. Eꞌ kueḵi ̱kaw̱ö tköꞌweḵe 
eꞌ diwö tsá ̱eta ̱pan wölöwoḵa ̱
ko̱s ese tulöt́tsa ̱aꞌ u a.̱ Yi tö pan 
yöule iwölöwoḵa ̱wa ese ñé ká ̱kul 
eꞌ shu̱a,̱ eꞌ ta ̱ese wák kë ̀kaw̱ö 
taꞌ̱ seṉuk Israel aleripa shu̱a.̱ 
16 Kaw̱ö tköꞌweḵe eꞌ tsá ̱diwö eta ̱
aꞌ eꞌ̱ dapaꞌú̱ka ̱ek tsiṉí ëm̀e yeꞌ 
dalöioie. Ñies eꞌ diwö bata ta ̱aꞌ eꞌ̱ 
dapaꞌú̱ka̱ne. Ká ̱tsá ̱ena ibata, eꞌ 
diwö kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ kaneblök yës, 
ù̱ ë ̀alirmi aꞌ a.̱ 17 Kaw̱ö kiè Pan 
Kë ̀Yöule Iwölöwoḵa ̱Wa, eꞌ kéw̱ö 
tköꞌu̱k aꞌ kaw̱öta.̱ Eꞌ ë ̀kéw̱ö wa 
yeꞌ tö aꞌ yerattsa ̱Egipto a ̱seṟaa.̱ 
Eꞌ kueḵi ̱aꞌ kaw̱öta ̱eꞌ kéw̱ö tköꞌu̱k. 
Eꞌ kéw̱ö tköꞌweṟaë aꞌ tö keḵraë. Eꞌ 
meneaṯ dalöiè aꞌ a ̱ena aꞌ ditséwöpa 
datse ̱aꞌ itöki ̱aishkuö ta ̱eꞌpa ko̱s 
a.̱ 18 Siꞌ iꞌ dör duas siꞌ tsá,̱ eꞌ diwö 
dabom eyök ki ̱tkël (14) eꞌ tsá̱li ̱aꞌ kë ̀
kaw̱ö taꞌ̱ pan yöule iwölöwoḵa ̱wa 
ese ñuk dö̀ siꞌ iꞌ ki ̱diwö de dabom 
böyök ki ̱et (21), eꞌ tsá̱li ̱eta ̱aꞌ tö 
iñèmine. 19 Kaw̱ö kul eꞌ shu̱a ̱aꞌ kë ̀
kaw̱ö taꞌ̱ pan wölöwoḵa ̱seu̱̱k u a.̱ 
Yi tö pan yöule iwölöwoḵa ̱wa ese 
ñé ká ̱kul eꞌ shu̱a,̱ ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wakpa 
ö Israel aleripa, eꞌ ta ̱ese wák 
kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ seṉuk Israel aleripa 
shu̱a.̱ 20 Eꞌ kueḵi ̱ì ko̱s yöule pan 
wölöwoḵa ̱wa, ese kë ̀ñar yës. Wé ̱
aꞌ tsoꞌrö ee ̱ta ̱aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ pan 
yöule iwölöwoḵa ̱wa, ese ñuk.’ ”

21 Eta ̱Moisés tö Israel aleripa 
kueḇlupa dapaꞌwé ̱ta ̱ichéitö ia:̱ “Aꞌ 

wakpa bil ekkë yú obeja ö chibo 
klöꞌu̱k etö etö, tsú̱mi aꞌ u a ̱aꞌ yamipa 
a.̱ Ittöẃa,̱ Jehová tö seꞌ tsaṯkere iꞌ̱ñe, 
eꞌ kéw̱ö tköꞌwoi̱e. 22 Ipë ́klöꞌú̱ tkaꞌ̱ a.̱ 
Eta ̱ka̱kö kiè hisopo eꞌ ulà klöꞌú̱ eyök, 
eꞌ nuú̱ka ̱pë ́wa, eꞌ wa u wékkö kàtke 
patiú̱ka.̱ Kë ̀aꞌ eꞌ̱ yökulur u a ̱ka̱m ká ̱
ñir eꞌ yöki.̱  23 Mik Jehová tköm̀i egip
towak ttökulur, eta ̱ieꞌ tö u wékkö eꞌ 
kàtke sué ̱iauleka ̱pë ́wa eta ̱ieꞌ dami
tkö u eꞌ ttöḿik. Es Jehová kë ̀kaw̱ö 
mepa ibiyöchökwak tö sꞌttekelur eꞌ a ̱
aꞌ ttökulur wes̱hke.̱ 24 Aꞌ kaw̱öta ̱ttè iꞌ 
ko̱s dalöiök keḵraë, ñies aꞌ aleripa ko̱s 
datse ̱aꞌ itöki ̱eꞌpa kaw̱öta ̱idalöiök. 
25 Mik aꞌ demi ká ̱yëꞌ Jehová tö tö 
imeraë seꞌ a ̱ee,̱ eta ̱aꞌ kaw̱öta ̱kaw̱ö 
iꞌ tköꞌu̱k. 26 Mik aꞌ alaꞌr tö ichaké aꞌ a:̱ 
‘¿Iöḱ seꞌ tö kaw̱ö iꞌ tköꞌweḵe?’, 27 eta ̱aꞌ 
kaw̱öta ̱iiu̱tök: ‘Iyiwak iꞌ ttekesö Jeho
vá dalöioie ieꞌ tö seꞌ tsaṯkëꞌ egiptowak 
ulà a ̱eꞌ kueḵi.̱ Mik ieꞌ bakmi egipto
wak ttökulur, eta ̱ieꞌ bakmi seꞌ Israel 
aleripa u ttöḿik kë ̀dëꞌwa.̱ Es ieꞌ tö seꞌ 
yamipa tsaṯkëꞌlor.’ ”

Eta ̱Israel aleripa eꞌ̱ tkélur kuchë 
ki ̱Jehová dalöioie. 28 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱
ieꞌpa mía ̱iwakanewé ̱wes̱ Jehová 
tö iché Moisés ena Aarón a ̱es.

Alaꞌr wëpa kibipa esepa duolur
29 Ká ̱shaḇöts Jehová tö egiptowak 

alaꞌr wëpa kibipa esepa ko̱s ttélur 
seṟaa.̱ Egipto blú tsoꞌ sꞌwökirie eꞌ 
alà wëm kibi eꞌ duowa.̱ Egiptowak 
malep̱a icha ko̱s dö ̀sꞌtsoꞌ wötëule 
sꞌwöto wé a ̱eꞌpa alaꞌr wëpa kibipa 
eꞌpa duolur ñies. Ñies iyiwak alà 
wëꞌñe kibi eꞌ ko̱s duolur. 30 Eꞌ nañe
we Egipto blú ena ikueḇlupa ñies 
egiptowak ko̱s eꞌpa eꞌ̱ kéka̱rak seṟaa ̱
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iu̱̱k ëm̀e. Kë ̀u ku̱ꞌ yës eꞌ kë ̀a ̱sꞌnu ku̱ꞌ. 
31 Eꞌ nañewe Egipto blú tö Moisés 
ena Aarón tsu̱k patké ta ̱ichéitö ia:̱

—Aꞌ yúshka aꞌ yamipaë. Aꞌ eꞌ̱ skö́ 
bánet saꞌ yöki.̱ Aꞌ yúshka Jeho
vá kiḵökka ̱wes̱ aꞌ tö iyëꞌ kuaë es. 
32 Iyiwak ko̱s tsú̱mi wes̱ aꞌ ki ̱ikiane 
es. Aꞌ yúshka saꞌ yöki.̱ Ñies aꞌ kköchö́ 
Jehová a ̱as̱ ieꞌ yeꞌ kim̱ù.

33 Eta ̱egiptowak tö iché Israel 
aleripa a:̱ “Aꞌ yúshka betbet saꞌ yöki.̱ 
Aꞌ kë ̀mìne eꞌ ta ̱saꞌ ulitane duöralur.” 
34 Israel aleripa tö harinachka, kë ̀
wötuule iwölöwoḵa ̱wa, ese patré
wa ̱tkaꞌ̱ë idatsiꞌ a ̱iéka ̱ppéka ̱kuliꞌ 
ki ̱ta ̱imíyal. 35 Ieꞌpa tö orochka ena 
inukölchka ena datsiꞌ eꞌ ko̱s kak kié 
egiptowak a ̱wes̱ Moisés tö iyëꞌ ia ̱es. 
36 Jehová tö egiptowak ké Israel ale
ripa dalöiök eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö íyi ko̱s 
kak kiérakitö eꞌ mé Israel aleripa 
a.̱ Es Israel aleripa tö egiptowak íyi 
buaꞌbua eꞌ ko̱s tsém̱i. 

Israel aleripa eꞌ̱ yélur Egipto a̱
37 Israel aleripa eꞌ̱ yélur Ram

sés, míyal Sucot. Ieꞌpa wëpa 
kibineo̱netke döka ̱600.000. 
Alakölpa ena alaꞌrla kë ̀shtao̱u̱le. 
38 Ieꞌpa ta ̱pëꞌ kuaꞌ̱kip̱a mí ñies 
taië̱. Ñies iyiwak mírak iwa ̱taië̱ 
obeja ena chibo ena baka. 39 Egip
towak tö Israel aleripa kaꞌ eꞌ̱ 
yöktsa ̱bet kë ̀wa ̱kaw̱ö meneaṯ 
ieꞌpa a ̱u̱loie, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa wa ̱
harinachka mir kë ̀iwölöwoḵa ̱taꞌ̱. 
Eꞌ wa ieꞌpa pan yué ñala ̱ki.̱

40 Israel aleripa bak seṉuk 
Egipto duas döka ̱cien tkëyök ki ̱
dabom mañayök (430). 41 Ieꞌpa 
seṉé Egipto duas döka ̱cien 
tkëyök ki ̱dabom mañayök (430) 
tas, eta ̱eꞌ nañewe wöshaë̱ ta ̱
ieꞌpa eꞌ̱ yélur Egipto a ̱iditséwö 
wa iditséwö wa wes̱ ñippökwak
pa taië̱ es. 42 Eꞌ nañewe Jehová 
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tö ieꞌpa kköꞌné buaë a̱s ieꞌpa eꞌ̱ 
yöl̀ur Egipto a̱. Eꞌ kueḵi ̱nañewe 
eꞌ kéw̱ö kaw̱öta ̱tköꞌwè ̱wöñine 
wa duas bit ekkë keḵraë Jehová 
dalöioie.

Wes̱ Israel aleripa ké 
itsaṯkëne eꞌ kéw̱ö tköꞌu̱k

43 Jehová tö iché Moisés ena 
Aarón a:̱

“Yeꞌ tö aꞌ tsaṯkeke egiptowak ulà 
a ̱eꞌ kéw̱ö tköꞌu̱k aꞌ kaw̱öta ̱iꞌ es: 
Ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wakpa esepa kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ 
obeja ö chibo tteke aꞌ tö eꞌ kéw̱ö 
skaꞌ ta ̱ese chkà katök. 44 Erë ká ̱
kuaꞌ̱ki ̱wakpa wëpa ena alakölpa 
wép̱a toꞌ̱ttsaṯke aꞌ tö kanè mésoie 
ena eꞌ wëpa tottola kkuölit tëule 
tsir, esepa ë ̀tö ikatèmi. 45 Erë ká ̱
kuaꞌ̱ki ̱wakpa tsoꞌ shkar ö kane
blök inuköl klöꞌu̱k, esepa kë ̀kaw̱ö 
taꞌ̱ ikatök. 46 Aꞌ kaw̱öta ̱chkè eꞌ 
katök wes̱hke.̱ Aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ chkè 
eꞌ tsu̱kmi uꞌrki ̱yës. Ñies aꞌ kë ̀kaw̱ö 
taꞌ̱ idichéwö pu̱kwa.̱ 47 Israel aleri
pa ulitane kaw̱öta ̱kaw̱ö eꞌ tköꞌu̱k. 
48 Erë aꞌ shu̱a ̱ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wak tsoꞌ 
seṉuk esepa éṉa kaw̱ö eꞌ tköꞌwa̱k 
aꞌ ta ̱Jehová dalöioie eꞌ ta ̱a̱s 
itö itköꞌù̱ñak. Erë kew̱e ieꞌpa tö 
iyamipa wëpa ulitane tsoꞌ ieꞌ u a ̱
eꞌpa keraë itóttola kkuölit tök tsir. 
Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa kaw̱ö tköꞌwèm̱i aꞌ 
ta ̱aꞌ yamipaie. Erë wép̱a kë ̀tottola 
kkuölit tëule tsir esepa kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ 
aꞌ kaw̱ö tköꞌu̱ke eꞌ chkè katök. 49 Aꞌ 
ulitane ena ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wakpa seṟke 
aꞌ shu̱a ̱eꞌ kaw̱öta ̱ttè iꞌ dalöiök 
ñikkëë.”

50 Israel aleripa tö ttè iꞌ ko̱s iu̱té 
wes̱ Jehová tö iché Moisés ena 

Aarón a ̱es. 51 Eꞌ diwö Jehová tö 
Israel aleripa yélur Egipto iditséwö 
wa iditséwö wa wes̱ ñippökwakpa 
taië̱ es.

13 �1 Jehová tö iché Moisés a:̱
2 “Israel aleripa alaꞌr 

wëpa kibi esepa ko̱s dör batseꞌr 
yeꞌ a.̱ Ñies aꞌ iyiwak alà tsá ̱wëꞌñe 
eꞌ ko̱s dör batseꞌr yeꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱eꞌ 
ko̱s blö́ yeꞌ a.̱”

3 Eta ̱Moisés tö iché Israel aleripa 
a:̱ “Iꞌ̱ñe Jehová tö aꞌ yekettsa ̱Egipto 
a ̱ieꞌ diché taië̱ eꞌ wa. Ká ̱iꞌ a ̱aꞌ weine 
sia̱rë kaneblök egiptowak a ̱kë ̀patuè ̱
taꞌ̱. Eꞌ kueḵi ̱aꞌ eṟ a̱nú diwö iꞌ skaꞌ. 
Aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ pan yöule iwölöwoḵa ̱
wa ese ñuk. 4 Iꞌ̱ñe aꞌ eꞌ̱ yökettsa,̱ 
siꞌ iꞌ kiè Abib eꞌ a.̱ 5 Mik aꞌ demi ká ̱
muk Jehová kablëꞌ seꞌ yëṕa bak ká ̱
iai̱aë̱ eꞌpa a ̱ee,̱ eta ̱aꞌ kaw̱öta ̱kaw̱ö 
iꞌ tköꞌu̱k siꞌ iꞌ a.̱ Ká ̱eꞌ ki ̱íyi ulitane 
tskir buaë, iwà wör buaë shu̱te.̱ Ká ̱
eꞌ dör canaánwak, hititawak, amor
reowak, heveowak ena jebuseowak, 
eꞌpa ká.̱ 6 Aꞌ kaw̱öta ̱kaw̱ö iꞌ tköꞌu̱k 
iꞌ es: Ká ̱kul shu̱a ̱aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ pan 
yöule iwölöwoḵa ̱wa ese ñuk. Kaw̱ö eꞌ 
diwö bata, eta ̱kaw̱ö tköꞌweṟaë buaꞌie 
Jehová dalöioie. 7 Kaw̱ö kul eꞌ shu̱a ̱
aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ pan yöule iwölöwoḵa ̱
wa ese ñuk. Pan wölöwoḵa ̱ena 
pan yöule iwölöwoḵa ̱wa ese ko̱s 
kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ seꞌ̱wè ̱aꞌ tö aꞌ ká ̱ko̱s eꞌ 
a.̱ 8 Eꞌ diwö ta ̱aꞌ tö ichö ́aꞌ alaꞌr a:̱ 
Kaw̱ö eꞌ tköꞌweḵe seꞌ tö, eꞌ wà dör 
tö Jehová tö seꞌ yëꞌlur Egipto a.̱ 9 Ieꞌ 
tö seꞌ yëꞌttsa ̱Egipto a ̱idiché taië̱ wa, 
eꞌ kueḵi ̱seꞌ dör ieꞌ icha. Mik seꞌ tö 
kaw̱ö eꞌ tköꞌweḵe, eta ̱eꞌ tö seꞌ ulita
ne a ̱ieṟi meraë as̱ Jehová ttè ki ̱seꞌ eṟ 
meꞌrie. Eꞌ dör wes̱ seꞌ eꞌ̱ wakyuö ̀seꞌ 
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wötsa ̱ki ̱ena seꞌ ulà kkue ki ̱es. 10 Eꞌ 
kueḵi ̱aꞌ kaw̱öta ̱kaw̱ö eꞌ tköꞌu̱k duas 
bit ekkë idiwö iꞌ ë ̀wa.

11 “Ká ̱iai̱aë̱ Jehová tö iyëꞌaṯ aꞌ yëṕa 
a ̱tö ieꞌ tö canaánwak ká ̱meraë aꞌ a.̱ 
Mik ieꞌ wa ̱aꞌ demi ká ̱eꞌ a,̱ 12 eta ̱aꞌ 
kaw̱öta ̱aꞌ alaꞌr wëpa kibi esepa ko̱s 
blök ieꞌ ë ̀a ̱eꞌpa ko̱s dör ieꞌ icha, eꞌ 
kueḵi.̱ Ñies aꞌ iyiwak pa̱rke ko̱s wëꞌñe, 
eꞌ kibi ko̱s eꞌ dör ieꞌ icha, eꞌ kueḵi ̱ese 
kaw̱öta ̱blè ieꞌ ë ̀a.̱ 13 Eta ̱obeja wëꞌñe 
pupula ö chibo wëꞌñe pupula eꞌ mú 
aꞌ tö burro alaki eꞌ alà wëꞌñe kibi eꞌ 
skéie burro alà tsaṯkoie. Erë aꞌ kë ̀a ̱eꞌ 
patua̱k es, eꞌ ta ̱burro alà wëꞌñe kibi eꞌ 
kuliꞌ pú̱wa.̱ Es aꞌ kaw̱öta ̱aꞌ alaꞌr wëpa 
tsá ̱ku̱ne esepa ko̱s skéie iyiwak muk 
itsaṯkottsa.̱ 14 Aishkuö ta ̱mik aꞌ alaꞌr 
tö aꞌ chakeke tö: ‘¿Iöḱ aꞌ tö ikanewè ̱
iꞌ es?’, eta ̱iiu̱tö:́ ‘Jehová tö seꞌ yëꞌttsa ̱
Egipto a ̱idiché taië̱ eꞌ wa. Ee ̱seꞌ bak 
weinuk sia̱rë kaneblök kë ̀patuè ̱taꞌ̱. 
15 Mik Egipto blú eṟ tëꞌwa ̱darërëë, ieꞌ 
kë ̀wa ̱kaw̱ö mène seꞌ a ̱eꞌ̱ yöktsa̱ne 
ieꞌ ká ̱a,̱ eta ̱Jehová tö egiptowak alaꞌr 
wëpa tsá ̱ku̱ne eꞌpa ko̱s ttélur. Ñies 
iiyiwak alà wëꞌñe kibi eꞌ ko̱s ttéluritö. 
Eꞌ kueḵi ̱seꞌ tö seꞌ iyiwak alà wëꞌñe 
kibi, ese ko̱s meke Jehová a.̱ Ñies 
seꞌ alaꞌr wëpa tsá ̱ku̱ne, ese skéie 
iyiwak mekesö Jehová a ̱itsaṯkottsa.̱ 
16 Eꞌ kueḵi ̱kaw̱ö iꞌ tköꞌú̱ as̱ kë ̀aꞌ éṉa 
ichöẁa tö Jehová tö aꞌ yëꞌttsa ̱Egipto 
a ̱idiché taië̱ eꞌ wa. Eꞌ dör wes̱ seꞌ eꞌ̱ 
wakyuö̀ seꞌ wötsa ̱ki ̱ena seꞌ ulà kkue 
ki ̱es.’ ”

Jehová tö Israel aleripa 
wëttseḵe mò wa

17 Mik Egipto blú tö Israel aleri
pa émi, eta ̱Skëköl tö ibikeitsé tö 

Israel aleripa mú kë ̀ñippö̀ filisteo
wak ta,̱ eꞌ ta ̱ieꞌpa bitu̱miane Egipto. 
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kë ̀wa ̱ieꞌpa wëttseṉemi 
ñala ̱michoë filisteowak ká ̱a ̱eꞌ wa, 
eꞌ dör ñala ̱yësyësë. 18 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ 
tö ieꞌpa wëttsém̱i bánet ka̱mië ñala ̱
tköke ká ̱sir po eꞌ shu̱a ̱döttsa ̱dayë 
kiè Dayë Mat eꞌ skaꞌ.

Israel aleripa eꞌ̱ yëꞌlur dapauleka ̱
wes̱ ñippökwakpa taië̱ eꞌ eꞌ̱ dapaꞌù̱ 
es. 19 Moisés wa ̱José sik këchke eꞌ 
mítseṟ ieꞌpa ta ̱ñita.̱ Ka̱m José blër
wa ̱eꞌ yöki ̱ieꞌ tö iyëꞌ iëlpa a:̱ “Moki ̱
Skëköl dörane aꞌ tsaṯkök. Mik eꞌ wà 
tka, eta ̱yeꞌ sik tsú̱mi aꞌ ta.̱” Es ieꞌpa 
tö kaw̱ö mé ñì a.̱ Eꞌ kueḵi ̱Moisés 
wa ̱José sik mítseṟ ieꞌpa ta.̱

20 Eta ̱Israel aleripa eꞌ̱ yélur ká ̱
kiè Sucot míyal ká ̱kiè Etam, ee ̱
ieꞌpa eꞌ̱ tséa̱ṯ. Ká ̱eꞌ aṯe ̱ká ̱sir po eꞌ 
kkömik tsiṉet. 21 Ñiwe ta ̱Jehová 
tö ieꞌpa wëttseḵe mò àr taië̱ alabo 
eꞌ wa. Eꞌ mir ieꞌpa yöki ̱kew̱e ñala ̱
kkachoie ieꞌpa a.̱ Nañewe ta ̱mò 
eꞌ wöñarke böꞌwöie dalöburke. Eꞌ 
wa ieꞌpa shkömir wes̱ ká ̱ñiwe es. 
22 Ñiwe ta ̱mò eꞌ mir keḵraë ieꞌpa 
yöki ̱kew̱e. Nañewe ta ̱mò eꞌ wöñar
ke böꞌwöie eꞌ mir ieꞌpa yöki ̱kew̱e.

Israel aleripa tkattsa ̱
Dayë Mat a̱

14 �1 Eta ̱Jehová tö iché Moisés 
a:̱

2 “Ichö́ Israel aleripa a:̱ Aꞌ yúne 
aꞌ itö̀ wane ta ̱aꞌ eꞌ̱ tsú̱aṯ ká ̱kiè 
Pi-hahirot eꞌ wösha.̱ Ká ̱eꞌ aṯe ̱ká ̱
kiè Migdol ena dayë kkömik eꞌ 
shu̱sha,̱ ká ̱kiè Baal-sefón, eꞌ wösha.̱ 
Eꞌ wösha ̱dayë kkömik tsiṉet úla 
yuö.́ 3 Es Egipto blú tö ibikeitse
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raë: ‘Israel aleripa kë ̀wa ̱ijcheṟ wé ̱
imiꞌmirö. Ieꞌpa cholurmi ká ̱sir po, 
eꞌ shu̱a.̱’ 4 Erë yeꞌ tö ieꞌ eṟ terawa ̱
darërë a̱s ieꞌ tö aꞌ tötiù̱mi. Yeꞌ eꞌ̱ 
alöraka ̱ieꞌ ki ̱ena iñippökwakpa 
ko̱s ki,̱ eꞌ wa yeꞌ dalöiërdaë taië̱. 
Egiptowak ulitane wa ̱ijcheṟdaë tö 
moki ̱yeꞌ dör Jehová.”

Eta ̱Israel aleripa tö iwakane
wé ̱es. 5 Eꞌ dalewa Egipto blú wöki ̱
ibiyö̀ demi tö Israel aleripa tkayal. 
Ieꞌ ena ikueḇlupa eṟbikéne kuaꞌ̱ki ̱ta ̱
ichérakitö ñì a:̱ “¿Wes̱ seꞌ tö ì wam
blé iꞌ es? ¿Ìie seꞌ tö Israel aleripa 
émi ta ̱yi kaneblömiia ̱seꞌ a?̱”

6 Eꞌ ukuöki ̱bet ta ̱Egipto blú tö 
ikarreta tsoꞌ ñippoie eꞌ tsu̱k patké ta ̱
iñippökwakpa patkéitö ñì dapaꞌu̱k.  
7 Eta ̱imía ̱Israel aleripa itöki ̱kar
reta ñippoie ibuaꞌbua döka ̱cien 
teryök (600) ekkë. Egipto karreta 
ñippoie eꞌ malep̱a ko̱s mírak iwa ̱
ñies. Karreta ko̱s eꞌ a ̱ñippökwak
pa wökir shköke ek ek. 8 Jehová 

tö Egipto blú eṟ darëꞌwéw̱a ̱a̱s ieꞌ 
miꞌ Israel aleripa itöki ̱erë ́ieꞌpa 
yënettsa ̱Egipto a ̱Jehová diché taië̱ 
wa.

9 Eta ̱Egipto ñippökwakpa mirwa ̱
kabaio ki,̱ karreta ki,̱ eꞌpa ko̱s tö 
Israel aleripa tötiém̱i kuéṟakitö wé ̱
Israel aleripa tsoꞌ dayë kkömik ká ̱
kiè Pi-hahirot eꞌ oꞌ̱mik ena ká ̱kiè 
Baal-sefón, eꞌ wöshaë̱. 10 Mik Israel 
aleripa isué ̱tö egiptowak datse,̱ eꞌ 
tö ieꞌpa suawé ̱taië̱. Ieꞌpa kköché 
taië̱ Jehová a ̱tö saꞌ tsaṯkö.́ 11 Moi
sés a ̱ichérakitö:

—¿Im̱a beꞌ iklöꞌwé ̱pö kë ̀taꞌ̱ Egip
to, eꞌ kueḵi ̱beꞌ tö saꞌ yëꞌttsa ̱duökwa ̱
íe̱ ̱ká ̱sir po shu̱a?̱ ¿Iöḱ bö iwamblé 
es saꞌ ta?̱ ¿Ìie beꞌ tö saꞌ yëꞌlur Egip
to a?̱ 12 Kuaë saꞌ tö beꞌ a ̱iyëꞌ Egipto: 
‘Saꞌ múaṯ kaneblök bër̀ë egiptowak 
a.̱ ¡Saꞌ weirke sia̱rë kaneblök egip
towak a,̱ eꞌ dör buaꞌ saꞌ a ̱duökulur 
íe̱ ̱ká ̱sí poë a ̱eꞌ skéie!’

13 Erë Moisés tö iiu̱té:

Éxodo 14

Iꞌ dör karreta tsoꞌ ñippoie ese. (Éxodo 14.6)
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—Kë ̀aꞌ tö egiptowak suep̱aia.̱ 
Eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ suanuk. Aꞌ eꞌ̱ tkö́wa ̱
darërëë. Iꞌ̱ñe Jehová tö aꞌ tsaṯkeraë 
eꞌ saú̱̱. 14 Kë ̀seꞌ tkinuk ì ki.̱ Jehová 
ñippöraë seꞌ skéie.

15 Jehová tö iché Moisés a:̱
—¡Kë ̀beꞌ kköchökia ̱yeꞌ a!̱ Ichö́ 

ieꞌpa a ̱tö aꞌ shkö́ wöwí ̱ë.̀ 16 Beꞌ 
shko kéli köḱa ̱dayë tsa̱ka ̱a̱s dayë 
blatënar ñala̱ie shkotkö poppo 
dayë shu̱a.̱ 17 Erë yeꞌ tö ieꞌ eṟ tera
wa ̱darërë a̱s ieꞌ tö aꞌ tötiù̱mi. Yeꞌ 
eꞌ̱ alöraka ̱ieꞌ ki ̱ena iñippökwakpa 
ko̱s ki,̱ eꞌ wa yeꞌ dalöiërdaë taië̱. 
Egiptowak ulitane wa ̱ijcheṟdaë tö 
moki ̱yeꞌ dör Jehová. 18 Egiptowak 
ulitane wa ̱ijcheṟdaë tö moki ̱yeꞌ 
dör Jehová.

19 Eꞌ wöshaë̱ ta ̱Skëköl 
biyöchökwak mirwa ̱Israel aleri
pa yöki ̱kew̱e eꞌ eꞌ̱ maneꞌwéṯtsa̱ne 
ieꞌpa tsiḵkane. Ñies mò àr taië̱ 
alabo eꞌ mía ̱ieꞌpa tsiḵkane. 20 Es 
mò eꞌ aṯe ̱Egipto ñippökwakpa ena 

Israel aleripa eꞌ shu̱sha.̱ Egiptowak 
kke ̱mò ettaie dör ttsettseë, eꞌ kueḵi ̱
ieꞌpa tsoꞌ ká ̱ttsettse a.̱ Erë Israel 
aleripa kke ̱mò eꞌ dalöburke taië̱ ká ̱
ñiwe sù̱. Eꞌ kueḵi ̱egiptowak kë ̀ulà 
dëꞌ Israel aleripa skaꞌ eꞌ nañewe.

21 Eta ̱Moisés ulà kéka ̱dayë tsa̱ka ̱
ta ̱Jehová tö siwaꞌ̱ bitsiw̱éḵa ̱darë
rëë datse ̱diwö tskirke eꞌ ëka.̱ Eꞌ 
bitsiṉe nañeë dayë ki.̱ Eꞌ tö dayë 
blatée shu̱sha.̱ Es Jehová tö ká ̱ulat 
poppo yué ñala̱ie dayë shu̱a ̱ieꞌpa a ̱
shkotkö. 22 Ieꞌpa tkami ká ̱poppo a.̱ 
Es dayë wötuki ̱aṯe ̱wiꞌ̱kë ioꞌ̱kë. 

23 Eta ̱egiptowak ñippökwak
pa mirwa ̱kabaio ki ̱ena karreta ki ̱
eꞌpa ko̱s tö Israel aleripa tötiém̱i 
dayë a.̱ 24 Eꞌ blaꞌmi ká ̱ñirketke 
eta ̱mò wöñarke böꞌwöie eꞌ shu̱a ̱
Jehová tsoꞌ egiptowak sau̱̱k. Ieꞌ tö 
ieꞌpa suawéḵa ̱taië̱ eꞌ tö ieꞌpa wöa ̱
ká ̱chöwéḵa ̱taië̱. 25 Ñies ieꞌ tö ieꞌpa 
karreta wöshki ko̱s eꞌ wötélur dö́ a ̱
a̱s kë ̀ishkö̀ bet. Ieꞌpa tö iché ñì a:̱

Éxodo 14

Dayë wötuki ̱a̱te ̱wiꞌ̱kë ioꞌ̱kë a̱s Israel aleripa tköm̀i. (Éxodo 14.22)
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—Mishka Israel aleripa yöki.̱ 
Jehová tsoꞌ ñippök seꞌ ta ̱ieꞌpa 
tsaṯkoie.

26 Jehová tö iché Moisés a:̱
—Beꞌ ulà kö́ka ̱dayë tsa̱ka ̱a̱s 

iwöiërwa̱ne Egipto ñippökwakpa ki.̱
27 Moisés ulà kéka ̱dayë tsa̱ka.̱ 

Mik ká ̱ñine, eta ̱dayë wöiënewa̱ne 
es. Mik egiptowak mí tkökshkar, eta ̱
dayë wöiënewa ̱ieꞌpa ki.̱ Es Jehová 
tö ieꞌpa ew̱éw̱a dayë a.̱ 28 Es Egipto 
ñippökwakpa mineyal Israel ale
ripa itöki ̱eꞌpa ko̱s durulune seṟaa ̱
dayë a ̱ikabaioë. Egipto blú ñippök
wakpa eꞌ kë ̀aṯe ̱yës ttsëꞌka. 29 Erë 
Israel aleripa tkami buaë dayë a ̱dö̀ 
wis̱heṯ ká ̱sí ki,̱ dayë wötuki ̱wiꞌ̱kë 
ioꞌ̱kë eꞌ shu̱sha.̱

30 Eꞌ kéw̱a Jehová tö Israel ale
ripa tsaṯkée egiptowak ulà a.̱ Ieꞌpa 
tö egiptowak nu sué ̱dayë kkömik. 
31 Mik ieꞌpa tö isué ̱tö wes̱ Jehová 
tö egiptowak ew̱éw̱a idiché taië̱ eꞌ 
wa, eta ̱ieꞌpa tö ieꞌ dalöié taië̱. Ieꞌpa 
eṟ blé ieꞌ mik ñies itteköl Moisés eꞌ 
mik.

Moisés tö Jehová 
kiḵéka ̱ttsè wa

15 �1 Moisés ena Israel aleripa 
ttsé Jehová kiḵoka ̱ttsè iꞌ wa:

“Yeꞌ ttsöke Jehová dalöioie.
Kabaio taië̱ ena iwákpa ko̱s eꞌ 

ew̱éw̱aitö dayë a.̱
Es ieꞌ eꞌ̱ alé taië̱ shu̱te ̱ieꞌpa ki.̱

	 2	Yeꞌ tsoꞌ ttsök Jehová ë ̀a.̱
Ieꞌ tö yeꞌ a ̱idiché mé. Ieꞌ tö yeꞌ 

tsaṯkée.
Ieꞌ dör yeꞌ Këköl. Yeꞌ kaw̱öta ̱

ieꞌ kiḵökka ̱buaë.

Ieꞌ dör yeꞌ yë ́Këköl. Yeꞌ tö ieꞌ 
dalöieraë eṟ moki ̱wa.

	 3	Ieꞌ dör ñippökwak darërëë 
buaꞌie.

Jehová eꞌ dör ieꞌ kiè.

	 4	Egipto blú karreta tsoꞌ ñippoie 
ena ieꞌ ñippökwakpa

eꞌpa ko̱s émi dayë a ̱Jehová tö.
Egipto blú ñippökwakpa 

buaꞌbua
eꞌpa ko̱s duolur se ̱Dayë Mat a.̱

	 5	Ieꞌpa katsiṟulune dayë shu̱a ̱
wes̱ ák es.

Dayë is̱kië̱ eꞌ ë ̀meꞌr ieꞌpa ki.̱

	 6	A Jehová, beꞌ ulà buaꞌkka 
diché taië̱,

eꞌ wa beꞌ tö beꞌ bolökpa 
batsélor.

	 7	Ieꞌpa demi ñippök beꞌ ta,̱
erë ieꞌpa ko̱s ew̱éw̱a beꞌ tö beꞌ 

diché taië̱, eꞌ wa.
Beꞌ uluneka ̱ieꞌpa ki,̱
ta ̱ieꞌpa ñanewa ̱wes̱ ka̱kö sí 

es.
	 8	Dayë wöikébö darërëë

ta ̱iwöklönewa̱ie wiꞌ̱kë ioꞌ̱kë
mía ̱wes̱ ká ̱ukuö es.
Dayë wöklönewa,̱ kë ̀

shköku̱ꞌia.̱
	 9	Beꞌ bolök eꞌ̱ ttséka ̱taië̱ ta ̱iché:

‘Yeꞌ miꞌ ieꞌpa itöki ̱wéy̱ö ikuéṟö
ta ̱ee ̱ì mirwa̱rak iwa ̱eꞌ 

yerattsay̱ö iulà a,̱
eꞌ wà tierayö ko̱s yeꞌ ki ̱ikiane 

ekkë.
Yeꞌ tabè yerattsa ̱iñaléḵa,
eꞌ wa yö ieꞌpa tterawa.̱’

	 10	Erë beꞌ tö dayë wöiké ta ̱eꞌ tö 
ieꞌpa ttélur.

Éxodo 14​, ​15
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* 15.23 Mará: Hebreoie Mará eꞌ wà kiane chè ì bachaꞌbacha.

Ikatsiṉewa ̱dayë a ̱wes̱ tabe
chka es.

	 11	A Jehová,
¡Wép̱a skà kiekerakitö “skë

köl”, esepa ko̱s tsaṯa ̱beꞌ dör!
¡Kë ̀yi dör batseꞌr taië̱ wes̱ beꞌ 

es!
¡Kë ̀yi diché taꞌ̱ taië̱ wes̱ beꞌ es!
¡Ì kë ̀oṟ yi a ̱ese wè ̱beꞌ tö buaë, 

eꞌ tö sulitane tkiwèw̱a!̱
¡Sulitane kaw̱öta ̱beꞌ kiḵökka!̱

	 12	Beꞌ ulà buaꞌkka kéka̱
ta ̱íyök tö ieꞌpa maléw̱a.̱

	 13	Beꞌ tö saꞌ tsaṯkée. Beꞌ éṉa saꞌ 
dalër taië̱,

eꞌ kueḵi ̱beꞌ tsoꞌ saꞌ wëttsu̱k.
Beꞌ wa ̱saꞌ miꞌke beꞌ diché wa 

dö̀ wé ̱beꞌ wák seṟke ee.̱
	 14	Mik ká ̱ulitane wakpa wa ̱eꞌ 

jcheṉewa,̱
eta ̱ieꞌpa painuraë suane ë ̀wa.̱
Filisteowak krardawa ̱suane 

ë ̀wa,̱
	 15	Edomwak wökirpa chkerdawa ̱

suane ë ̀wa,̱
Moabwak wökirpa painuraë taië̱.
Canaánwak ulitane kësik ko̱s 

eꞌ chörawa yës.

	 16	A Jehová, ¡a̱s ieꞌpa tkirwa!̱ ¡a̱s 
ieꞌpa suar taië̱!

Beꞌ diché wa a̱s ieꞌpa aṯ kë ̀tiṟia ̱
suane kueḵi ̱

dö̀ mik saꞌ ulitane dör beꞌ icha 
eꞌpa tka eta.̱

	 17	A Jehová,
Saꞌ tseṟamibö döka ̱beꞌ kaḇata 

buaë eꞌ a.̱

Ee ̱saꞌ seṟdaë buaë keḵraë.
Kaḇata eꞌ shu̱kitbö beꞌ a ̱seṉoie.
Ee ̱beꞌ wák eꞌ̱ wé yué eꞌdör 

yöbië.

	 18	Jehová tsoꞌ seꞌ wëttsu̱k sꞌblúie 
keḵraë.”

María tö Jehová kiḵéka ̱ttsè wa
19 Mik Egipto blú ñippökwakpa 

tkawa ̱dayë a ̱kabaio ki,̱ karreta 
ki,̱ eta ̱Jehová tö dayë wöiéwa̱ne 
ieꞌpa ki ̱erë Israel aleripa tka buaë 
ká ̱poppo a.̱ 20 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová 
tteköl kiè María, eꞌ dör Aarón kutà, 
eꞌ tö maꞌma klöꞌwéw̱a ̱ttsoie, ta ̱ala
kölpa ko̱s mí ieꞌ itöki ̱klötökerak 
es imaꞌma blardami. 21 Eꞌ dalewa 
María ttsöke iꞌ es:

¡Aꞌ ulitane ttsö́ Jehová kiḵoka!̱
Kabaio ena iwákpa u̱yéwa̱itö 

dayë a.̱
Es ieꞌ eꞌ̱ aléka ̱ieꞌpa ki.̱

Jehová tö diꞌ bachaꞌbachaë 
eꞌ buaꞌwéṉe.

22 Moisés tö Israel aleripa ké eꞌ̱ 
yöktsa ̱Dayë Mat eꞌ kkömik. Ieꞌpa 
míyal ká ̱sir poë kiè Sur eꞌ a.̱ Ee ̱
ieꞌpa shkére ká ̱mañat eta ̱kë ̀ieꞌpa 
wa ̱diꞌ ku̱ne yè yës. 23 Mik ieꞌpa 
demi ká ̱kiè Mará, eta ̱ee ̱diꞌ tsoꞌ 
bachaꞌbachaë, kë ̀yar ieꞌpa a.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱ká ̱eꞌ kiè méka̱rakitö Mará *

24 Eta ̱Israel aleripa tö Moisés 
chémi suluë. Moisés chakérakitö: 

“¿Ì yèmisö?” 25 Eta ̱Moisés tö Jehová 
a ̱ikié tö saꞌ kim̱ú. Eta ̱Jehová tö ieꞌ 
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a ̱kal tsitsir kkaché elka eꞌ iéwa̱itö 
diꞌ a ̱eta ̱diꞌ baché chowa de buaë 
yè.

Ee ̱Jehová tö ittè dalöiëno mé 
ieꞌpa a,̱ ñies ieꞌpa maꞌwéi̱tö isuoi̱e 
tö ieꞌpa tö idalöièmi. 26 Ieꞌ tö iché 
ieꞌpa a:̱ “Yeꞌ dör Jehová. Yeꞌ dör 
aꞌ Këköl. Yeꞌ dör aꞌ buaꞌu̱kwak. Ì 
cheke yeꞌ tö aꞌ a ̱eꞌ ttsé aꞌ tö, eꞌ iu̱té 
aꞌ tö ñies aꞌ seṉé buaë wes̱ yeꞌ ki ̱
ikiane es, eꞌ ta ̱yeꞌ kë ̀tö aꞌ weꞌikepa 
ì sulu patkëꞌyö egiptowak ki ̱ese 
wa.”

27 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa demi ká ̱kiè 
Elim. Ee ̱diꞌ tum tsoꞌ döka ̱dabom 
eyök ki ̱böt (12). Ñies ì klö̀ tsoꞌ 
dikó klö̀ sù̱ ese tsoꞌ dabom kuryök 
(70). Ee ̱ieꞌpa eꞌ̱ tséa̱ṯ diꞌ kkömik 
tsiṉet.

Jehová tö Israel aleripa 
tié chkè kiè maná eꞌ wa

16 �1 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Israel aleri
pa ulitane eꞌ̱ yélur ká ̱kiè 

Elim míyal ká ̱sir poë kiè Sin ee.̱ 
Ká ̱eꞌ aṯe ̱Elim ena Sinaí, eꞌ shu̱sha.̱ 
Ieꞌpa eꞌ̱ yëꞌttsa ̱Egipto eꞌ ki ̱siꞌ de et 
ki ̱shaḇöts. 2 Eta ̱ee ̱ká ̱sir poë shu̱a ̱
ieꞌpa ttémi taië̱ kësik wa Moisés 
ena Aarón ki.̱ 3 Ieꞌpa tö iché ia̱rak:

—¡Jehová tö saꞌ ttöṕalur Egipto! 
Ee ̱saꞌ eꞌ̱ tulökeseṟ ù̱ tulurka ̱wà 
iëule chikchië chkè wa eꞌ oꞌ̱mik 
ta ̱saꞌ bak iwà katök wëꞌ ko̱s saꞌ ki ̱
ikiane ekkë. Erë aꞌ wa ̱saꞌ dëꞌbitu̱ ká ̱
sir po iꞌ a ̱saꞌ ulitane ttowa ̱bli wa.

4 Jehová tö iché Moisés a:̱
—Sú̱yö pan daꞌwè ̱siwaꞌ̱ ki ̱aꞌ a.̱ Eꞌ 

shtö́ ká ̱bit ekkë. Erë ishtö́ ko̱s iñar 
ká ̱etkë ̀ekkë ë.̀ Yeꞌ ki ̱ikiane suè ̱tö 
wép̱a tö yeꞌ ttö̀ iu̱tèmi ena wép̱a 

kë ̀tö yeꞌ ttö̀ iu̱tepa. 5 Ká ̱de teröl 
eꞌ bule es ta ̱aꞌ tö chkè kí ̱shtö́ wëꞌ 
katar ká ̱böt ekkë. Es aꞌ tö iú̱ keḵraë.

6 Eta ̱Moisés ena Aarón tö iché 
Israel aleripa a:̱

—Iꞌ̱ñe tsá̱li ̱ta ̱aꞌ tö isueṟaë tö moki ̱
Jehová tö seꞌ yëꞌlur Egipto a.̱ 7 Aꞌ 
ttöke kësik wa eꞌ ttsé ieꞌ tö, eꞌ kueḵi ̱
bule blaꞌmi ta ̱ieꞌ wák olo taië̱ dalö
löë eꞌ sueṟaë aꞌ tö. Ì cheke ieꞌ tö saꞌ 
a ̱eꞌ ë ̀chökne saꞌ tsoꞌ aꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱
aꞌ kë ̀ulurku̱ꞌ saꞌ ki.̱ Aꞌ ulurke ieꞌ ki.̱

8 Ñies Moisés tö iché ia̱rak:
—Aꞌ ulurke taië̱ eꞌ sué ̱Jehová tö. 

Eꞌ kueḵi ̱iꞌ̱ñe tsá̱li ̱ta ̱ieꞌ tö iyiwak 
chkà patkeraë aꞌ a.̱ Bule blaꞌmi ta ̱
pan patkeraëitö aꞌ a ̱ñè taië̱ ko̱s aꞌ 
ki ̱ikiane ekkë. Saꞌ kë ̀dör yi, a̱s aꞌ 
ulur saꞌ ki.̱ Aꞌ ulurke Jehová ki.̱

9 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Moisés tö iché 
Aarón a:̱

—Ichö́ Israel aleripa a ̱tö aꞌ ttöke 
kësik wa eꞌ ttsé Jehová tö eꞌ kueḵi ̱
aꞌ eꞌ̱ dapaꞌú̱ Jehová wörki.̱

10 Aarón tsoꞌ ttök ieꞌpa ta,̱ eꞌ dale
wa ieꞌpa ulitane ká ̱sué ̱ká ̱sir po eꞌ 
ëka.̱ Ieꞌpa isué ̱tö Jehová olo dalö
löë dettsa ̱mò tsoꞌ ieꞌpa wëttsu̱k eꞌ 
a.̱ 11 Eta ̱Jehová tö iché Moisés a:̱

12 —Israel aleripa ttöke kësik wa, 
eꞌ ttséyö. Beꞌ ttö́ ieꞌpa ta,̱ ta ̱ichö́ 
ia̱rak: ‘Iꞌ̱ñe tsá̱li ̱aꞌ tö iyiwak chkà 
kateraë. Bule blaꞌmi ta ̱aꞌ tö pan 
ñeraë ko̱s aꞌ ki ̱ikiane ekkë. Es aꞌ wa ̱
ijcheṟdaë tö yeꞌ dör Jehová, eꞌ dör 
aꞌ Këköl.’

13 Ká ̱eꞌ tsá̱li ̱ta ̱taië̱ dù debitu̱ 
kaklö sù̱. Eꞌ tö wé ̱ieꞌpa seṟke eꞌ wà 
iéwa ̱seṟaa.̱ Eta ̱blaꞌmi ta ̱upa ko̱s 
shkeṉe mò wöli ë.̀ 14 Mik mò wöli 
kaneka,̱ eta ̱itö̀a ̱is̱ki ̱ì aṯe ̱taklaie 
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* 16.31 maná: Hebreoie maná eꞌ wà kiane chè ¿Diö ́dör ì?

sabubula. 15 Eꞌ kë ̀su̱ule Israel ale
ripa wa.̱ Eꞌ kueḵi ̱mik ieꞌpa tö isué,̱ 
eta ̱ieꞌpa tö iché ñì a:̱ “¿Diö́ dör ì?” 
Eta ̱Moisés tö iché ia̱rak:

—Eꞌ dör pan mé Jehová tö aꞌ a ̱ñè. 
16 Ieꞌ tö ichè tö aꞌ kaw̱öta ̱iu̱k iꞌ es: 
Aꞌ tö ishtö́ eköl eköl ko̱s aꞌ tsoꞌ u 
a ̱eꞌ a ̱iñar ekkë ë.̀ Ishtö́ skáṯke ̱böt 
ulatök wák eköl eköl a.̱

17 Eta ̱Israel aleripa ishté wes̱ 
ikéw̱ö mène es. Weḻepa tö ishté 
bërëbërë, weḻepa tö ishté kibiie. 
18 Mik ieꞌpa tö imaꞌwé,̱ eta ̱wé ̱tö 
ishté taië̱ ese icha kë ̀bata aṯe.̱ Wé ̱
tö ishté bërëbërë ese icha deka ̱wëꞌ. 
Ieꞌpa ulitane tö ishté eköl eköl ko̱s 
iñar ekkë ë.̀ Es sulitane iñé wëꞌ.

19 Moisés tö iché ieꞌpa a:̱ “Kë ̀aꞌ 
kaw̱ö taꞌ̱ pan eꞌ blök dö̀ bule es.”

20 Erë weḻepa kë ̀wa ̱Moisés 
ttö̀ iu̱tëne. Eꞌpa tö icha bata blé dö̀ 
bule es. Eꞌ a ̱öña iëneka ̱ena ilabu
neka ̱suluë. Eꞌ kueḵi ̱Moisés uluneka ̱
ieꞌpa ki.̱

21 Mik dìba baꞌnebitu̱, eta ̱pan 
eꞌ diarolone, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa wakpa 
bik tö ishteke blaꞌmi ko̱s iñar ekkë. 
22 Erë mik ká ̱de teröl, eta ̱ieꞌpa 
ishté dö̀ iñar ká ̱böt ekkë. Eꞌ dör 
skáṯke ̱tkël wák eköl eköl a.̱ Eta ̱
Israel aleripa wökirpa mía ̱ichök 
Moisés a.̱ 23 Eta ̱Moisés tö iché ia:̱

—Jehová tö ichè tö aꞌ kaw̱öta ̱iu̱k 
iꞌ es: Bule dör eṉo diwö. Diwö eꞌ dör 
seꞌ a ̱ieꞌ dalöioie. Aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ u̱lök 
eꞌ diwö wa. Eꞌ kueḵi ̱ì aleke aꞌ tö eꞌ 
alö́ iꞌ̱ñe. Ibata aṯe ̱eꞌ blö́ ñè bule.

24 Eta ̱ieꞌpa tö iwé ̱wes̱ Moisés tö 
iché es. Ieꞌpa tö chkè bata eꞌ blé dö̀ 

bule es. Eta ̱kë ̀ilane sulu, kë ̀ia ̱öña 
iëneka.̱ 25 Eta ̱Moisés tö iché ieꞌpa 
a:̱

—Iꞌ̱ñe dör eṉo diwö eꞌ dör seꞌ a ̱
Jehová dalöioie. Iꞌ̱ñe kë ̀ì kuep̱a aꞌ 
tö ñè uꞌrki.̱ Eꞌ kueḵi ̱chkè bata aṯe ̱
eꞌ ë ̀ñú. 26 Aꞌ ishtèmi keḵraë dö̀ ká ̱
teröl. Erë eꞌ bule es dör eṉo diwö, 
eꞌ diwö kë ̀aꞌ tö ì kuep̱a uꞌrki.̱

27 Eta ̱eṉo diwö shu̱a ̱ieꞌpa weḻepa 
míyal chkè shtök, erë kë ̀iwa ̱ì ku̱ne 
yës. 28 Eta ̱Jehová tö iché Moisés a:̱

—¿E̱ꞌma kos̱ aꞌ tö yeꞌ ttè 
dalösew̱em̱irö? 29 Aꞌ éṉa iaṉú tö yeꞌ 
dör Jehová, yeꞌ tö eṉo diwö meꞌaṯbak 
aꞌ a.̱ Eꞌ kueḵi ̱eṉo diwö eꞌ chkì es yeꞌ tö 
aꞌ a ̱chkè meke taië̱ ñè ká ̱böt ekkë. Eꞌ 
kueḵi ̱aꞌ ulitane kaw̱öta ̱seṉuk wes̱hke ̱
ë ̀eṉo diwö wa. Kë ̀aꞌ patkëne bánet.

30 Eꞌ kueḵi ̱Israel aleripa eṉuke 
diwö eꞌ wa, kë ̀kaneblënerak.

31 Israel aleripa tö chkè shteke eꞌ 
kiè méka ̱maná * Iwà chkà dör saru
ruë wes̱ suiyök es. Eꞌ dör bloꞌbloë 
wes̱ pan yöule bul alí wa es.

32 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Moisés tö iché:
—Kanè iꞌ meꞌ Jehová tö seꞌ a:̱ 

‘Maná eꞌ iö́ skáṯke ̱böt ekkë ta ̱iblö́ 
aꞌ aleripa a ̱kkachè a̱s ieꞌpa tö chkè 
meꞌ yeꞌ tö aꞌ a ̱ká ̱sir poë eꞌ a ̱mik aꞌ 
yëꞌttsay̱ö Egipto eta,̱ eꞌ saù̱̱.’

33 Eta ̱Moisés tö iché Aarón a:̱
—Tkaꞌ̱ klöꞌú̱ et, eꞌ a ̱maná iö́ 

skáṯke ̱böt ekkë. Eꞌ blö́ Jehová 
wörki ̱a̱s aꞌ aleripa tö isaù̱̱.

34 Eta ̱Aarón tö maná eꞌ blé wé ̱
Jehová a ̱íyi tsoꞌ blëule, eꞌ kélkuö 
wöshaë̱ wes̱ Jehová tö iyëꞌ Moisés 
a ̱es.
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* 17.6 Horeb kéḇata: Káḇata eꞌ kiè ñies Sinaí kéḇata.
* 17.7 Meribá: Hebreoie kiè eꞌ wà kiane chè ñippè.
* 17.7 Masá: Hebreoie kiè eꞌ wà kiane chè sꞌmaꞌwè.̱

35 Israel aleripa bak maná ñuk dö̀ 
mik ieꞌpa demi wé ̱pëꞌ seṟke ee ̱eta.̱ 
Eꞌ dör Canaán kkömik. Ieꞌpa bak 
maná ñuk duas döka ̱dabom tkëyök 
(40) seṟaa.̱

36 (Ì wa Israel aleripa tö maná 
maꞌwè,̱ eꞌ kiè ieꞌpa tö gomer. Eꞌ wà 
dör skáṯke ̱blublu böt ekkë. Eꞌ dör 
litro böt ulatök.)

Ák a ̱diꞌ dettsa̱

17 �1 Israel aleripa ulitane eꞌ̱ 
yélur ká ̱sir po kiè Sin ee ̱ta ̱

imía ̱ñala ̱ki ̱eṉaeṉa wes̱ Jehová tö 
iyëꞌ ia̱rak es. Ieꞌpa demirak ká ̱kiè 
Refidim, ee ̱ieꞌpa eꞌ̱ tséa̱ṯ. Erë ee ̱diꞌ 
kë ̀taꞌ̱ ieꞌpa a ̱yè. 2 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö 
Moisés a ̱diꞌ kié kësik wa. Ieꞌpa tö 
iché ieꞌ a:̱

—¡Saꞌ a ̱diꞌ mú yè!
Moisés iiu̱té:

—¿Ì kueḵi ̱aꞌ tö yeꞌ a ̱diꞌ kié kësik 
wa? ¿Iöḱ aꞌ tö Jehová wöñatkeke?

3 Ieꞌpa eṟsine taië̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa 
tö diꞌ kiekerak kësik wa Moisés a.̱ 
Ieꞌpa tö iché ieꞌ a:̱

—¿Iöḱ beꞌ tö saꞌ ena saꞌ alaꞌr ena 
saꞌ iyiwak eꞌ yëꞌlur Egipto a ̱ttèwa ̱
eṟsir wa?

4 Eta ̱Moisés kköché taië̱ Jehová a ̱
ta ̱ichéitö ia:̱

—¿Wes̱ yeꞌ ieꞌpa iꞌ wèm̱i? ¡Tsir eta ̱
ieꞌpa yeꞌ ttéwa ̱ák wa!

5 Jehová tö iiu̱té:
—Beꞌ yú ieꞌpa wëttsë kew̱eie. Aꞌ 

kueḇlupa weḻepa tsú̱miñak. Beꞌ 
shko kéli wa beꞌ tö diꞌ kiè Nilo 

eꞌ buk, eꞌ tsú̱mi. 6 Beꞌ yú Horeb 
kéḇata * a.̱ Ee ̱yeꞌ beꞌ paneke ák 
bërie tsoꞌ eꞌ skaꞌ. Mik beꞌ tö ák eꞌ 
ppé beꞌ shko kéli wa, eta ̱diꞌ döra
ttsa ̱taië̱ ieꞌpa a ̱yè.

Eta ̱es Moisés tö iwakane
wé ̱Israel aleripa kueḇlupa wörki.̱ 
7 Israel aleripa tö diꞌ kiꞌ kësik wa, 
eꞌ kueḵi ̱Moisés tö ká ̱eꞌ kiè méka ̱
Meribá. * Ñies ieꞌpa tö iyëꞌ, “Saꞌ kë ̀
wa ̱iklöne tö Jehová tö saꞌ kim̱èmi.” 
Eꞌ kueḵi ̱Moisés tö ká ̱eꞌ skà kiè 
méka ̱Masá. * Ee ̱ieꞌpa tö Jehová 
wöñatkëꞌ eꞌ kueḵi.̱

Amalec aleripa ñippé 
Israel aleripa ta̱

8 Amalec aleripa debitu̱ ñippök 
Israel aleripa ta ̱Refidim. 9 Moisés 
tö iché Josué a:̱

—Beꞌ tö seꞌ wëpa weḻepa shu̱shtö́ 
tsú̱mi ñippök Amalec aleripa ta.̱ 
Bule yeꞌ tsoꞌ kaḇata wöbata ki ̱Skë
köl shko kéli yaar.

10 Eta ̱Josué tö iwakanewé ̱wes̱ 
Moisés tö iché ia ̱es ta ̱imíyal ñippök 
Amalec aleripa ta.̱ Eꞌ dalewa Moisés 
ena Aarón ena Hur míyal kaḇata 
wöbata ki.̱ 11 Mik Moisés ulà kéka,̱ 
eta ̱Israel aleripa eꞌ̱ alöke ibolökpa 
ki.̱ Erë mik ieꞌ ulà éwa, eta ̱Amalec 
aleripa eꞌ̱ alöke ieꞌpa ki.̱ 12 Ieꞌ ulà 
shtrinewa ̱taië̱, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa ák 
yulé ieꞌ a ̱eꞌ̱ tkoie. Ñies Aarón ena 
Hur eꞌpa tö ieꞌ kim̱é iulà böt kökka ̱
siwaꞌ̱ ki ̱as̱ kë ̀ishtrirwa.̱ Es ieꞌ ulà 
seꞌ̱wé ̱ñië siwaꞌ̱ ki ̱dö ̀kaṯuine ekkë. 
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* 17.15 Jehová diché wa seꞌ eꞌ̱ aléka̱. Iwakpa ttö̀ wa Moisés tö ikié Jehová nisi, eꞌ wà kiane 
chè Jehová dör yeꞌ bandera. Wësua eꞌ kiéitö es ieꞌ ulà kéka ̱Jehová a ̱wes̱ bandera kèka ̱
es, eꞌ wa ieꞌpa eꞌ̱ aléka ̱eꞌ kueḵi.̱

* 18.1 Jetró: Eꞌ kiè ñies Reuel, eꞌ dör Moisés tayë kiè Séfora eꞌ yë.́ Éxodo 2.21 saú̱̱.
* 18.3 Guersón: Hebreoie sꞌkiè Guersón wà kiane chè ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wak.
* 18.3 Eliézer: Hebreoie sꞌkiè Eliézer wà kiane chè yeꞌ Këköl dör yeꞌ kim̱ukwak.

13 Es Josué ena Israel aleripa eꞌ̱ aléka ̱
Amalec aleripa ki ̱tabè wa.

14 Eta ̱Jehová tö iché Moisés a:̱
—Aꞌ ñippè iꞌ eꞌ pakè shtöḱa ̱

yëkkuö ki ̱a̱s aꞌ wakpa kë ̀éṉa 
ichö̀wa keḵraë. Ichö́ Josué a ̱tö yeꞌ 
tö Amalec aleripa ulitane ew̱eṟawa 
yës.

15 Eta ̱Moisés tö ák dapaꞌwéḵa ̱
kaꞌ̱ie et iyiwak ñaꞌwoi̱e Jehová 
dalöioie. Eꞌ kiè méka̱itö “Jehová 
diché wa seꞌ eꞌ̱ aléka.̱” * 16 Ieꞌ tö 
iché:

“¡Yeꞌ ulà kéka ̱Jehová a ̱ikiök 
a̱s ieꞌ tö seꞌ kim̱ù!

¡Jehová ñippöraë Amalec ale
ripa ta ̱keḵraë!”

Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ikiè méka ̱es.

Jetró de Refidim Moisés pakök

18 �1 Jetró dör ká ̱kiè Madián 
eꞌ sacerdote ena Moisés 

nua̱ki. * Ko̱s Skëköl tö Moisés ena 
Israel aleripa kim̱eꞌ, eꞌ jcheṟ ieꞌ wa.̱ 
Ñies ieꞌ wa ̱ijcheṟ tö wes̱ Jehová 
tö Israel aleripa yëꞌlur Egipto a.̱ 
2 Moisés tö ilaköl Séfora eꞌ patkëꞌmi 
iyë ́skaꞌ. 3 Ieꞌ tö ilà busi kiéwa ̱buaë 
ilaꞌr böl ta.̱ Séfora alà eköl kiè 
Guersón. Moisés tö iyëꞌ: “Yeꞌ seṉeꞌ 
ká ̱kuaꞌ̱ki ̱ki ̱wes̱ ká ̱kuaꞌ̱ki ̱wakpa 
es.” Eꞌ kueḵi ̱Moisés tö ikiè méka ̱

Guersón * 4 Ilà eköl kiè Eliézer. Moi
sés tö iyëꞌ: “Yeꞌ yë ́Këköl eꞌ dëꞌbitu̱ 
yeꞌ kim̱uk. Eꞌ tö yeꞌ tsaṯkëꞌ Egipto 
blú ulà a.̱” Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö ikiè méka ̱
Eliézer *

5 Moisés úla yuéka ̱Skëköl kéḇata 
oꞌ̱mik tsiṉet. Eta ̱ee ̱inua̱ki Jetró eꞌ 
de Moisés alaköl ena ilaꞌr böl, eꞌpa 
ta.̱ 6 Jetró tö iché Moisés a:̱

—Yeꞌ dör Jetró, beꞌ nua̱ki, yeꞌ 
debitu̱ beꞌ pakök. Beꞌ alaköl ena beꞌ 
alaꞌr böl eꞌpa de yeꞌ ta ̱ñies.

7 Moisés eꞌ̱ yéttsa ̱ta ̱inua̱ki 
shkeꞌ̱wéi̱tö buaë dalöiè wa wöa
lattsè wa. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱idewa̱rak 
wes̱hke.̱ 8 Wes̱ Jehová tö Israel 
aleripa tsaṯké Egipto blú ena egip
towak ulà a ̱ñies wes̱ ieꞌ tö ieꞌpa 
kköꞌné ì sulu tka ieꞌpa ta ̱ñala ̱wa 
eta,̱ eꞌ ko̱s paké Moisés tö inua̱ki a.̱

9 Kap̱akè eꞌ tö Jetró ttsëꞌwé ̱buaë. 
Jehová eṟ buaꞌ ché taië̱ Israel 
aleripa a.̱ Ieꞌ tö ieꞌpa tsaṯkëꞌlor 
egiptowak ulà a.̱ Eꞌ kueḵi ̱Jetró 
ttsëꞌne buaë. 10 Ieꞌ tö iché Moisés a:̱

—A̱s sulitane tö Jehová kiḵök̀a.̱ Ieꞌ 
tö beꞌ ena beꞌ wakpa ko̱s tsaṯkëꞌlor 
buaë Egipto blú ena egiptowak ulà 
a.̱ 11 Ireꞌ yeꞌ tö isué ̱tö moki ̱Jehová 
dör wép̱a kiekerakitö “skëköl” esepa 
ulitane tsaṯa.̱ Yi bak aꞌ weꞌikök 
kësik wa, eꞌpa ko̱s weꞌikéitö sia̱rë.

12 Eta ̱Moisés nua̱ki, Jetró, eꞌ tö 
iyiwak klöꞌwéw̱a ̱etö ñaꞌwéi̱tö Jeho
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vá a ̱idalöioie. Ñies íyi skà méitö ieꞌ 
a ̱idalöioie. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Aarón ena 
Israel aleripa kueḇlupa debitu̱ chkök 
Moisés nua̱ki ta ̱Jehová dalöioie.

Moisés tö sꞌshu̱lökwakpa 
kí ̱yulé

13 Bule es ta ̱Moisés eꞌ̱ tkéseṟ 
ikulaꞌ ki ̱Israel aleripa shu̱lök. Ieꞌpa 
eꞌ̱ dapaꞌwé ̱iëteṟ ieꞌ wörki ̱ñië blaꞌmi 
dö̀ tsá̱li ̱a̱s Moisés tö ishu̱lörak. 14 Eꞌ 
ko̱s sué ̱Moisés nua̱ki tö ta ̱ichéitö 
Moisés a:̱

—¿Ì wamblök beꞌ tsoꞌ ieꞌpa ta?̱ 
Beꞌ ë ̀eꞌ̱ tkéseṟ ieꞌpa shu̱lök ta ̱ieꞌpa 
iëteṟ ñië beꞌ panuk.

15 Moisés tö iiu̱té:
—E̱ꞌma ieꞌpa wák de yeꞌ skaꞌ 

ittsök tö im̱a Skëköl tö ichè. 16 Mik 
ieꞌpa weḻepa ñippöke ñita,̱ eta ̱ieꞌpa 
datse ̱yeꞌ skaꞌ ta ̱yeꞌ tö ieꞌpa ttè 
shu̱leke. Ñies yeꞌ tö ieꞌpa patteke 
Skëköl ttè wa.

17 Moisés nua̱ki tö iché ia:̱
—Wes̱ beꞌ tö iweḵe eꞌ kë ̀dör buaë. 

18 Beꞌ shtrirwa̱mi. Ñies ieꞌpa tsoꞌ 
beꞌ wörki ̱eꞌpa shtrirwa̱mi. Kanè 
eꞌ eꞌ̱ alöka̱mi beꞌ ki.̱ Kë ̀beꞌ a ̱iwö
klönuk ekörla. 19 A Moisés, yeꞌ tö 
beꞌ patteke eꞌ ttsö.́ A̱s Skëköl tö 
beꞌ kim̱ù. Beꞌ kaw̱öta ̱ttök Skëköl 
ta ̱ieꞌpa skéie. Beꞌ kaw̱öta ̱ieꞌpa 
ñippöke eꞌ chök Skëköl a ̱a̱s ieꞌ tö 
ichö̀ beꞌ a ̱tö wes̱ ishu̱leke. 20 Ieꞌpa 
wöblaꞌú̱ Skëköl ttè wa. Ikkachö́ 
ieꞌpa a ̱wes̱ ieꞌpa kaw̱öta ̱seṉuk 
yësyësë. Ichö́ ieꞌpa a ̱tö ì kiane 
Skëköl ki ̱tö ieꞌpa tö iwè.̱ 21 Erë 
beꞌ kaw̱öta ̱aꞌ wëpa shu̱shtök tseë 
beꞌ kim̱uk ttè shu̱loie. Wép̱a seṟke 
yësyësë, Skëköl dalöietaꞌ̱ taië̱, kë ̀eꞌ̱ 

watau̱taꞌ̱ttsa ̱ì sulu wambloie, esepa 
shu̱shtö́ Israel aleripa shu̱lök beꞌ 
ta.̱ Ishu̱lökwakpa blatö́ iꞌ es. Israel 
aleripa mil biyök (1000) eꞌ ko̱s 
ki ̱ishu̱lökwakpa múka ̱eköl eköl. 
Mil biyök eꞌ ko̱s blabatsöĺor cien 
eyök (100) cien eyök döka ̱dabop. 
Cien biyök eꞌ ko̱s ki ̱ishu̱lökwakpa 
múka ̱eköl eköl. Cien biyök eꞌ 
ko̱s blabatsöĺor dabom skey̱ök 
(50) dabom skey̱ök. Eꞌ ko̱s ki ̱
ishu̱lökwakpa múka ̱eköl eköl. 
Dabom skey̱ök ko̱s eꞌ blabatsöĺor 
dabom eyök dabom eyök döka ̱skeḻ. 
Eꞌ ko̱s ki ̱ishu̱lökwakpa múka ̱eköl 
eköl. 22 Ieꞌpa tö Israel aleripa ko̱s 
ttè shu̱leraë keḵraë beꞌ skéie. Erë 
ttè wé ̱kë ̀shu̱linuk ieꞌpa a ̱ese 
bitu̱raë ieꞌpa wa ̱beꞌ skaꞌ shu̱lè. 
Ttè wé ̱shu̱lirmi ieꞌpa a ̱eꞌ ta ̱ese 
shu̱leke ieꞌpa tö. Eta ̱es beꞌ ki ̱kanè 
eꞌ öshtömi. Ieꞌpa tö beꞌ kim̱èmi 
kanè eꞌ wa. 23 Skëköl tö beꞌ ké 
iwakanéu̱k, ñies beꞌ tö iwakane
wé ̱es, eꞌ ta ̱beꞌ a ̱ikatatkërmi. Ñies 
Israel aleripa ko̱s miꞌmine iu a ̱
ttsëꞌne buaë.

24 Eta ̱Moisés tö inua̱ki ttö ̀iu̱té. 
Iwakanewéi̱tö wes̱ inua̱ki tö iché ia ̱
es. 25 Ieꞌ tö Israel aleripa shu̱a ̱wëpa 
didir ese shu̱shté. Eꞌpa mékai̱tö 
Israel aleripa shu̱lökwakpaie. 
Weḻepa meneka ̱mil biyök eꞌ ko̱s ki ̱
ishu̱lökwakpaie. Weḻepa skà meneka ̱
cien biyök eꞌ ko̱s ki ̱ishu̱lökwakpaie. 
Weḻepa skà meneka ̱dabom skey̱ök 
eꞌ ko̱s ki ̱ishu̱lökwakpaie. Weḻepa 
meneka ̱dabom eyök eꞌ ko̱s ki ̱
ishu̱lökwakpaie. 26 Ieꞌpa tö Israel 
aleripa ttè shu̱leke keḵraë. Ttè wé ̱
darërëë, ese mí ieꞌpa wa ̱Moisés a ̱

Éxodo 18

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



112

shu̱lè. Eta ̱ttè wé ̱tottola, ese shu̱leke 
ieꞌpa tö. 27 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Moisés nua̱ki 
eꞌ̱ chéaṯ ieꞌ a ̱ta ̱imía̱ne ikas̱kaꞌ.

Israel aleripa demi Sinaí

19 �1,2 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Israel 
aleripa eꞌ̱ yélur Refidim a ̱

demirak Sinaí. Ieꞌpa eꞌ̱ yëꞌlur Egip
to, eꞌ ki ̱siꞌ de böt kí ̱ká ̱et. Sinaí dör 
ká ̱sir poë. Ee ̱ieꞌpa eꞌ̱ tséa̱ṯ Sinaí 
kéḇata oꞌ̱mik tsiṉet. 3 Eta ̱Moisés 
mía ̱kaḇata a ̱ttök Skëköl ta.̱ Ee ̱
Jehová tö ikié ta ̱ichéitö ia:̱

—Ttè cheke yeꞌ tö beꞌ a ̱eꞌ chöńe 
Israel aleripa a.̱ Eꞌpa dör Jacob aleripa. 
4 Ichö́ ieꞌpa a:̱ ‘Yeꞌ tö egiptowak weꞌik eꞌ 
su̱ꞌ aꞌ tö. Ñies aꞌ wa ̱ijcheṟ tö wes̱ yeꞌ wa ̱
aꞌ dëꞌbitu̱ buaë íe̱ ̱yeꞌ wörki ̱wes̱ pu̱ wa ̱
ilala miꞌ ipik ki ̱es. 5 Ká ̱ulitane wakpa 
dör yeꞌ icha. Erë yeꞌ ttö ̀iu̱té aꞌ tö seṟaa,̱ 
ñies ttè mekesö ñì a ̱eꞌ wà iu̱té aꞌ tö 
buaë, eꞌ ta ̱ká ̱ulitane wakpa shu̱a ̱aꞌ 
döraë yeꞌ icha chöḱie. 6 Aꞌ döraë yeꞌ 
sacerdotepaie. Aꞌ döraë batseꞌr yeꞌ a.̱’ 
Ttè iꞌ kos̱ chö ́Israel aleripa a.̱

7 Eta ̱Moisés bitea̱̱ne, eꞌ tö Israel 
aleripa kueḇlupa ko̱s dapaꞌwé.̱ Ì ché 
Jehová tö ieꞌ a ̱eꞌ ko̱s chéneitö ieꞌpa 
a.̱ 8 Ieꞌpa ulitane tö iiu̱té ñikkëë:

—Ì ko̱s ché Jehová tö eꞌ wà 
iu̱teraë saꞌ tö.

Eta ̱Moisés mía̱ne ttè eꞌ chökne 
Jehová a.̱ 9 Eta ̱Jehová tö iché ia:̱

—Yeꞌ ttö̀ ttsö́. Mochka tërdawa ̱
kaḇata ki ̱taië̱ eꞌ shu̱a ̱yeꞌ datse ̱ttök 
beꞌ ta ̱a̱s Israel aleripa ulitane tö yeꞌ 
ttöke beꞌ ta ̱eꞌ ttsö.̀ Es ieꞌpa tö beꞌ 
ttè klöꞌweṟaë keḵraë.

Eta ̱im̱a Israel aleripa tö iiu̱té eꞌ 
chéne Moisés tö Jehová a.̱ 10 Jehová 
tö iché ia:̱

—Beꞌ yú Israel aleripa batseꞌu̱k 
iꞌ̱ñe ena bule. Ñies ichö́ ia̱rak: ‘aꞌ 
datsiꞌ skuöĺor.’ 11 Yeꞌ dör Jeho
vá, eꞌ datse ̱böiki Sinaí kéḇata a ̱
ieꞌpa ulitane wörki,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa 
batseꞌú̱ a̱s ieꞌpa tsoꞌ batseꞌr böiki 
yöki.̱ 12 Kaḇata wakyuö́ shkit a̱s kë ̀
yi miꞌtkö eꞌ wis̱heṯ. Ichö́ ia̱rak: ‘Aꞌ 
kë ̀a ̱kaw̱ö taꞌ̱ shkökwa ̱iwakyöne eꞌ 
wis̱heṯ. Ñies aꞌ kë ̀a ̱kaw̱ö taꞌ̱ shkök
wa ̱tsiṉet ipamik. Wép̱a tkawa ̱eꞌ 
wis̱heṯ esepa duörawa.̱ 13 Yi míwa ̱
ee ̱ese kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ kè ulà wa. Ese 
kaw̱öta ̱ttèwa ̱ák wa ö sulë ̀wa. Kë ̀
aꞌ tkinuk tö seꞌ idir ö iyiwak idir, aꞌ 
kaw̱öta ̱ittökwa.̱ Mik aꞌ tö duk blar 
ttsé eꞌ ë ̀ta ̱aꞌ dömiwa ̱tsiṉet kaḇata 
oꞌ̱mik.’

14 Eta ̱Moisés bitea̱̱ne tö Israel 
aleripa batseꞌwé ̱ta ̱ieꞌpa ulitane 
datsiꞌ skuélor. 15 Moisés tö iché ia:̱

—Aꞌ ulitane eꞌ̱ kköꞌnú batseꞌne 
böiki yöki.̱ Eꞌ dalewa kë ̀aꞌ seṉukka ̱
alakölpa ta.̱

16 Böiki es blaꞌmi ta ̱kaḇata 
a ̱ká ̱wöñane alá blane taië̱. Mò 
taië̱ dettsa ̱kaḇata eꞌ ki.̱ Ieꞌpa tö 
ittsé tö duk blane taië̱, eꞌ tö ieꞌpa 
suawé ̱taië̱ painéka̱ie. 17 Eta ̱Moi
sés tö Israel aleripa tsoꞌrak iwákpa 
u a ̱eꞌpa yélur tsém̱i Skëköl wörki.̱ 
Ieꞌpa eꞌ̱ wöklöꞌwéṟak kaḇata kuliꞌ a ̱
tsiṉet. 18 Jehová dettsa ̱Sinaí kéḇata 
ki ̱böꞌ shu̱a,̱ eꞌ kueḵi ̱kaḇata eꞌ mía ̱
shkle ̱ëm̀e. Shkle ̱eꞌ wër wes̱ të 
shkle ̱butrö̀ es. Kaḇata ko̱s wötiṟke 
darërëë. 19 Duk kí ̱blarke taië̱ shu̱te.̱ 
Moisés ttöke ta ̱Skëköl tö ieꞌ iu̱teke 
alá blar ttsëë.

20 Jehová dettsa ̱kaḇata ka̱kkeë̱, 
eꞌ wöbata ki ̱ta ̱Moisés kiéka̱itö ee.̱ 

Éxodo 18​, ​19

Porciones del Antiguo Testamento en Bribri de Costa Rica, 1ra ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



113

Moisés tkaka ̱ee,̱ 21 ta ̱Jehová tö 
iché ia:̱

—Beꞌ eꞌ̱ ö́wane ta ̱ichö́ ieꞌpa a:̱ 
‘Kë ̀aꞌ tkökbitu̱ wé ̱iwakyöule eꞌ 
io̱sheṯ yeꞌ weblök döꞌ ieꞌpa duöl̀ur 
taië̱.’ 22 Ñies wëpa kaneblöke yeꞌ 
a ̱sacerdotepaie esepa kaw̱öta ̱eꞌ̱ 
batseꞌu̱k buaë döꞌ ñies yeꞌ tö ieꞌpa 
ttèlurmi.

23 Eta ̱Moisés tö Jehová iu̱té:
—Beꞌ tö saꞌ ké iwakyuök a̱s kë ̀

ieꞌpa döwa ̱kaḇata a ̱tsiṉet. Eꞌ kueḵi ̱
kë ̀ieꞌpa bitú̱pa kaḇata iꞌ a.̱

24 Eta ̱Jehová tö iché Moisés a:̱
—Beꞌ yúne ta ̱Aarón tsú̱bitu̱ eꞌ̱ 

ta.̱ Erë aꞌ sacerdotepa ena Israel 
aleripa malep̱a eꞌpa kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ 
shkökbitu̱ wé ̱yeꞌ tsoꞌ ee ̱döꞌ yeꞌ tö 
ieꞌpa ttèlur.

25 Eta ̱Moisés bitea̱̱ne Israel ale
ripa skaꞌ ta ̱ì ché Jehová tö ieꞌ a ̱eꞌ 
chéne ieꞌ tö ieꞌpa a.̱

Ttè dalöiëno döka ̱dabop

20 �1 Skëköl tté ta ̱ichéitö iꞌ es:
2 “Yeꞌ dör Jehová. Yeꞌ 

dör aꞌ Këköl. Yeꞌ tö aꞌ yëꞌlur Egipto 
wé ̱aꞌ bak weinuk sia̱rë kanè wa ee.̱

3 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ këkölpa skà 
dalöiök. Yeꞌ ë ̀dalöiö́ aꞌ Këkölie.

4 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ ì diököl yuök 
dalöiè yës. Ì ko̱s tsoꞌ ká ̱jaì a ̱ena 
ká ̱iꞌ a ̱ena dayë a ̱ena íyök dikia̱,̱ 
eꞌ ko̱s diököl kë ̀yuar aꞌ tö dalöiè. 
5-6 Yeꞌ dör Jehová. Yeꞌ dör aꞌ 
Këköl. Aꞌ tö këkölpa kuaꞌ̱ki ̱dalöié, 
eꞌ kë ̀dalëꞌttsënuk yeꞌ a.̱ Wép̱a 
yeꞌ suè ̱suluë esepa weꞌikeraëyö, 
ñies ileripa dö̀ inukököpaë eꞌpa 
weꞌikeraëyö. Erë wép̱a tö yeꞌ 
dalëritseke ena yeꞌ ttè dalöiëno 

eꞌ iu̱teke, esepa ena iëtkuöpa döka ̱
mil eꞌ dalëritseraëyö. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ 
eꞌ̱ tulökwa ̱kuchëwö ki ̱íyi ñekkë 
ko̱s wörki ̱idalöioie.

7 “Yeꞌ dör Jehová. Yeꞌ dör aꞌ 
Këköl. Yeꞌ kiè kë ̀a̱ritsar ëanas íyi 
sulu wambloie. Yi tö eꞌ wamblé ese 
wák weꞌikeraëyö.

8 “E̱no diwö eꞌ blö́ Yeꞌ ë ̀dalöioie. 
Eꞌ kë ̀chökwa aꞌ éṉa. 9 Semana bit eꞌ 
a ̱kaw̱ö tsoꞌ kul. Kaw̱ö teröl eꞌ dör 
aꞌ wákpa a ̱kanebloie. 10 Erë kaw̱ö 
teröl eꞌ bule es eꞌ dör eṉo diwö yeꞌ 
dalöioie. Eꞌ kéw̱ö a ̱aꞌ kë ̀kaw̱ö taꞌ̱ 
kaneblök. Ñies aꞌ alaꞌr ena aꞌ kanè 
mésopa ena aꞌ iyiwak ena ká ̱kuaꞌ̱ki ̱
wakpa seṟke aꞌ skaꞌ, eꞌpa ko̱s kë ̀
kaw̱ö taꞌ̱ kaneblök eꞌ diwö a.̱ 11 Yeꞌ 
dör Jehová. Yeꞌ tö ká ̱iꞌ ena ká ̱jaì 
ena dayë ena íyi ulitane eꞌ ko̱s yöꞌ 
ká ̱teröl shu̱a.̱ Eꞌ bule es ta ̱yeꞌ eṉiꞌ, 
eꞌ kueḵi ̱kaw̱ö eꞌ batseoꞌ̱yö meꞌaṯyö 
aꞌ a ̱eṉo diwöie yeꞌ dalöioie.

12 “Aꞌ yë ́ena aꞌ mì eꞌpa dalöiö́ a̱s 
aꞌ seṟ ká ̱taië̱ ká ̱mekeyö aꞌ a ̱eꞌ a.̱

13 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ sꞌttökwa.̱
14 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ sꞌseṉewaḇak 

dalöseu̱̱kwa.̱
15 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ akblök.
16 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ sꞌkkatök kac̱hè 

wa.
17 “Kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ oꞌ̱ka u kke

chök. Ñies ilaköl ena ikanè 
mésopa, alakölpa ö wëpa, ena 
iiyiwak ko̱s ena ì ko̱s tsoꞌ iwa,̱ ese 
kë ̀kkechar.”

Israel aleripa suane Skëköl yöki ̱
18 Mik Israel aleripa ulitane tö 

alá blarke eꞌ ttsé ena iwöñarke 
eꞌ sué ̱ñies duk blarke taië̱ eꞌ ttsé 
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ena shkle ̱butrökeka ̱taië̱ kaḇata a ̱
eꞌ sué,̱ eta ̱eꞌ yöki ̱ieꞌpa suane taië̱ 
painéka̱rak taië̱. Ieꞌpa iëteṟ isau̱̱k 
ka̱mië. 19 Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö iché Moi
sés a:̱

—Beꞌ ttö́ saꞌ ta,̱ eta ̱saꞌ tö beꞌ ttö̀ 
dalöieraë. Erë kë ̀saꞌ ki ̱ikiane tö 
Skëköl ttö̀ saꞌ ta ̱döꞌ saꞌ duö̀lur.

20 Moisés tö iiu̱té:
—Kë ̀aꞌ suanuk. Skëköl dettsa ̱

aꞌ maꞌu̱k isuoi̱e tö moki ̱aꞌ tö ieꞌ 
dalöieke. Ieꞌ ki ̱ikiane tö aꞌ tö ieꞌ ttö̀ 
dalöiè a̱s kë ̀aꞌ tö ì sulu wamblö.̀

21 Ieꞌpa aṯe ̱isau̱̱k ka̱mië. Moisés 
ë ̀mía ̱tsiṉet mò taië̱ wé ̱Skëköl tsoꞌ 
ee.̱ 
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Jonás kë ̀éṉa Jehová ttö̀ iu̱tak

1 �1 Etökicha ta ̱Jehová tö iché itteköl 
kiè Jonás dör Amitai alà, eꞌ a:̱ 2 “Beꞌ 

yú ká ̱kibi kiè Nínive ee,̱ ta ̱ichö́ ká ̱eꞌ 
wakpa a ̱wes̱ aꞌ eꞌ̱ wamblö ̀eꞌ dör suluë 
yeꞌ wöa,̱ eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tö aꞌ ew̱eṟawa.”

3 Erë ieꞌ kë ̀éṉa Jehová ttö̀ iu̱tak. 
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tkashkar iyöki.̱ Ieꞌ mía ̱

dayë kkömik ká ̱kiè Jope wé ̱kanò 
irirke ee.̱ Ee ̱ieꞌ tö kanò kué ̱etö 
mitke ká ̱kiè Tarsis eꞌ patuéi̱tö 
shkomi ta ̱ieꞌ eꞌ̱ iéka ̱iki ̱ta ̱imía.̱ 

4 Erë Jehová tö sërkë patké ieꞌpa 
ki ̱taië̱ darërëë. Eꞌ tö kanò u̱yé 
taië̱ dö̀ wësua itskirwa̱mi. 5 Eta ̱
ko̱s ieꞌpa tsoꞌ kanò a,̱ eꞌpa suane 
taië̱. Ieꞌpa eköl eköl tö ikieke 

Jonás dör Jehová 
ttéköl eꞌ pakè

Jonás
Yëkkuö iꞌ tö seꞌ a ̱ipakè tö ì bak Israel aleri eköl kiè Jonás eꞌ ta̱. Ieꞌ kaneblëꞌ 

Skëköl ttekölie duas cien paryök ena duas cien kuryök ki ̱dabom skey̱ök (800-750 
AC) eꞌ shu̱ ulatök ka̱m Jesucristo ku̱r eꞌ yöki.̱

Skëköl kë ̀wa ̱ieꞌ patkëne Israel aleripa malep̱a pattök wes̱ Skëköl ttekölpa 
malep̱a patkéitö es. Eꞌ skéie ieꞌ tö ieꞌ patkëꞌ ká ̱kiè Nínive, eꞌ wakpa pattök. Níni
ve dör ká ̱kiè Asiria eꞌ ká ̱kibi. Asiria wakpa dör Israel aleripa bolökpa kibi. Ieꞌpa 
seṟke suluë taië̱ shu̱te ̱Skëköl wöa̱. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö Jonás patké ichök ieꞌpa a ̱tö 
ká ̱de dabom tkëyök eta ̱ieꞌpa eṟdawa. Jonás wa ̱ijcheṟ tö Skëköl tö sꞌsuè ̱eṟ sia̱rë 
wa. Ieꞌ ibikeitsé: “Nínive wakpa eṟ maneꞌwé,̱ eꞌ ta ̱ieꞌpa nuì ̱oloꞌyeraë Skëköl 
tö ieꞌpa ki.̱” Erë ieꞌ ki ̱ikiane tö Skëköl tö ieꞌpa ew̱èw̱a, eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kë ̀shkakmi 
ieꞌpa pattök. Eꞌ skéie ieꞌ tö imaꞌwé ̱tkökshkar bánet Skëköl yöki.̱ Erë Skëköl tö ieꞌ 
wöklöꞌwé ̱ta ̱ipatkémi Nínive wakpa pattök wakeꞌ. Ieꞌpa eṟ maneꞌwé,̱ eꞌ kueḵi ̱Skë
köl kë ̀wa ̱ieꞌpa eo̱̱newa.

Yëkkuö iꞌ wa seꞌ éṉa ia̱ne tö Skëköl tö ká ̱ulitane wakpa suè ̱eṟ sia̱rë wa. Ì sulu 
wamblekesö ese nuí ̱oloꞌyak ieꞌ éṉa seꞌ ki.̱ Ieꞌ ki ̱ikiane tö seꞌ eṟ maneꞌù̱ ieꞌ a ̱a̱s kë ̀
ieꞌ tö seꞌ weꞌikö.̀
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a̱neule iwák këköl a:̱ “¡Saꞌ tsaṯkö,́ 
saꞌ tsaṯkö́!” Eta ̱dalì ko̱s tuléttsa̱mi 
dayë ki ̱a̱s kë ̀kanò katsiṟwa.̱

Erë Jonás eꞌ̱ aꞌwa kanò shu̱a ̱dalì 
bló wé a,̱ ee ̱ieꞌ kapötër taië̱. 6 Eta ̱
kanò ñakökwak mía ̱dö̀ wé ̱ieꞌ 
kapötër ee ̱ta ̱iché ia:̱

—¿Iöḱ beꞌ kapötër? ¡Beꞌ eꞌ̱ köḱa!̱ 
Beꞌ këköl a ̱ikiö́ a̱s ieꞌ tö seꞌ tsaṯkö.̀ 
Isalema ieꞌ seꞌ suèm̱i eṟ sia̱rë wa ta ̱
seꞌ tsaṯkèmiitö.

7 Eꞌ dalewa kanò wakpa malep̱a 
tö iché ñì a:̱

—Mishka itötkök isuoi̱e yi ia̱ne 
iwiie eꞌ kueḵi ̱seꞌ weirke iꞌ es.

Eta ̱iwëne tö Jonás idir. 8 Eꞌ kueḵi ̱
ieꞌpa iché ieꞌ a:̱

—Ichö́ saꞌ a,̱ ¿ì kueḵi ̱ì sulu iꞌ 
tköke seꞌ ta?̱ ¿Iö́k beꞌ eꞌ̱ iébitu̱ kanò 
iꞌ a?̱ ¿Wé ̱beꞌ datse?̱ ¿Yi ditséwö beꞌ 
dör?

9 Ieꞌ iiu̱té:
—Yeꞌ dör hebreowak. Jehová dör 

Skëköl tsoꞌ ká ̱jaì a ̱eꞌ dalöiökwak 
yeꞌ dör. Ieꞌ tö dayë ena ká ̱iꞌ yöꞌaṯ.

10-11 Ieꞌ tö ieꞌpa a ̱ipaké tö ieꞌ tsoꞌ 
tkökshkar Jehová yöki.̱ Mik eꞌ ttsé 
ieꞌpa tö ñies isuéṟakitö tö dayë 
kí ̱ulune taië̱, eta ̱ieꞌpa suane taië̱ 
shu̱te.̱ Ieꞌpa tö ieꞌ a ̱ichaké:

—¿Ì wèm̱i saꞌ tö beꞌ ta ̱a̱s sërkë 
wöklörwa?̱

12 Ieꞌ tö iiu̱té:
—Yeꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö yeꞌ kueḵi ̱

sërkë iꞌ bitsiṉeka ̱taië̱ aꞌ ki.̱ Eꞌ 
kueḵi ̱yeꞌ u̱yöḿi dayë a ̱eta ̱sërkë 
wöklördawa.̱

13 Erë kanò wákpa tö kanò iklé
mi darërëë a̱s irirka.̱ Erë kë ̀ieꞌpa 
diché dëꞌka,̱ dayë kí ̱ulune taië̱ eꞌ 
kueḵi.̱ 14 Eta ̱ieꞌpa tö Jehová a ̱ikié iꞌ 
es: “A Jehová, kë ̀saꞌ maktsa ̱duök
wa ̱wëm iꞌ kueḵi.̱ Iꞌ u̱k beꞌ tsoꞌ saꞌ 
ta,̱ eꞌ weḵebö wes̱ beꞌ ki ̱ikiane es. 
Eꞌ kueḵi ̱wëm iꞌ kë ̀ki ̱ì nuí ̱taꞌ̱, eꞌ ta ̱
saꞌ tö ieꞌ u̱yekemi dayë a ̱eꞌ nuí ̱kë ̀
marka ̱saꞌ ki.̱”

15 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa tö Jonás 
u̱yémi dayë a,̱ eta ̱sërkë wöklönewa ̱
ta ̱dayë mía̱ne a̱lmië. 16 Mik kanò 

Jonás 1

Iꞌ dör ká ̱kiè Jope eꞌ. (Jonás 1.3)
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wákpa tö eꞌ sué,̱ eta ̱ieꞌpa suane 
taië̱ Jehová yöki ̱ta ̱idalöiérakitö 
taië̱. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌpa tö iyiwak 
jché ñaꞌwé ̱mè Skëköl a ̱idalöioie, 
ñies ieꞌpa tö ttè mé ieꞌ a ̱tö saꞌ tö beꞌ 
dalöieraë.

17 Eta ̱Jehová tö nima bërie 
shu̱te ̱patké etö Jonás mulu̱kwa.̱ Eta ̱
nima eꞌ tö imuléw̱a ̱ta ̱ee ̱nima shu̱a ̱
ieꞌ seṉé döka ̱ká ̱mañat ñië nañeë.

Jonás tté Jehová ta̱

2 �1 Eta ̱Jonás tté Jehová dör 
ieꞌ Këköl eꞌ ta ̱nima shu̱a,̱ 2 ta ̱

ichéitö ia ̱iꞌ es:

“A Jehová, yeꞌ eṟiarke sia̱rë,
eꞌ shu̱a ̱yeꞌ tö beꞌ a ̱ikié tö yeꞌ 

tsaṯkö,́
eta ̱beꞌ tö yeꞌ iu̱té.
Yeꞌ tsoꞌtke ká ̱dià ka̱skaꞌ 

sꞌduulewa ̱ké ̱a,̱
ee ̱yeꞌ beꞌ a ̱ikié tö yeꞌ kim̱ú,
eta ̱yeꞌ ttö̀ ttsébö.

	 3	Beꞌ yeꞌ u̱yémi dayë a ̱is̱kië̱ 
dayë dikia̱,̱

yeꞌ kiṯëulewa ̱dayë wa.̱
Dayë u̱rke taië̱ eꞌ patkébö, eꞌ 

tka yeꞌ kiḵke.̱
	 4	Yeꞌ ittsé tö yeꞌ kë ̀ku̱ꞌia ̱beꞌ 

wörki.̱
Yeꞌ ibikeitsé tö yeꞌ kë ̀dëꞌia̱ne 

beꞌ wé buaë eꞌ a.̱
	 5	Dayë taië̱, eꞌ shu̱a ̱yeꞌ a̱nemi.

Yeꞌ kiḵke,̱ yeꞌ pamik, yeꞌ dikia̱,̱ 
eꞌ dör dayë ëm̀e.

Dayë a ̱itöꞌkönu tsoꞌ, eꞌ 
maliṯséḵa ̱yeꞌ wökir mik 
taië̱ dayë shu̱a.̱

	 6	Yeꞌ a̱nemi dayë a ̱dö̀ is̱kië̱,
dö̀ wé ̱kaḇata bitu̱keka ̱ee.̱

Yeꞌ ittsé tö yeꞌ wötënewa ̱daꞌa ̱
ká ̱dià ka̱skaꞌ.

Erë, a Jehová, beꞌ dör yeꞌ 
Këköl,

beꞌ dör yeꞌ yéttsa̱ne sꞌduö̀wa ̱
ulà a ̱deka̱ne ttsëꞌka.

	 7	A Jehová, mik yeꞌ ittsé tö yeꞌ 
duökewaṯke,

eta ̱yeꞌ beꞌ a ̱ikié tö yeꞌ tsaṯkö́,
eta ̱ì kiéyö, eꞌ ttsébö beꞌ wé 

buaë eꞌ a.̱
	 8	Wép̱a tö íyi diököl dalöieke beꞌ 

skéie,
eꞌpa kë ̀tö beꞌ dalöieku̱ꞌia.̱

	 9	Erë yeꞌ tö wëstela cheraë beꞌ a ̱
keḵraë,

iyiwak jcheraë ñaꞌweṟaëyö beꞌ 
a ̱beꞌ dalöioie.

Yeꞌ ttè mé beꞌ a,̱ eꞌ waweṟaëyö.
¡A Jehová, beꞌ ë ̀a ̱saꞌ 

tsaṯkërmi!”

10 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱Jehová tö nima 
patké Jonás tuöktsa ̱ká ̱sí ki,̱ ta ̱
ituéttsa̱itö.

Jonás tö Jehová ttö̀ iu̱té

3 �1 Eta ̱Jehová tö iskà chéne 
Jonás a:̱ 2 “Beꞌ yú ká ̱kibi kiè 

Nínive ee ̱ta ̱ì chekeyö beꞌ a,̱ eꞌ chö́ 
ká ̱eꞌ wakpa a.̱”

3 Eta ̱ieꞌ tö Jehová ttö̀ iu̱té. Ieꞌ mía ̱
Nínive. Eꞌ dör ká ̱bërie. Shkotkö 
ká ̱eꞌ shu̱a,̱ eꞌ dör ká ̱mañat waꞌñe.  
4 Jonás shké ká ̱eꞌ shu̱a ̱ká ̱et waꞌñe 
ta ̱ieꞌ tö icherami ká ̱eꞌ wakpa 
a ̱a̱neule: “Ká ̱iꞌ ki ̱ká ̱de dabom 
tkëyök (40), eta ̱aꞌ eṟdawa.” 5 Eta ̱
Nínive wakpa ko̱s eṟblé Skëköl 
mik. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa ko̱s, ësepala 
ena dalöiërtaꞌ̱, eꞌpa ko̱s tö iché: 

Jonás 1​–​3
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“Sꞌkaw̱öta ̱batsök, ñies sꞌkaw̱öta ̱
datsiꞌ aj̱aë̱ ese iök iwà kkachoie tö 
seꞌ eṟ maneꞌwé.̱” Eta ̱es ieꞌpa tö iwé.̱

6 Mik ttè eꞌ ttsé Nínive blú tö, 
eta ̱ieꞌ eꞌ̱ kéka ̱ikulé ki,̱ ta ̱idatsiꞌ 
buaꞌbuaë iëtkër iwa,̱ eꞌ yéttsa ̱skéie 
datsiꞌ aj̱aë̱ iéka̱itö ta ̱ieꞌ eꞌ̱ tkéseṟ is̱ki ̱
mulu̱chka ki.̱ 7-9 Eta ̱ieꞌ tö ttè patké 
ká ̱eꞌ ulitane wakpa a.̱ Ttè eꞌ tö 
ichè iꞌ es: “Aꞌ ulitane kë ̀kàne chkök 
diꞌyök yës. Ñies kë ̀aꞌ kàne aꞌ baka 
ena aꞌ obeja tiök. Aꞌ ulitane kaw̱öta ̱
datsiꞌ aj̱aë̱ iökka.̱ Aꞌ kköchö́ Skëköl 
a ̱aꞌ diché ko̱s wa a̱s aꞌ eꞌ̱ wamblö̀ 
suluë ese ko̱s nuí ̱oloꞌyöìtö aꞌ ki.̱ 

Ñies aꞌ eꞌ̱ wamblö̀ suluë, ese ko̱s 
oloꞌyö́. Isalema ieꞌ eṟ maneꞌu̱mine, 
eta ̱ieꞌ eṟ buarmine seꞌ ki,̱ eta ̱ieꞌ kë ̀
tö seꞌ ew̱ep̱awa. Ttè iꞌ dör yeꞌ dör 
aꞌ blú eꞌ ttè ena aꞌ wökirpa ttè, eꞌ 
kueḵi ̱aꞌ ulitane kaw̱öta ̱idalöiök.”

10 Eta ̱ieꞌpa tö ttè eꞌ iu̱té buaë. Ieꞌpa 
eꞌ̱ wamblö̀ suluë ese kos̱ oloꞌyérakitö. 
Mik eꞌ sué ̱Skëköl tö, eta ̱ieꞌ ibikeitséne 
kë ̀yö ieꞌpa weꞌikepa wes̱ yeꞌ ibikeits es.

Jonás uluneka ̱Skëköl ki ̱

4 �1 Erë eꞌ kë ̀dör buaꞌ Jonás a ̱
ta ̱ieꞌ uluneka ̱taië̱. 2 Ieꞌ iché 

Jehová a:̱

Jonás 3​, ​4

Iꞌ dör ká ̱kiè Nínive eꞌ. (Jonás 3.3)
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—A Jehová, beꞌ isué.̱ Mik yeꞌ tkë
ria ̱yeꞌ ka̱skaꞌ, eta ̱yeꞌ iyëꞌ tö beꞌ eṟ 
buaë chöraë Nínive wakpa a.̱ Yeꞌ 
wa ̱ijcheṟ tö beꞌ dör es, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ 
bakshkar Tarsis. Yeꞌ wa ̱ijcheṟ tö 
beꞌ kë ̀ulurtaꞌ̱ka ̱bet. Beꞌ eṟ tottoë. 
Beꞌ saꞌ suè ̱eṟ sia̱rë wa. Mik saꞌ tö ì 
sulu wamblé ta ̱saꞌ eṟ maneꞌwé,̱ eꞌ 
ta ̱bet eꞌ nuí ̱oloꞌyé beꞌ tö saꞌ ki,̱ kë ̀
saꞌ weꞌikè wes̱ beꞌ saꞌ pau̱ñé es. 3 A 
Jehová, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ beꞌ a ̱ichè yeꞌ 
ttöẃa,̱ eꞌ dör buaꞌie yeꞌ a.̱

4 Erë Jehová tö ieꞌ a ̱ichaké:
—¿Im̱a beꞌ ibikeitsè tö beꞌ wa ̱

kaw̱ö taꞌ̱ ulunukka ̱se ̱es?
5 Eta ̱Jonás eꞌ̱ yéttsa ̱Nínive 

mía ̱diwö tskirke eꞌ kke ̱ta ̱ee ̱úla 
yuéka̱itö eꞌ̱ blóie dìba yöki.̱ Ee ̱ieꞌ 
eꞌ̱ tkéseṟ ì tkö̀mi Nínive wakpa ta ̱
eꞌ wà panuk. 6 Eta ̱Skëköl Jehová 
tö kalkua tskéka ̱elka talaꞌwéḵa̱itö 
Jonás tsa̱ka ̱a̱s ikí ̱ttsëꞌr buaë. Eꞌ 
tö ieꞌ ttsëꞌwé ̱buaë. 7 Erë bule 
es blaꞌmi ká ̱ñine eta ̱Skëköl tö 
í ̱patké kalkua katökwa ta ̱isinewa ̱

duowa̱. 8 Mik diwö deka,̱ eta ̱ieꞌ tö 
siwaꞌ̱ darërëë baꞌbaë eꞌ patké diwö 
tskirke eꞌ kke ̱Jonás ki.̱ Dìba a̱ne 
darërëë Jonás wökir ki,̱ ta ̱ieꞌ tö 
ittsé tö ieꞌ siwaꞌ̱a̱rkewa̱. Ibikeitséi
tö “¡Yeꞌ mú duöẁa!̱” Ieꞌ iché, “Yeꞌ 
duowa,̱ eꞌ dör buaꞌie yeꞌ a̱.”

9 Erë Skëköl tö iché ieꞌ a:̱
—¿Im̱a beꞌ ibikeitsè tö beꞌ wa ̱

kaw̱ö taꞌ̱ ulunukka ̱kalkua sinewa ̱eꞌ 
kueḵi?̱

Ieꞌ iiu̱té:
—Tö,́ yeꞌ wa ̱kaw̱ö taꞌ̱. ¡Yeꞌ ulune 

taië̱ mik yeꞌ duowa ̱eta ̱eꞌ olone!
10 Eta ̱Jehová tö iché ieꞌ a:̱
—Kal kuá kë ̀tkëne beꞌ wa,̱ kë ̀

talane kë ̀kaneo̱ne beꞌ wa̱. Eꞌ tski
ne talane ká ̱et nañewe ë,̀ bule 
es nañewe ta ̱iduowa,̱ eꞌ dalëne 
beꞌ éṉa. 11 Eta ̱¿wes̱ yeꞌ kë ̀éṉa 
Nínive wakpa dalënuk? Ieꞌpa dör 
taië̱, ieꞌpa alaꞌrla tsoꞌ taië̱ döka ̱
120.000 kë ̀wa ̱ijcheṟ ì dör buaë, 
ì dör suluë. Ñies ieꞌpa iyiwak tsoꞌ 
taië̱. 

Jonás 4
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